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    Proloog


    De haarlok die de graaf van Beckenham in zijn hand hield, had een zeldzame, opvallende kleur. Venetiaans blond, noemden de dichterlijke zielen onder haar bewonderaars die. Beckenham vond dat een te milde benaming voor de extravagante tint. De eenzame krul in zijn hand had een vlammende, met goud doorschoten oranjerode kleur die uitstekend paste bij het vurige karakter van de bezitster.


    Zijn gezicht verstrakte en zijn hand sloot zich als een vuist om de lok. Er was maar één vrouw in Londen met zo’n kleur haar: zijn verloofde, Georgiana Black. En die had iets uit te leggen.


    De deur van de bibliotheek ging open en ze kwam binnen. Zoals gewoonlijk trof haar schoonheid hem als een vuistslag. Met ingehouden adem nam hij haar weelderige, vlammend rode haardos, haar schitterende zeegroene ogen en haar glanzende lelieblanke huid in zich op.


    Maar niet alleen met haar flamboyante uiterlijk, ook met haar gestalte maakte Georgiana Black een verpletterende indruk. Ze bezat de verleidelijke, sensuele rondingen waar een courtisane haar ziel voor zou verkopen. In de Londense balzalen was ze een exotische verschijning, een paradijsvogel te midden van een troep ganzen. En ze hoorde bij hem.


    Het leek alsof hij deze dagen alleen maar tegen haar sprak om haar een waarschuwing of een uitbrander te geven. Dat begon haar steeds meer te irriteren. Zo konden ze niet doorgaan. “Wat is er Marcus? Kon het niet wachten?”


    Haar hese, lage stem omhulde hem als een streling. Ze was van top tot teen in het wit gekleed, wat een merkwaardige tegenstelling vormde met haar levendige uiterlijk. Terwijl ze naar hem toe liep, weerkaatsten de kristallen op het laag uitgesneden bovenstukje van haar jurk het licht van de kaarsen in de kandelaars. Ze glinsterden in harmonie met het tere diamanten collier om haar hals. Met een geoefend gebaar sloeg ze haar waaier open en bewoog die loom heen en weer.


    Hij had haar op het hoogtepunt van het door de hertog van Montford georganiseerde bal ontboden in de bibliotheek van de hertog. Ongetwijfeld popelde ze om terug te kunnen naar het bal.


    “Nee, dit kan niet wachten”, antwoordde hij. Morgenochtend kon hij wel met een kogel tussen zijn ogen op het berijpte gras liggen. “Ik wil je iets vragen.” Hij deed opzettelijk traag zijn hand open, pakte de vuurrode krul en legde die op het bureau dat tussen hen in stond. “Kun je me vertellen hoe die in het bezit van lord Pearce komt?”


    Terwijl ze naar de haarlok keek, ging haar hand intuïtief naar haar kapsel. “Maar… maar dat is mijn haar! Hoe kon hij…” Ze fronste haar fraaie wenkbrauwen. “Die heeft hij niet van mij gekregen, dat is zeker.” Ze keek hem onderzoekend aan. “Je denkt toch niet dat ik die schurk een aandenken heb geschonken?”


    Nee, ondanks die voor de hand liggende conclusie had hij die suggestie meteen verworpen. Maar hij was woedend. Op zichzelf, omdat hij zo heftig reageerde op de provocatie van Pearce, en op Georgie, omdat ze met haar roekeloze gedrag dit soort beledigingen uitlokte. “Hoe valt dit dan te verklaren?” vroeg hij op bijtende toon.


    Ze knipperde met haar ogen. “Dat weet ik niet. Maar er moet een verklaring voor zijn, omdat ik hem die haarlok niet gegeven heb.”


    Ze sprak op een afgemeten, vanzelfsprekende toon. Ze klonk geloofwaardig en Beckenham wilde dat hij zich in zijn gesprek met Pearce niet had laten meeslepen door zijn temperament. Een duel lokte roddels uit, en hij moest voorkomen dat er nog meer over Georgie gekletst werd. Ook wilde hij voorkomen dat hij in zijn hoofd werd geschoten, maar dat was een andere kwestie. “Denk je dat iemand dat zal geloven?” vroeg hij.


    Ze stak haar kin in de lucht. “Het kan me niet schelen of iemand het gelooft. Als jij me maar gelooft, Marcus. Het gaat tenslotte verder niemand iets aan.”


    Hij moest zichzelf eraan herinneren dat Georgie pas achttien was. Hoewel ze zich zelfbewust gedroeg en het voorkomen had van een rijpere vrouw, kon ze soms nog zo naïef zijn als een schoolmeisje. Ze had echt niet door hoe riskant haar flirterige en eigengereide gedrag was.


    “Nou?” vroeg ze op dwingende toon. “Geloof je me?”


    “Ja,” antwoordde hij, “ik geloof je.”


    “Dan hoop ik dat je die onbeschofte lord Pearce op zijn neus hebt gestompt, en anders doe ik het.”


    Dat hij Pearce niet had gewurgd, had hij helemaal aan zijn neef Lydgate te danken. Maar moest hij zijn neef eigenlijk dankbaar zijn? Lydgate had Beckenhams handen van Pearces keel losgetrokken, maar nu zou de ruzie met een duel beslecht moeten worden. Pearce beschikte over minder brute kracht dan Beckenham, maar hij was een uitmuntende schutter.


    “Ik heb met je vader gesproken”, zei Beckenham. “Hij is het met me eens dat je je beter een poosje kunt terugtrekken op het platteland.” Een korte periode, tot de geruchten waren verstomd.


    “Wat?” riep ze ongelovig. “Pearce verzint een of ander belachelijk kletsverhaal en dan word ík uit de stad verbannen?”


    Het was niet zijn bedoeling, maar het was eruit voor hij er erg in had. “Als jij je iets betamelijker had gedragen, dan zou het nooit bij Pearce zijn opgekomen om zijn pijlen op je te richten.”


    “Wat een onzin!” Met een venijnig klapje klapte ze haar waaier dicht en smeet die op het bureau. “Ik kan het niet helpen dat mannen zo dom zijn om verliefd op me te worden en niet meer weten wat ze doen, domme grappen over me maken of om mij weddenschappen afsluiten.”


    Dat kwam door haar onweerstaanbare uiterlijk, dat wist hij ook wel. Het was niet eerlijk dat ze om die reden terughoudender zou moeten zijn dan andere vrouwen, maar het was nou eenmaal zo. En het was waar dat ze vaak veel te ver ging. Ze liet geen kans onbenut om haar tong uit te steken naar de hoeders van fatsoen en moraal. Georgie Black begon steeds meer de reputatie te krijgen dat ze losbandig was. Met het woord losbandig werden doorgaans vrouwen aangeduid die zich onbezonnen gedroegen, schandalen veroorzaakten en hoogstwaarschijnlijk in de goot zouden belanden.


    Hij had het opgegeven om haar dat aan het verstand te brengen. Telkens wanneer hij haar erop aansprak, reageerde ze met alleen nog maar uitzinnigere ondernemingen. Daarom wilde hij haar op tijd weghalen uit Londen, voordat ze erin slaagde hen allebei in een schandaal te betrekken. Had hij er maar niet in toegestemd dat ze pas aan het eind van het Seizoen zouden trouwen.


    “Morgenochtend zal je vader je terugbrengen naar Gloucestershire. Ik kom een dag of twee later. Er is iets… Ik heb nog zaken af te handelen hier.”


    Er ontging Georgie niet veel. Ze had zijn aarzeling gehoord. “Wat voor zaken?”


    Hij gaf geen antwoord. Over erekwesties mocht ze hem niets vragen, dat wist ze. Duelleren was verboden, en het was geen onderwerp dat je met een vrouw besprak.


    “Wat voor zaken, Marcus?” Ze stak een priemende vinger naar hem uit. Haar blauwe ogen boorden zich in de zijne. Onwillekeurig gleed zijn blik naar de glanzende lok op Montfords bureau en toen weer naar haar.


    Georgie werd bleek. “Daar ga je toch niet met Pearce om duelleren?”


    Hij gaf geen antwoord.


    Met ruisende rokken kwam ze om het bureau heen naar hem toe gerend. “Dat mag je niet doen!” Ze legde haar hand op zijn arm. Haar ogen waren groot van angst. “Hij heeft je geprovoceerd. Ga er niet op in, die voldoening moet je hem niet gunnen. Lieve hemel! Misschien vermoordt hij je.”


    Haar aanraking veroorzaakte een warme siddering in zijn arm. Hij snakte ernaar om haar in zijn armen te trekken voor een laatste kus. In plaats daarvan pakte hij haar hand en tilde die van zijn mouw. “Wil je liever dat ik me als een lafaard gedraag?”


    “Ik wil dat je verstandig bent!” riep ze uit. “Als de verstandige man die ik ken. Je hoeft niets te bewijzen aan zo’n man als Pearce.”


    Hij zag dat er tranen in haar ogen glansden en wendde zijn blik af. “Ik zal zorgen dat iemand je de afloop komt melden.”


    “Ik ga niet terug naar Gloucestershire!” riep ze hartstochtelijk. “En ik sta zeker niet toe dat je met Pearce duelleert.”


    Hij draaide zich naar haar toe. “Je denkt toch niet dat je me naar je pijpen kunt laten dansen, zoals al die andere arme sukkels die om je heen dartelen? Je kunt me niet op andere gedachten brengen, Georgie. Ik kan me niet terugtrekken zonder gezichtsverlies te lijden. Ik wil me ook niet terugtrekken.”


    Wanhopig gooide ze haar handen in de lucht. “Wat heb je aan eer als je gewond bent, of… of dood?”


    “Je vertrouwen in mij is bemoedigend,” antwoordde hij droog.


    “Denk je dat ik het leuk vind als je hem doodt en je vervolgens het land moet ontvluchten?” riep ze.


    Haar stem was schril en het kostte hem moeite om zijn kalmte te bewaren. “Georgie, ik wil er verder niet met je over praten. Het is al erg genoeg dat je het weet.”


    “Marcus, je moet naar me luisteren.” Ze sloeg met haar vuisten op zijn borst. Er rolden tranen over haar wangen en haar mooie neus werd rood.


    Schijnbaar onbewogen liet hij alles over zich heen komen. Had hij haar maar nooit gevraagd om naar de bibliotheek te komen.


    Ze greep de revers van zijn jas beet en ging op haar tenen staan, maar dan reikte haar kruin nog maar tot aan zijn mond. “Als je dat duel niet onmiddellijk afblaast, maak ik een eind aan onze verloving, en dat meen ik, Marcus. Ik wil niets met deze dwaasheid te maken hebben.”


    Diep in zijn binnenste voelde hij een verscheurende pijn, alsof er glasscherven in zijn borst werden gestoken. Toch gaf hij niet toe. Hij liet zich niet chanteren. Niet door een schoft als Pearce en niet door de vrouw met wie hij ging trouwen. “Dat moet dan maar,” zei hij afgemeten, terwijl hij haar handen losmaakte. “Ik zal tegen je vader zeggen dat hij vanaf nu weer alleen verantwoordelijkheid voor je is, en daar zal ik hem sterkte mee wensen.”


    Even keek ze hem verbijsterd aan, alsof hij haar geslagen had en hij degene was die de verloving verbrak. Haar wangen werden rood. “Als je doodgaat, Marcus, vergeef ik je dat nooit”, zei ze kil, met een stem die nauwelijks trilde.


    Zijn lach klonk verbitterd. “Als ik doodga, kom ik terug als geest, om jou het leven zuur te maken, Georgie Black.”

  


  
    Hoofdstuk 1


    Brighton, Engeland, zes jaar later…


    Moe en hongerig arriveerde Beckenham bij het buitenverblijf van zijn neef Xavier in Brighton. Het was een lange reis geweest, van zijn landgoed in Gloucestershire naar hier, en hij snakte naar een bad, een maaltijd en een glas wijn, niet noodzakelijk in die volgorde.


    Hij verafschuwde de liederlijke vrolijkheid van Brighton in het zomerseizoen, wanneer de aristocratie bezit nam van de badplaats. Juist omdat Brighton een badplaats was, kende het maatschappelijke leven minder beperkingen. Het ging er hier losser aan toe dan in Londen, maar die losse moraal was hem een doorn in het oog. Hij vond die gevaarlijk en onvoorspelbaar.


    Zijn verblijf moest niet langer duren dan noodzakelijk was. Vanavond, nadat hij zich had opgeknapt en had gegeten, zou hij een dringende zaak afhandelen met zijn neef. Morgenochtend vroeg vertrok hij weer.


    Zodra zijn rijtuig de oprijlaan naar het huis op draaide, wist hij dat zijn plan onuitvoerbaar was. Al zijn hoop op een rustige avond werd de grond in geboord toen hij de fakkels zag waarmee de oprijlaan verlicht was, en de gasten die in feestelijke kleding in groepjes over de oprit liepen en tussen de voertuigen en draagstoelen krioelden. En allemaal waren ze, net als Beckenham, op weg naar het huis.


    De vermaledijde Xavier, markies van Steyne, gaf weer eens een van zijn beruchte feesten.


    Beckenham leunde achterover in de fluwelen kussens van zijn rijtuig en deed berustend zijn ogen dicht. Even overwoog hij om zijn koetsier opdracht te geven om te keren en terug te rijden naar Gloucestershire. Xaviers feestjes boden hem geen vertier, maar veel ergernis en zorg. De gemaskerde bals van de markies van Steyne waren decadent, ontwrichtend en extravagant. Xavier schepte er genoegen in om mensen te choqueren, vooral zijn neef Beckenham. O ja, Beckenham durfde er iets om te verwedden dat deze hele vertoning was opgezet voor hem. Xavier deed lastig, omdat Beckenham hem had verteld dat hij een echtgenote zocht en zich door zijn neef wilde laten adviseren.


    Dat hij zich door Steyne wilde laten adviseren lag niet voor de hand, de hertog van Montford was immers zijn voormalige voogd. Die stond erom bekend dat hij een fantastische neus had voor het kiezen van partners voor zijn grote familie, de Westruthers. De hertog had inderdaad uitstekende huwelijken geregeld voor Jane, Rosamund en Cecily, Beckenhams nichtjes. Niet alleen in materieel opzicht waren dat goede verbintenissen, maar alle partijen maakten ook een erg gelukkige indruk.


    Beckenham was blij voor hen. Maar hoewel hij wist dat het zijn plicht was om te trouwen en voor erfgenamen te zorgen, verlangde hij zelf niet naar zo’n huwelijk. Hij wilde een gravin die zonder gedoe haar plicht deed en haar eigen leven kon leiden, zonder van hem te verwachten dat hij braaf achter haar aan liep. Een vrouw die geen toestanden veroorzaakte en hem rustig zijn eigen gang liet gaan.


    Hoe vreemd het ook mocht lijken, Xavier was de enige die hij in staat achtte hem een goed advies te geven als het ging om het kiezen van de juiste echtgenote. Beckenham was vreselijk gekwetst geweest toen Georgie de verloving had beëindigd. Daarna had hij alle bals en evenementen afgezworen. Alleen voor het debutantenbal van zijn nicht Cecily had hij vorig jaar een uitzondering gemaakt. Hij had geen enkele behoefte om kennis te maken met de debutantes van het komende Seizoen.


    Xavier was een meester in het beoordelen van karakters. Daarnaast beschikte hij over onuitputtelijke kennis van de aristocratie en iedereen die zichzelf daartoe rekende. Bovendien had Xavier geen geheime agenda. Het zou niet bij hem opkomen om Beckenham een huwelijk uit liefde op te dringen, wat zijn vrouwelijke familieleden ongetwijfeld wel zouden doen. Hij zou uitsluitend rekening houden met Beckenhams wensen en belangen. Verder zou Xavier waarschijnlijk weinig geïnteresseerd zijn in Beckenhams huwelijk en daarom verwachtte hij ook niet dat hij erg zijn best zou doen. Dat hoefde ook niet. Hij wilde alleen maar de namen van een stuk of vijf dames die in aanmerking kwamen voor de rol van gravin zoals hij die zelf graag vervuld zag. Daarover had hij een aantal brieven geschreven aan Xavier, maar al die zorgvuldig geformuleerde missives waren onbeantwoord gebleven. Een persoonlijk verzoek was de enige manier om zijn neef tot een uitspraak te dwingen. En Beckenham zou niet eerder vertrekken voordat Xavier zich serieus met de zaak had beziggehouden.


    Dus daarom maakte hij niet rechtsomkeert.


    Toen Beckenhams koets nog maar stapvoets vooruitkwam, tikte hij tegen het dak en liet de koets stoppen. Hij stapte uit en begaf zich tussen de bont uitgedoste stoet gasten. Een zwarte kraai te midden van een zwerm vlinders.


    Hij liet zich door de feestgangers niet van zijn stuk brengen. Voor dit soort dwaas geflaneer had hij geen tijd. Ondertussen vroeg hij zich af hoe Xavier zijn tijd doorbracht, met al dat geld en bezit van hem. Ze waren samen met vier andere neven en nichten opgegroeid onder de waakzame blik van hun voogd, de machtige hertog van Montford. Beckenham kende de markies van Steyne als geen ander. Toch was Xavier, van die zes kinderen die hun jeugd hadden doorgebracht onder Montfords dak, ook degene op wie Beckenham de minste invloed had. Het zou niet gemakkelijk zijn om Xavier ervan te overtuigen dat hij hem moest helpen.


    Beckenham baande zich een weg door de optocht van langzaam voortbewegende rijtuigen en gasten, en bereikte het cirkelvormige gedeelte van de oprit, voor de ingang van het huis. Door snel opzij te stappen ontsnapte hij ternauwernood aan een idioot die een toorts uit de houder had gerukt en hem bijna in brand stak. Daardoor belandde hij in een groep waternimfen die spetterend in en rond de fontein dansten.


    Beleefd maar standvastig weerstond hij hun kokette pogingen om hem in het water te trekken. Hoofdschuddend maakte hij zich los uit hun grijpgrage handen. Hij sloeg de waterdruppels van zich af en liep de trap naar de voordeur van het landhuis op.


    Zodra hij over de drempel stapte, werden zijn zintuigen geprikkeld door een pandemonium van kleur, geur en geluid. Muziek, een deinende massa, flakkerend licht van honderden kaarsen, zijde en fluweel, veren en kant, tinkelende glazen, kreten, gelach en de geuren van parfums, bijenwas, wijn en sigaren; het was overweldigend.


    Hij keek om zich heen en wilde dat hij thuis was, in zijn bibliotheek. Dan zat hij nu in een stoel bij de haard, met een boek en een glas cognac. Omdat het nog vroeg in de avond was, gedroegen de aanwezigen zich nog tamelijk normaal. Iedereen had zijn kleren nog aan bijvoorbeeld, afgezien van de waternimfen dan. En hij vermoedde dat dit de lichtekooien waren die Xavier had ingehuurd voor de gelegenheid, dus zij telden niet mee.


    Xaviers onvolprezen butler, een nuchter heerschap dat zijn mening over de gewoonten van zijn meester strikt voor zichzelf hield, begroette Beckenham met een nauwelijks merkbaar oplichten van zijn donkere ogen.


    “Kan ik u iets aanbieden, milord?”


    “Misschien straks, Martin.” Beckenham trok zijn handschoenen uit, liet ze in zijn hoed vallen en overhandigde die aan de butler. “Ik wil mijn neef spreken voordat hij het te druk krijgt met andere dingen.”


    Hoewel hij gasten had, was het mogelijk dat Xavier zich had teruggetrokken in de rust van zijn bibliotheek. Dat wist je nooit. Xavier kon zich uiterst ascetisch en intellectueel gedragen wanneer er een feest gaande was.


    De butler maakte een buiging. “Lord Steyne is in de salon, milord.”


    Hij had zich dus niet teruggetrokken. Beckenham dacht na. “Bij nader inzien… Wil je milord zeggen dat ik op hem wacht in de bibliotheek? En stuur wat brood, kaas en een fles wijn, alsjeblieft.”


    Beckenham mengde zich liever niet tussen de feestgangers, en al helemaal niet in Xaviers gezelschap. Als Xavier een van zijn buien had - en wanneer had hij die niet? - zou hij zich in allerlei bochten wringen om zijn nuchtere neef voor gek te zetten. Hij zou Beckenham aansporen om een druif te eten uit de navel van een blote dame of hem de een of andere elegante hoer opdringen. Dan zou Beckenham zich genoodzaakt voelen om haar gezelschap te houden, om haar niet te kwetsen. Op die manier kon Xavier verduiveld irritant zijn.


    Niet dat Beckenham geen interesse had in vrouwen, integendeel, hij hield enorm van een goede vrijpartij én hij was er erg goed in, als je zijn maîtresses mocht geloven. Zelf wist hij niet zo goed hoe hij aan die reputatie van buitengewone minnaar kwam. Misschien hadden zijn maîtresses uit de school geklapt. Maar hij gaf er de voorkeur aan om het bed te delen met een vrouw die hij zelf had uitgekozen, en achter gesloten deuren.


    Met een begrijpende blik in zijn ogen maakte de butlerweer een buiginkje. “Heel goed, meneer. Ik zal de boodschap doorgeven.”


    Voor de zoveelste keer vroeg Georgiana Black zich af hoe het toch kwam dat ze opgezadeld was met zo’n oerdomme stiefmoeder. Papa moest zich hebben laten leiden door datgene wat zich in zijn broek bevond, toen hij met deze vrouw trouwde.


    Lady Black was ooit mooi geweest, maar door haar geniepige karakter was het eens zo frisse gezicht van de weduwe verzuurd, en door een leven van nietsdoen en luieren was haar figuur uitgedijd. De mannelijke nakomeling waar sir Donald zo op hoopte had ze niet voortgebracht, maar ze had hem nog wel een dochter geschonken, Violet, die nu zeventien was.


    Georgies vader was nog geen jaar geleden gestorven. Hij had zijn omvangrijke fortuin in twee gelijke delen nagelaten aan zijn twee dochters. Op aandringen van zijn vrouw, en na veel gezeur en ettelijke driftbuien, had hij zijn testament veranderd, zodat zijn landgoed in Gloucestershire alleen op Violets naam stond. De maatregel was bedoeld als straf voor Georgie, die zo onbezonnen was geweest om haar verloving met de graaf van Beckenham te verbreken en sindsdien elk huwelijksaanbod had afgeslagen.


    De dood van haar vader had Georgie veel verdriet gedaan, en het verlies van Cloverleigh Manor was daar nog eens bovenop gekomen. Het had slechts een klein voordeel, als je het zo kon noemen: nu was ze tenminste niet verplicht om zo’n beetje naast haar voormalige verloofde te wonen.


    Haar vader had haar niet onterfd. Hij had zijn fortuin zelfs pijnlijk eerlijk verdeeld. Georgie zou op haar vijfentwintigste verjaardag een grote som geld ontvangen. Als ze voor haar vijfentwintigste trouwde, zou ze het geld eerder erven. Het was nu geïnvesteerd en werd beheerd door zaakwaarnemers.


    Georgie popelde om het verstikkende bestaan met haar vulgaire stiefmoeder achter zich te kunnen laten, maar ze was dol op haar halfzusje Violet. Ze had zich dan ook voorgenomen dat Violet niet mocht lijden onder de dwaasheden van lady Black. Over een paar maanden zou Georgie vijfentwintig worden, maar ze zou wachten met het opzetten van haar eigen huishouden tot haar zusje gelukkig getrouwd was.


    “Maar milady, Violet is nog maar achttien. U heeft haar toch geen toestemming gegeven om door Brighton te gaan paraderen met die vreselijke Makepeaces? Zeg alstublieft dat het niet waar is.”


    Lady Black verstijfde. Ze spreidde haar vingers over de leuning van haar chaise longue alsof ze op wilde springen. “Die vreselijke Makepeaces, zoals je ze noemt, zijn toevallig wel heel goede vrienden van me, juffrouw! En als ik niet zo vreselijk veel last had van mijn arme zenuwen, waardoor ik al weken aan deze bank gekluisterd ben, dan ging ik zelf mee. Ik kan wel wat vertier gebruiken.”


    Georgie twijfelde er geen moment aan dat haar stiefmoeder zou zijn meegegaan als ze zich daartoe in staat had geacht. Brighton was de meest modieuze badplaats van Engeland. Er was minder klassenonderscheid, de sfeer was er losser, en zeker losbandiger dan in het exclusieve Londense Mayfair. Het was de perfecte omgeving voor een rijke weduwe die niet al te kieskeurig was wat haar gezelschap betrof.


    Eén ding was echter zeker: Brighton was geen plek voor een jongedame die begeleid werd door mevrouw Makepeace en haar lichtzinnige jonge zwager. Helemaal niet als die jongedame een rijke erfgename was. Georgie kon niet geloven dat haar stiefmoeder zo onverstandig was. “Alstublieft, milady. U moet Violet terug laten halen. Begrijpt u niet dat het arme kind zich hier in Brighton allerlei moeilijkheden op de hals kan halen?”


    Lady Black kreeg een kleur van boosheid. “Wil je er wel aan denken dat Violet mijn dochter is! De arme lieverd heeft helemaal geen pretje meer gehad sinds de dood van haar lieve papa.”


    “Dat heb je wanneer je in de rouw bent,” mompelde Georgie. Ze probeerde het nog eens. “Violet heeft nog niet eens haar debuut gemaakt.”


    “Des te meer reden om voor die tijd een aantal feesten te bezoeken.”


    Georgie ijsbeerde door de kamer. “Als het nu om privéfeesten in Bath ging, waar ze met een betrouwbare chaperonne naartoe ging, dan zou ik het met u eens zijn. Maar Brighton, milady! Nog voor ze naar Londen gaat, zal ze al een twijfelachtige reputatie hebben.” Waarom begreep haar stiefmoeder dat niet? Of sloot ze er opzettelijk de ogen voor?


    “Violet is slim genoeg,” zei lady Black. “Ze zal niets doen wat niet door de beugel kan.”


    “Natuurlijk niet, ik ben alleen maar bang dat ze in handen zal vallen van een gewetenloos persoon. Ze is tenslotte een erfgename”, antwoordde Georgie zo tactvol mogelijk.


    Haar stiefmoeder kneep haar ogen tot spleetjes. “Als ik zo vrij mag zijn? Jij bent wel de laatste die me hierover de les mag lezen, mijn beste!”


    Georgie verstijfde.


    “Iedereen weet nog heel goed wat er gebeurde toen jij zo oud was. Je denkt toch niet dat mensen dat vergeten omdat je tegenwoordig zo’n keurige juffrouw bent? Een graaf de bons geven! Hoe kwam je er in vredesnaam bij? En kijk nu eens. Vierentwintig en nog steeds vrijgezel.”


    “Maar ik heb tenminste mijn goede naam nog, milady”, antwoordde Georgie kalm.


    “Dat heeft maar een haartje gescheeld!”


    “Als bekend wordt dat Violet vanavond op het bal masqué van lord Steyne was, zal het heel wat moeite kosten om haar reputatie te redden”, bitste Georgie.


    De opmerking van haar stiefmoeder had een rauwe plek geraakt. Die wond deed nog steeds pijn. Georgie had de tol betaald voor de vergissingen die ze in haar jeugdige onbezonnenheid had begaan en de graaf van Beckenham was ze voorgoed kwijtgeraakt. Daar moest ze nu niet bij stilstaan. Het ging nu om Violet. Lady Black friemelde intussen op een bepaalde manier aan haar zakdoek die er meestal op duidde dat er een aanval van hysterie, hartkloppingen of allebei zat aan te komen.


    Georgie knielde naast haar neer in een poging het op handen zijnde onheil af te wenden. “Alstublieft, milady, hier kan alleen maar ellende van komen.”


    Even leek het alsof lady Black zou toegeven, maar toen verkrampte haar lichaam en klonk er een luide snik. Ze verborg haar gezicht in het kanten niemendalletje dat een zakdoek moest voorstellen. “Ik zei toch dat mijn zenuwen hier niet tegen bestand zijn”, jammerde ze. “Heb je dan geen hart, dat je verwacht dat ik me van mijn ziekbed sleep voor zo’n dwaze onderneming?”


    Georgie kwam overeind. “Als u niet gaat, dan zal ik het doen.“


    Haar stiefmoeder gooide haar handen in de lucht. “Ga dan! Ik houd je niet tegen.”


    “Dank u wel, milady”, zei Georgie. Ze maakte een reverence. “Ik zal mijn best doen om haar heelhuids thuis te krijgen. Ze draaide zich om en liep weg.


    “Pas maar op dat Violet niet de enige is die gered moet worden, beste meid!” riep haar stiefmoeder haar na.


    Georgie was blij dat ze een masker droeg, zodat niemand kon zien dat ze bloosde. In de periode dat haar verloving met de graaf van Beckenham zo spectaculair eindigde, had ze opgetrokken met een groep vrijgevochten jonge mensen. Toch was ze zelfs in die roekeloze tijd nooit op een feest als dit geweest.


    Dankzij haar langdurige relatie met Beckenham wist ze alles over de Westruthers. De gastheer van vanavond, Xavier Westruther, markies van Steyne, was een beruchte telg uit die familie. Hij stond bekend als een verkwistende losbol. Wat ze over hem persoonlijk wist, stond haar helemaal niet aan. Toen ze die avond onuitgenodigd zijn huis binnenglipte, werd haar mening over hem er niet beter op. Integendeel.


    Uit de beperkte garderobe die ze mee had gebracht naar Brighton had ze een soort kostuum samengesteld. Omdat ze niet over een masker beschikte, had ze twee gaten in een zwarte zijden shawl geknipt. Dit had als voordeel dat de shawl haar hele gezicht bedekte, zodat ze onherkenbaar was. Het was lastiger geweest om haar dikke, vlammend rode haar te verbergen. Maar door het op te steken zoals dat een generatie eerder in de mode was en het overdadig te poederen, was dat haar aardig gelukt.


    Ze droeg haar nieuwe jadegroene avondjurk omdat niemand die eerder gezien had. Met een schokje drong het tot haar door dat ze die na vanavond nooit meer zou kunnen dragen. Dat domme kind! Maar natuurlijk deed kleding er niet toe als het op Violets goede naam aankwam. Violet was een intelligent en opgewekt meisje, maar dankzij haar moeders slechte voorbeeld had ze een ietwat vertekend beeld gekregen van goede omgangsvormen. Wie weet waar ze toe in staat was als de Makepeaces een beetje druk uitoefenden.


    Toen ze eenmaal het landhuis van lord Steyne was binnengedrongen, had Georgie zich pas gerealiseerd waar ze aan begonnen was. Dit was geen gewoon feest, waar de gasten zich vooral in de balzaal, de salon en misschien een kaartruimte bevonden. Het leek alsof de hele bevolking van Brighton bezit had genomen van alle kamers in het huis en van de omringende tuinen. Hoe moest ze Violet hier ooit vinden?


    Terwijl ze speurend naar haar halfzusje de trap naar de eerste verdieping op liep, werden haar allerlei oneerbare voorstellen gedaan door mannen die tegen de muur geleund stonden. Grijpgrage handen betastten haar met verbijsterende schaamteloosheid. Zoiets had Georgie nog nooit meegemaakt. Haar kille blikken en hooghartige gezichtsuitdrukking hadden lang niet zoveel effect als in een Londense balzaal. Voor deze mannen was ze door haar anonimiteit gewoon het zoveelste smakelijke hapje van een zedeloos feestmaal.


    Paniek vloog haar naar de keel. Wat zouden ze met haar doen als ze haar te pakken kregen? Lieve hemel, wat een stommiteit om hier te komen. En waar was Violet? Zij had tenminste nog de twijfelachtige bescherming van mevrouw Makepeace en haar vreselijke zwager. Zelf had ze niemand meegenomen, omdat ze hoopte dat ze het bal zo snel mogelijk weer kon verlaten, samen met Violet.


    Omdat ze achteromkeek om te zien of haar achtervolgers het hadden opgegeven, botste ze tegen een man die net een kamer uit kwam. Hij was lang en breed. Ze stak haar handen uit om hem van zich af te duwen. Toen zag ze dat het de markies van Steyne was. “De hemel zij dank”, zei ze hijgend.


    In tegenstelling tot zijn gasten had de markies zich niet speciaal gekleed voor de gelegenheid. Hij had de voorkeur gegeven aan eenvoudige zwarte en helwitte avondkleding. In zijn halsdoek zat een speld met een saffier, die glinsterde bij elke beweging. Maar nog intenser van kleur dan die steen waren zijn diepblauwe ogen. Zijn zwarte haar was iets te lang, maar dat was het enige wat zijn uiterlijk iets zachts gaf. De strakke lijn van zijn wenkbrauwen, de hoekige jukbeenderen, de strenge kaaklijn en niet te vergeten de harde glans in die meedogenloze ogen: uit heel zijn uiterlijk sprak dat er met hem niet te spotten viel.


    De markies wierp een blik op de mannen die haar achtervolgden. Eén licht opgetrokken wenkbrauw volstond en ze staakten hun achtervolging. Met een nauwelijks zichtbare hoofdbeweging zorgde hij ervoor dat ze zich onder het mompelen van verontschuldigingen omdraaiden.


    Georgie kwam weer bij haar positieven en besefte dat ze wel eens van de regen in de drup kon zijn beland. Steyne mocht dan voorkomen hebben dat ze aangerand werd, maar als er iemand in staat was haar identiteit te achterhalen, was hij het.


    Ze maakte een diepe buiging, bedankte hem fluisterend en maakte aanstalten om de trap weer af te lopen, maar zijn hand sloot zich om haar pols. Moeiteloos trok hij haar terug en draaide haar naar zich toe. Met duim en wijsvinger pakte hij haar kin en hief haar gezicht omhoog. “Allemachtig, wie hebben we hier?” mompelde hij, terwijl zijn lippen zich in een onaangenaam, cynisch glimlachje plooiden. “Een parel tussen de zwijnen.” Zonder haar om toestemming te vragen nam hij haar bij de arm en troonde haar met zich mee, verder de gang in.


    Ze probeerde zich los te trekken, maar hij had haar stevig in zijn greep.


    Onderzoekend keek hij haar aan. “Ken ik u niet?”


    Georgie verstijfde. “Dat denk ik niet, milord.” Wat een pech! De markies van Steyne was niet alleen de enige die slim genoeg was om haar vermomming te doorzien, hij was ook doortrapt genoeg om op een heel onplezierige manier gebruik te maken van die wetenschap. Voordat ze had kunnen bedenken hoe ze kon ontsnappen, trok de markies haar mee, een lege slaapkamer in.


    Ongerust bekeek Georgie het weelderige hemelbed dat bedekt was met rode zijde en brokaat. Als het niet lord Steyne was geweest, zou ze de man allang een trap tegen zijn schenen hebben gegeven. Speciaal voor dat doel had ze immers stevige schoenen aangetrokken. Maar uit zijn woorden had ze opgemaakt dat hij misschien geraden had wie ze was. Als ze nu vluchtte en hij aan iemand vertelde dat ze hier was geweest… Daar wilde ze liever niet aan denken. Ze moest een list verzinnen.


    “O la la”, zei ze op de manier waarop haar stiefmoeder sprak, en dan op een iets hogere toon dan normaal. “Stel je voor dat meneer mij herkent.”


    “Gezichten onthoud ik slecht,” zei Steyne, alsof hij Georgie niet gehoord had, “maar als ik een vrouw ontmoet met een figuur als het uwe, vergeet ik haar nooit meer.”


    Hij keek haar onderzoekend aan, alsof hij op pure wilskracht door haar masker heen zou kunnen kijken. Bijna geloofde ze dat hij daartoe in staat was, zo’n sterke persoonlijkheid had hij. Ze verwachtte dat hij zou proberen haar vermomming op een praktischere manier te verwijderen, maar hij deed een stap naar achteren om haar lichaam beter te bekijken. Een beetje op de manier waarop iemand een schilderij bekijkt op een tentoonstelling.


    Hij nam haar zo geconcentreerd op dat ze het er warm van kreeg. Vermoedelijk kleedde hij haar in gedachten helemaal uit. Georgie wilde niets liever dan hem een paar draaien om zijn oren geven, maar ze moest spelen dat ze een vrouw was die het juist fijn vond om op zo’n brutale manier te worden bekeken. Vrouwen kwamen immers naar dit bal omdát ze betast en bekeken wilden worden. Bah!


    Steyne was belachelijk knap, met zijn ravenzwarte haar en sprankelende blauwe ogen, maar Georgie had zijn soort mannelijke schoonheid altijd kil en onaantrekkelijk gevonden. Helaas scheen hij wel iets in haar te zien, want hij glimlachte.


    “Ik kan me niet herinneren waarvan ik u ken.” Hij tikte nadenkend met een vinger tegen zijn lip. “Maar ik geloof niet dat ik al eens het bed met u heb gedeeld.” Achteloos liep hij naar de deur. “Dat maakt het des te interessanter, vindt u ook niet?” vroeg hij over zijn schouder. “En ik was al bang dat ik me ontzettend zou vervelen vanavond.” Hij draaide de sleutel om en stak die in zijn zak.


    Georgie werd bevangen door paniek. Ze probeerde zich te beheersen, maar haar stem trilde. “Ik ben niet hier voor het, eh… vermaak. Ik zoek iemand.”


    Alweer die flitsende glimlach die zich beperkte tot zijn mond. Hij maakte een buiging. “Welnu, schoonheid, u heeft hem gevonden.”


    Toen Steyne een hand naar haar uitstak, deinsde ze achteruit. Ze zag een staalharde schittering in zijn ogen. Hij zou zijn verleidingspoging niet snel opgeven. Lieve hemel, waarom was ze niet weggerend toen dat nog kon? In het verleden had ze zich altijd veilig gevoeld bij Steyne in de buurt, omdat ze wist dat Marcus haar zou beschermen. Nu had ze die bescherming niet. Het drong tot haar door dat Steyne haar in de richting van het bed had gemanoeuvreerd, omdat ze bijna struikelde over de verhoging waarop dat stond. Ze probeerde haar evenwicht te hervinden en strekte haar hand uit naar het matras. Voor ze het wist had hij zijn armen uitgestoken, zodat ze gevangen zat tussen hem en het bed.


    Haar hart ging als een razende tekeer terwijl ze hem aankeek. Ondanks haar paniek zag ze dat er uit zijn gezichtsuitdrukking geen medelijden en zelfs geen begeerte sprak, maar alleen kille doelbewustheid. Wilde hij haar verkrachten? Allemachtig, alsjeblieft niet. Daar lag een grens die geen enkele heer zou overschrijden. Als hij dat probeerde, zou ze haar longen uit haar lijf schreeuwen, reputatie of niet. Maar het zou veel beter zijn als ze hem zonder veel omhaal op andere gedachten kon brengen.


    Steyne stak een hand uit naar haar kapsel. “Wat voor kleur haar heb je, aanbiddelijk schepsel?”


    Als hij dat zag, was het spel uit. Wanhopig probeerde ze het enige wat deze schelm misschien zou tegenhouden. “U moet me met rust laten, milord. Ik… Ik ben op zoek naar lord Beckenham. Ik ben…” Ze slikte. “Ik sta onder zijn bescherming.”


    Ze wist dat Beckenham niet hier was, maar daarom kon ze toch wel zeggen dat ze naar hem op zoek was? Het was toch niet zo vreemd om te veronderstellen dat hij een bal bezocht dat georganiseerd werd door zijn neef? Het deed er even niet toe dat hij Brighton verafschuwde en er nooit kwam.


    De markies staakte onmiddellijk zijn verleidingspogingen. Hij fronste zijn zwarte wenkbrauwen. “Onder bescherming van Beckenham, zeg je? Wat buitengewoon.” Hij keek haar onderzoekend aan. Toen duwde hij zichzelf bij het bed vandaan.


    Ze had een groot risico genomen door te suggereren dat ze Beckenhams maîtresse was, maar als het haar verloste van Steyne, was het de moeite waard geweest.


    Opeens plooide zijn mond zich tot een glimlach, een echte deze keer. “Zo zo, die sluwe vos,” zei hij, en hij lachte zacht en maakte een hoffelijke buiging. “Mijn complimenten en mijn verontschuldigingen, juffrouw, eh… Neem me niet kwalijk dat ik u heb lastig gevallen.”


    Verbaasd staarde Georgie hem aan. Het verontrustte haar dat zijn houding zo snel veranderde en ze kon bijna niet geloven dat hij zo gemakkelijk van zijn plan af was gebracht. Uit zijn gedrag viel niet op te maken of hij haar herkend had. Ze dacht van niet. Ze hoopte van niet.


    Ze kwam overeind en streek haar rokken glad. “Als u dan klaar bent met me lastigvallen…


    Steyne stak een hand op. “O nee, mijn beste,” zei hij met die zachte, afschuwelijke stem, “ik ben nog niet klaar met je.” Met een ironische buiging liep hij de slaapkamer uit en deed de deur achter zich dicht.


    Georgie kwam weer enigszins tot zichzelf en rende naar de deur. Ze hoorde nog net dat die aan de andere kant op slot werd gedraaid. Hoewel ze wist dat het tevergeefs was, rammelde ze aan de deurknop. Wat was die ellendige man in ’s hemelsnaam van plan?


    Snel keek ze om zich heen. Er was geen mogelijkheid om te ontsnappen. Ze moest de kamer doorzoeken op iets wat ze als wapen kon gebruiken.


    In de spaarzaam gemeubileerde ruimte vond ze niets, zelfs geen haardtang, waarmee ze haar gastheer de hersens in zou kunnen slaan, mocht hij opnieuw proberen haar aan te randen.


    De minuten gingen tergend langzaam voorbij. Het drong tot haar door hoe dom het van haar was geweest om te denken dat ze haar halfzus had kunnen redden uit dit wespennest. Waarschijnlijk genoot Violet nietsvermoedend van het feest, onder het waakzaam oog van haar gezelschap, terwijl zij hier zat, opgesloten in een boudoir door een verraderlijke markies met een overdreven dunk van zijn eigen charmes.


    Haastige spoed… Had Marcus zich niet altijd beklaagd over haar impulsiviteit? Kennelijk had ze haar lesje nog steeds niet geleerd.


    De sleutel draaide om in het slot en ze verstijfde. Haar hart klopte in haar keel. Ze ging zo ver mogelijk bij het bed vandaan staan. Niet dat Steyne zich daardoor zou laten tegenhouden, maar het gaf haar een veiliger gevoel. Van de schoorsteenmantel graaide ze een Chinese vaas. Die was te licht en te teer om iets mee uit te kunnen richten, en waarschijnlijk heel kostbaar. Ze zette hem weer neer.


    De lange donkere man die binnenkwam was niet lord Steyne. Nee, het was zijn neef, haar voormalige verloofde, Marcus Westruther, graaf van Beckenham.


    Het leek alsof hij een eeuwigheid in de deuropening bleef staan. In de schaduw kon ze zijn gelaatstrekken niet duidelijk zien, maar dat was niet nodig. Die stonden in haar geheugen gegrift. Door de schok van het weerzien stond ze als aan de grond genageld. Haar mond ging open, maar er kwam geen geluid uit. Ze werd bevangen door allerlei emoties die zo krachtig en zo overweldigend waren dat ze er duizelig van werd.


    Wat moest ze tegen hem zeggen? Ze had een ontmoeting met hem jarenlang uit de weg kunnen gaan en nu, nu ze hem terugzag onder deze onvoorstelbare omstandigheden… Kon er iets rampzaliger zijn? Ze moest er niet aan denken wat er zou gebeuren als hij achter haar ware identiteit kwam. Misschien was het beter om hem gewoon te vertellen waarom ze hier was.


    Kon ze hem vertrouwen? Intuïtief wist ze van wel. Hij was de meest betrouwbare man die ze ooit gekend had. Maar waarom zou hij haar helpen? Jaren geleden had hij zijn handen al van haar afgetrokken.


    Ze had hem afgewezen als echtgenoot. Daarmee had ze hem diep gekrenkt. Het geroddel onder de ton was niet van de lucht geweest. Dat had hij haar waarschijnlijk nooit vergeven. Hij was iemand voor wie eer en trouw boven alles gingen.


    Dus wachtte ze af wat hij zou doen. Ze was zich zo bewust van zijn aanwezigheid dat haar hart als een gek tekeer ging toen hij zijn hoofd boog om haar beter te bekijken.


    Hij kwam de kamer binnen en deed de deur achter zich dicht. “Ik hoor dat u naar me op zoek bent.”


    Zijn diepe stemgeluid resoneerde door haar lichaam en rakelde het vuur op dat daar nog steeds voor hem smeulde. Ja, maar zelfs in mijn stoutste dromen had ik niet verwacht dat jij hier zou zijn, zei ze in gedachten.


    Ze gaf geen antwoord. Allemachtig, het was vreselijk en vernederend, maar ook heerlijk om Marcus weer te zien. Sinds die afschuwelijke avond waarop ze de verloving had verbroken, had ze hem niet meer gezien. Het leek alsof ze stilzwijgend overeengekomen waren dat zij in Londen bleef en hij vooral op zijn landgoed woonde. Ze wist dat hij in Londen was geweest voor het bal waarop lady Cecily Westruthers debuteerde, maar natuurlijk had zij geen uitnodiging gekregen voor die gedenkwaardige gebeurtenis.


    En nu stond hij hier, bij haar, in een stille slaapkamer op een uitbundig, liederlijk feest. Maar deze plek had niets weg van een oase in de woestijn, maar alles van het oog van de storm.


    Haar mond werd droog toen hij naar zijn hals reikte, de knoop van zijn halsdoek losmaakte en de lange linnen band afdeed. Vervolgens liep hij naar een tafeltje waar een kan water en een waskom klaarstonden. “Kleed je uit”, zei hij over zijn schouder. “Ik kom zo bij je.”

  


  
    Hoofdstuk 2


    Georgie stak een hand uit en greep zich vast aan de schoorsteenmantel. De kamer draaide om haar heen. Ze had het vast niet goed verstaan. Toch vroeg ze hem niet om zijn woorden te herhalen, omdat ze wist dat haar oren haar niet bedrogen hadden. Hij had zojuist tegen haar gezegd dat ze zich moest uitkleden, omdat hij dacht dat ze… dat zij… Georgie kreeg een hoogrode kleur. Na wat ze had meegemaakt met Steyne zou ze toch niet meer zo hoeven schrikken, maar dit was Beckenham! Beckenham die zich nooit aan haar had vergrepen, ook niet toen ze veilig en wel verloofd waren.


    In de loop der jaren had ze wel over Marcus horen fluisteren. Verhalen die keurige jonge vrouwen zelden ter ore kwamen, over lord Beckenhams bedrevenheid in de slaapkamer.


    Verbolgenheid over zijn hooghartige manier van doen en brandende nieuwsgierigheid streden om voorrang. De verleiding was bijna onweerstaanbaar. Vanavond had ze de gelegenheid erachter te komen of de geruchten over Beckenhams slaapkamerkunsten klopten.


    Intussen lette de graaf niet op of ze reageerde op zijn dwingende verzoek. Hij ontdeed zich van zijn kostbare jas, die hij achteloos over een stoel gooide.


    Wat een nonchalant gebaar. Blijkbaar was zo’n ontmoeting als deze voor hem de normaalste zaak van de wereld. Georgie kreeg een onwerkelijk gevoel, alsof het universum zich honderdtachtig graden gedraaid had. Zou het waar zijn dat Beckenham dit vaker deed? Hij stond niet bekend als een schuinsmarcheerder. Ze had hem zelfs nooit in staat geacht tot iets zondigs.


    Hij kleedde zich verder uit. Zijn horloge legde hij op de wastafel, waarna hij de knopen van zijn vest los begon te maken. Snel deed ze haar ogen dicht. Maar het luisteren naar hoe hij zich uitkleedde was bijna net zo’n kwelling als ernaar kijken. Ze hoorde het geluid van langs elkaar glijdende stoffen en het zachte getik van knopen toen hij zijn vest over zijn jas op de stoel gooide.


    Ze moest haar ogen weer opendoen, daar kon ze niets aan doen. Hij had inderdaad zijn vest uitgedaan en maakte nu zijn geplooide manchetten los. Hij duwde zijn mouwen omhoog over zijn sterke onderarmen en doopte zijn handen in de waskom.


    Het had iets intiems om hier met de graaf van Beckenham in een kamer te zijn terwijl hij zijn toilet maakte, en Georgie dacht met smart aan hoe het had kunnen zijn. Was ze maar niet zo onbezonnen en zo dom geweest. Had hij maar van haar gehouden, dan had hij haar begrepen.


    Ze voelde een onberedeneerde, blinde haat voor de vrouwen die het bed met hem gedeeld hadden. Hij hoorde bij háár, dat was altijd al zo geweest.


    Hij gooide water in zijn gezicht, twee, drie keer, en droogde zich af met een handdoek. Daarna trok hij in één beweging zijn wijde overhemd over zijn hoofd. Nu zou ze haar hoofd af moeten wenden, maar ze kon het niet. Als gehypnotiseerd keek ze naar zijn mooie, sterke rug en schouders, terwijl hij verwoed zijn bovenlichaam te lijf ging met een vochtige doek. Het ging allemaal te snel voor haar. Ze had het vage besef dat ze weg zou moeten gaan, en wel nu meteen, voordat hij verderging. Maar in weerwil van die logische, uit zelfbescherming voortkomende gedachte, ging er een huivering van opwinding door haar heen. Die kwam voort uit een krachtig, diep verlangen dat ze had gevoeld vanaf het moment dat ze hem voor het eerst ontmoette, en altijd onderdrukt had. Maar al te goed herinnerde ze zich het gevoel van zijn stevige maar toch zachte mond op de hare. Hij had haar lichaam in vuur en vlam gezet. Dikwijls had ze zich in moeten houden om te voorkomen dat hij zijn indrukwekkende zelfbeheersing zou verliezen. Toch waren zijn liefkozingen altijd vriendelijk en onschuldig gebleven. Dat aura van gevaar dat nu om hem heen hing, kende ze niet. Misschien had hij zijn hartstocht bewaard voor andere vrouwen.


    Ze schrok van die gedachte. In plaats van hem uit te leggen waarom ze hier was of er snel vandoor te gaan, deed ze iets anders.


    “Milord, er doen veel verhalen over uw bedrevenheid de ronde, maar vanavond lijkt het u aan finesse te ontbreken”, zei ze temend.


    Beckenham leek even te verstijven. Hij legde de doek neer en draaide zich langzaam om. Het kaarslicht gleed over zijn huid en zijn donkere ogen schitterden. “Heeft u behoefte aan finesse? Ik dacht dat u hier voor iets heel anders was.”


    Ze hoorde nauwelijks wat hij zei en kon geen woord uitbrengen. Welke dame zou niet haar zelfbeheersing verliezen als ze oog in oog kwam te staan met een naakte lord Beckenham?


    Ademloos stond ze te kijken. Zijn brede, imposante borst met het donkere haar, de platte bruine tepels, zijn gespierde armen, zijn strakke buik; niets ontging haar. En hij was nat. Ze wist niet waarom dat iets uitmaakte, maar dat deed het wel.


    Ze verplaatste haar aandacht naar zijn gezicht. Beckenham had een neus die bij een andere man groot zou lijken, maar bij hem was die helemaal in verhouding met de rest van zijn krachtige gelaatstrekken. Zijn bruine ogen konden warm zijn als chocolade, maar nu glansden ze zwart als git. Zijn haar was donker en hij had een langwerpig gezicht met aan weerszijden van zijn mond diepe groeven. De stilte werd intenser en zijn gezicht verstrakte.


    Er viel haar iets in. Hij had haar nog niet herkend. Dacht hij dat ze iemand anders was, of interesseerde het hem niet?


    “Mevrouw?” drong hij aan, terwijl hij op haar afkwam. “Wilt u zeggen dat ik me vergis?”


    Ze kon het niet opbrengen om antwoord te geven. Bovendien had hij zich niet vergist, dat was het ellendige van de situatie. Ze wilde dolgraag door hem gekust worden. Ze wilde… O, ze wilde van alles. Dingen die ze niet eens onder woorden kon brengen. Maar het liefste wilde ze lord Beckenham een lesje leren. Waarom wist ze eigenlijk niet goed, want zij had hem slecht behandeld in plaats van andersom.


    Ze speelde met vuur, dat was zonneklaar. In hun verlovingstijd had hij nooit zijn geduld of zijn ijzeren zelfbeheersing verloren, hoeveel ze ook geflirt en rondgefladderd had. Hij was altijd onbuigzaam en zelfs een beetje streng geweest, maar ze had zich altijd veilig gevoeld bij hem.


    Vanavond zag ze een kant van zijn persoonlijkheid, een sensuele kant, die haar vreemd was. Maar hoe goed had ze hem eigenlijk gekend?


    Misschien werd er met gegronde reden gefluisterd achter waaiers. Misschien was lord Beckenham inderdaad ongeëvenaard in de slaapkamer.


    Ze huiverde. Zou het geroddel op waarheid berusten? Ze voelde zich niet op haar gemak, hier alleen in een slaapkamer met lord Beckenham. Maar ze kon niet ontsnappen.


    Toen Xavier tegen Marcus had gezegd dat hij boven een onbekende vrouw had opgesloten die beweerde dat ze Beckenhams beschermelinge was, had hij dat geen moment geloofd. Het was natuurlijk weer een van Xaviers stomme opzetjes. Hij had de sleutel uit zijn hand gegrist en was naar boven gerend om de dame uit haar tijdelijke gevangenis te bevrijden.


    Hij had er niet op gerekend Georgie daar te treffen. Zodra hij haar zag, had hij geweten dat zij het was. Dat had hem overvallen en een poos was hij sprakeloos, met open mond in de deuropening blijven staan. Wat voor de duivel deed zij hier? Maakte ze deel uit van een of ander doortrapt plan van Xavier? En waarom had ze beweerd dat ze onder zijn bescherming stond? Hij verstijfde. Als Xavier een vinger naar haar had uitgestoken, dan zou hij hem verscheuren.


    Maar nee, Georgie leek niets te lijden te hebben gehad van Xavier. Ze was niet overstuur, ook al ging haar fraaie boezem erg snel op en neer, wat onder de gegeven omstandigheden niet verwonderlijk was.


    Ondanks haar vermomming was ze nog steeds dezelfde Georgie. Het zijden masker bedekte haar hele gezicht, behalve haar glanzende ogen. De geschulpte rand van de shawl viel langs dat vastberaden kinnetje. Haar haren had ze gepoederd. In zijn ogen was dat een soort misdaad, maar hij begreep het wel. Iedere dame, en vooral een ongetrouwde dame, zou verbergen dat ze hier vanavond was. Georgies vlammende haardos zou haar onmiddellijk verraden hebben.


    Wat had ze een risico genomen door aanwezig te zijn bij dit bacchanaal. Eigenlijk zou hij haar moeten overreden om weg te gaan en haar naar haar logeeradres begeleiden. Maar zijn manieren als heer voerden een vergeefse strijd tegen woede, verbittering, frustratie en verlangen. Hij sloeg zijn ogen neer. Dat weelderige, zachte lichaam hield hem ’s nachts nog steeds uit zijn slaap. En zoals ze daar stond, zo mysterieus en bekoorlijk en… en zo vol vertrouwen, verdorie, dat maakte hem woedend. In dit huis, op dit feest, allemachtig! Hij had zin om iedereen te lijf te gaan.


    Terwijl Marcus naar Georgie stond te kijken, betastte ze de zachte huid achter haar oor. Dat gebaar kende hij zo goed van de ‘oude’ Georgie dat zijn woede en begeerte nog hoger opvlamden. Blijkbaar was juffrouw Georgiana Black naar deze schandelijke bijeenkomst gekomen omdat ze verleid wilde worden door een man. Goed, dan zou hij haar verleiden.


    Hij liet niet merken dat hij haar herkend had. Als ze zich wilde gedragen als een adellijke lichtekooi, dan moest ze maar voelen hoe die op dit soort feesten door voorname heren behandeld werden. Opzettelijk lomp zei hij tegen haar dat ze zich moest uitkleden en wachtte af. Nu zou ze hem op zijn plaats zetten en op hoge poten de kamer uit lopen. Ze wist wie hij was, maar dacht dat haar eigen identiteit nog verborgen was.


    Ze zei niets. Omdat ze beledigd was? Of geschrokken? Wat was het? Haar zwijgen maakte hem hoorndol. Om tijd te winnen begon hij zich te wassen, maar zijn handen trilden en zijn lichaam reageerde als dat van een jongeling die op het punt staat voor het eerst met iemand het bed te delen. Nu ze onder deze omstandigheden zijn pad kruiste, kon hij bijna niet meer ademen van begeerte.


    En toen zei ze dat het hem aan finesse ontbrak. Blijkbaar wilde ze op een beschaafde manier verleid worden. Hij voelde zich allerminst beschaafd, maar hij realiseerde zich dat ze instemde met het verleiden. En ze had dus de geruchten over zijn bedrevenheid als minnaar gehoord? Vreemd genoeg deed hem dat genoegen. Hij werd op de proef gesteld, ook al wist hij dat deze ontmoeting niet als al die andere zou zijn. Die vrouwen waren kleurloos en onpersoonlijk als hij ze vergeleek met de van levenslust blakende Georgie Black.


    Het water verkoelde zijn gloeiende huid, maar het vuur binnen in hem laaide steeds hoger op. Hij kreeg een droge mond toen hij naar haar toe liep. Al die fantasieën die hij over haar had gehad, al die keren dat hij zichzelf had moeten vermannen omdat zij nog maagd was en hij een man van eer. Ze zouden spoedig trouwen en dan was ze iedere nacht van hem, en iedere ochtend en iedere middag. Die dromen waren in duigen gevallen toen ze hun verloving verbrak. Maar vanavond…


    O ja, vanavond zou hij al die dromen uit laten komen.


    “U bent nog niet uitgekleed”, zei hij hees. “Zal ik het doen?”


    Georgies gedachten tolden door haar hoofd en haar hart ging als een razende tekeer. Het ging allemaal te snel voor haar. Als ze hem nu niet tegenhield, zou het te laat zijn. Ze schudde haar hoofd. “Nee, ik…”


    “Maar eerst een kus.” Traag gleed zijn vinger tussen haar wang en het masker.


    “Niet doen!” riep ze uit. Ze greep zijn pols en hield hem tegen. Wat zou hij doen als hij erachter kwam wie ze was? Zou hij woedend zijn, of verbitterd? Misschien zou hij wel helemaal niet verrast zijn. Ze wist niet wat erger was. Maar ze kon niet het risico lopen dat hij zag wie hij voor zich had, en dat hij dan wegliep.


    “Wat een vurigheid.” Beckenham hield zijn hoofd schuin en nam haar op. Zijn vingers gleden over haar wang en met zijn duim streelde hij haar kin. “Ik zal het niet afdoen, alleen maar…” Voorzichtig vouwde hij de zijde omhoog zodat haar mond vrijkwam.


    Koele lucht stroomde langs haar mond. Ze slikte en verstevigde haar greep om zijn pols.


    Hij legde zijn hand om haar achterhoofd.


    Ze huiverde.


    Hij boog zich zo dicht naar haar toe dat zijn woorden langs haar lippen streken. “Vindt u het onbekende ook zo opwindend?”


    Voordat ze antwoord kon geven nam hij bezit van haar mond zoals geen ander dat ooit had gedaan.


    Haar hart maakte een sprongetje in haar borstkas en sloeg op hol. Dit was geen uitdrukking van genegenheid, dit was puur fysieke begeerte. Ze voelde zijn tong in haar mond. Het benam haar bijna de adem, maar tegelijkertijd trok er een golf van opwinding door haar lichaam. Als vanzelf ging haar hand naar zijn nek om die te liefkozen en hem dichter naar zich toe te trekken. Zijn lichaam was nog vochtig. Hij smaakte naar wijn en ze rook de zeep die hij net had gebruikt. Het was een flauwe citrusgeur en ze wist dat die geur haar voor de rest van haar leven aan hem zou doen denken.


    Kreunend sloeg hij een arm om haar middel en trok haar tegen zich aan. Hij kuste haar diep en langdurig. Zijn hand gleed langs haar zij omhoog en sloot zich vervolgens stevig om een borst.


    Georgie kermde zacht en hulpeloos. Ze zou hem moeten tegenhouden, maar de sensatie van zijn handen op haar lichaam was zo heerlijk dat ze wilde dat er geen eind aan kwam. Hij trok aan het lijfje van haar jurk, kuste de welving van haar borsten en beet er zacht in zodat ze, terwijl ze een onsamenhangende smeekbede fluisterde, bijna oploste in zijn armen.


    Haar verlangen naar hem was gevaarlijk en ondoordacht. Ze wist dat ze hem nu moest tegenhouden, voordat hij te ver ging, maar haar opstandige lichaam eiste meer. Dit was haar enige kans om met hem samen te zijn. Die gedachte speelde voortdurend door haar hoofd en verdrong alle logica en behoedzaamheid.


    Marcus kende haar lichaam beter dan zijzelf. Elke aanraking was een heerlijke marteling. Met iedere liefkozing nam haar verlangen naar hem toe, tot ze het bijna niet meer kon verdragen. Hier zou ze nooit genoeg van krijgen, zelfs al bleven ze tot het einde der tijden samen, hier in deze kamer.


    Hij was alles waar ze naar verlangde, alles waarvan ze droomde. Zijn begeerte, opwinding en kussen beantwoordde ze op dezelfde manier. Toen hij even stopte, protesteerde ze luidkeels. Over de wijsheid en de consequenties van deze ontmoeting dacht ze al lang niet meer na.


    Haar jurk gleed op de vloer. Hij draaide haar om en kuste teder haar nek, terwijl zijn armen om haar heen gleden en hij haar borsten omvatte en liefkoosde. Ze sidderde van opwinding en toen hij zacht in haar gevoelige huid beet, gilde ze het bijna uit. Met zijn mond verkende hij haar schouder, terwijl zijn handen haar tepels streelden door de stof van haar korset en haar hemd heen. Haar benen begaven het bijna en ze kon een kreet van verrukking niet onderdrukken. Ze leunde tegen hem aan en genoot van het gevoel dat zijn strelende, wrijvende duimen teweegbrachten.


    Kon ze maar iets meer afstand houden. Zelfs nu haar lichaam bijna smolt onder de aanrakingen van zijn handen, zijn mond en zijn lippen, realiseerde ze zich dat er geen toekomst voor hen was. Na vanavond zou ze hem nooit meer zien.


    Ze voelde zijn erectie tegen haar rug. Zijn hete adem streek raspend langs haar oor, maar hij fluisterde geen lieve woordjes en mompelde geen aanmoedigingen. Vermoedelijk verspilde hij geen woorden aan de vrouwen die toevallig in zijn bed belandden.


    Opeens werd deze man, die haar had uitgekleed en verleid zonder tederheid, zonder welk gevoel dan ook, een vreemde voor haar. En zij was een vreemde voor hem. Hij wist niet dat hij bezig was zijn voormalige verloofde te beminnen.


    Ze draaide zich om, maar voordat ze iets kon zeggen kuste hij haar weer hartstochtelijk op de mond, en vergeten was haar reactie. Zijn lippen gleden over haar hals en brachten een explosie van genot teweeg die door haar hele lichaam golfde. Ze gooide haar hoofd achterover en riep zijn naam, terwijl ze zijn schouders vastklemde.


    Hij verstijfde en mompelde een vloek tegen haar hals.


    “Wat is er?” fluisterde ze onthutst.


    “Hel en verdoemenis, dit kan niet.”


    De onderdrukte woede in zijn stem schokte haar meer dan de heftigheid van zijn liefkozingen.


    Met een zwaai wendde Beckenham zich van haar af. Vertwijfeld haalde hij zijn handen door zijn haren. Ze dacht dat hij iets ging zeggen, maar hij schudde zijn hoofd, pakte zijn kleren en beende naar de deur.


    Hij ging weg. Na wat er gebeurd was, liep hij gewoon weg.


    Ze werd overvallen door een intens verdriet, omdat ze hem opnieuw kwijtraakte. “Milord!” Het was eruit voor ze het wist.


    Hij stopte en draaide zich om.


    “Ga niet weg”, fluisterde ze. Halfnaakt stond ze voor hem en ze had zich nog nooit zo kwetsbaard gevoeld.


    Zwijgend staarde hij haar aan. “Kleed je aan en ga hier weg. Je hoort hier niet”, zei hij op bittere toon. De deur ging zacht achter hem dicht.

  


  
    Hoofdstuk 3


    Beckenham was al een eind de gang in gelopen toen het tot hem doordrong dat hij, in zijn haast om weg te komen, niet eens zijn hemd had aangetrokken. Vloekend dook hij de dichtstbijzijnde slaapkamer in. In het duister voelde hij of er ergens een stoel stond waar hij zijn kleren op kon leggen. Vervolgens begon hij zich aan te kleden.


    Ze had hem Marcus genoemd. Niemand anders noemde hem zo. Zelfs zijn neven en nichten, van wie hij hield alsof het broers en zussen waren, spraken hem altijd aan met zijn titel.


    Marcus. Daarmee had ze hem van zijn woedende voornemen afgebracht. Als hij weer dacht aan de hese klank van haar stem, begonnen zijn zenuwen te gloeien en ging er een golf van lust door hem heen.


    Hij stopte de zoom van zijn hemd in zijn broek en probeerde zijn erectie te negeren. Zijn verlangen naar haar was overweldigend. Dat was altijd zo gebleven en zou nooit veranderen, vermoedde hij. Terecht had hij het Londense societyleven gemeden - had hij haar gemeden - al die jaren. Nu wist hij weer dat hij niet voor niets voorzichtig was geweest. Hij kon niet in dezelfde ruimte, zelfs niet in hetzelfde land zijn als Georgiana Black omdat hij haar onmogelijk kon weerstaan.


    Ondanks die hevige aantrekkingskracht was hij in hun verlovingstijd altijd een heer gebleven. Het was een schok geweest dat hij haar vanavond tegenkwam in deze onwaarschijnlijke omgeving. Daardoor was hij van zijn stuk gebracht en was zijn begeerte omgeslagen in woede. Die woede had hem het gevoel gegeven dat hij het recht had om zijn lusten op haar te botvieren.


    Wat hij vanavond gedaan had, was verkeerd. Het was zo verkeerd, dat hij alleen maar blij kon zijn dat ze in de veronderstelling verkeerde dat hij haar niet herkend had. Laat haar maar denken dat hij een gewetenloze schurk was.


    Hij had zijn vest dichtgeknoopt en trok zijn jas aan, terwijl hij verteerd werd door schaamte. Hij had zich gedragen als een bezetene. Pogingen om zijn halsdoek opnieuw te strikken liepen op niets uit. Gelukkig was de hem toebedeelde slaapkamer op deze verdieping. Die zou hij ongezien kunnen bereiken.


    Maar het geluk was vandaag niet met hem. Toen hij zijn slaapkamer binnenkwam, zat zijn neef daar op hem te wachten. Beneden was een orgie aan de gang, maar Xavier gaf er de voorkeur aan om zich met Beckenhams zaken te bemoeien. Hij onderdrukte een vloek. Aan zijn wanordelijke voorkomen was duidelijk te zien wat er zich in de kamer een paar deuren verderop had afgespeeld.


    “Ben je nu al terug?” Xavier bekeek hem met een boosaardige schittering in zijn saffierblauwe ogen. “Moet ik de dame mijn condoleances aan gaan bieden?


    Beckenham wierp zijn neef een woedende blik toe.


    Xavier grijnsde gemeen terug. “Lieve hemel, je reputatie van geweldige minnaar lijkt vanavond een deuk opgelopen te hebben.”


    “Loop naar de hel.” Xavier leek er schik in te hebben, maar Beckenham hield zijn mond en schonk zichzelf met trillende hand iets te drinken in. De cognac brandde in zijn keel, maar verwarmde zijn lichaam. Zijn mond gloeide nog na van die vurige laatste kus.


    Hij wierp een blik in de spiegel boven de haard en zag dat hij er net zo verward en slordig uitzag als hij zich voelde. Op zijn wangen gloeiden vurige plekken en zijn haar zat in de war omdat zij er met haar handen doorheen had gewoeld. Zijn hemd stond open en zijn halsdoek hing slap en gekreukt om zijn hals. Gelukkig begon de kramp in zijn onderlichaam minder te worden.


    Hij dronk zijn glas leeg en schonk meer cognac in. “Weet je wie dat was?” vroeg hij kortaf, zonder zijn neef aan te kijken.


    De daaropvolgende stilte duurde zo lang dat Beckenham zich omdraaide en probeerde in te schatten wat er in zijn neef omging. Als Xavier wist dat hij net met Georgiana Black in één ruimte was geweest… Hij verbleekte bij de gedachte dat iemand vermoedde of wist wat ze in die kamer gedaan hadden. Haar reputatie zou verwoest zijn. En hij…


    Hij zou moeten trouwen met de vrouw die hij nooit meer onder ogen wilde krijgen.


    De blauwe ogen staarden hem een hele poos indringend aan. “Nee, ik weet niet wie dat was,” zei Xavier uiteindelijk.


    Er ging een golf van opluchting door Beckenham heen, maar langs de randen van die golf borrelde een onderstroom van iets anders omhoog. Iets wat hij niet wilde benoemen. Hij probeerde zijn stem gewoon te laten klinken. “Je zei dat de dame naar mij vroeg. Wat zei ze precies?”


    Weer zweeg Xavier een poosje. Toen haalde hij zijn schouders op. “Ze zei dat ze onder jouw bescherming stond.”


    “Merkwaardig. Waarom zei ze dat?” Hij fronste zijn wenkbrauwen. “Heb je haar soms belaagd?”


    “Wat druk je je weer heerlijk uit! Maar vergeet niet dat ik mijn verleidingspogingen onmiddellijk heb gestaakt toen ze jouw naam noemde. Ik steel nooit uit de koektrommel van mijn lieve neef.”


    Beckenham voelde een acute behoefte om Xavier op zijn gezicht te slaan. Na nog een glas cognac en verscheidene keren diep inademen kon hij die dierlijke impuls bedwingen. Georgie was niet in paniek geweest en had niet laten merken dat ze besprongen was. Hij moest Xaviers gedrag door de vingers zien.


    “Bemoei je in het vervolg niet met mijn zaken, alsjeblieft.”


    “Ik vermoed dat de dame probeerde je te strikken”, zei Xavier. “Ze had net zo goed kunnen proberen een standbeeld te verleiden.”


    “Ik vraag me af of je haar een handje geholpen hebt, toen je vermoedde dat ze eropuit was om mij te verleiden”, zei Beckenham wantrouwig.


    Verdorie, hij klonk als een dominee, en schijnheilig ook. Waarom was hij niet meteen weggelopen toen hij zag dat zij het was? Of beter nog: waarom had hij haar masker niet afgetrokken? Dan had hij haar een preek kunnen geven over de gevaren die een welopgevoede jongedame liep bij dit soort bacchanalen. Dan had hij haar naar huis kunnen brengen. Hij walgde van zichzelf.


    Pas toen ze zijn naam noemde, had hij zich teruggetrokken. Zijn geweten had al eerder gesproken, maar die verrukkelijke zachte kussen en die verbaasde kreetjes toen hij haar aanraakte…


    Daarna had hij te veel in vuur en vlam gestaan om op haar reacties te letten en tot zich door te laten dringen hoe onschuldig die klonken. Hij had verondersteld dat ze de afgelopen jaren voldoende ervaring had opgedaan. Ze was tenslotte hier, vanavond, en ze had de reputatie dat ze graag choqueerde. Maar toch…


    Opeens drong het tot hem door. Allemensen! Hij had Georgie Black alleen gelaten in dit huis. Wat had hem bezield?


    Hij zette zijn glas met een klap neer en liep naar de kast om een schone das te zoeken.


    “Wat is er aan de hand?” vroeg Xavier. “Gaat de vermaarde minnaar zich dan toch nog onder mijn gasten begeven? De dames zullen staan te juichen.”


    “Nee.” Hij wikkelde de strook katoen om zijn nek en friemelde onhandig met de strik. Hij gaf niet veel om mode en zijn halsdoek was geen toonbeeld van elegantie, maar het moest maar. Hij trok zijn vest en zijn jas aan, fatsoeneerde zijn haar met zijn vingers, sloeg zijn manchetten om en maakte aanstalten om te gaan. “Ik realiseerde me alleen iets,” zei hij kortaf, en hij liep naar de deur.


    Hij had zich gerealiseerd dat hij een heer was.


    Het daaropvolgende uur zocht hij Georgie tevergeefs. Hij had verwacht dat hij haar zou aantreffen terwijl ze openlijk stond te flirten, of misschien nog erger, om hem te laten zien dat er met haar niet te spotten viel. Maar hij kon niet anders dan concluderen dat ze was weggegaan. Tenzij ze een andere slaapkamer had gevonden, of zich ergens in de donkere tuin ophield…


    Hoewel het haar eigen onbezonnen besluit was geweest om hier te komen, had Beckenham toch last van zijn geweten. Ooit was hij van plan geweest om met Georgiana Black te trouwen. Hij had zijn persoonlijke bezwaren opzij moeten zetten om ervoor te zorgen dat ze veilig thuiskwam. Hij moest uitzoeken waar ze logeerde in Brighton, zodat hij zich ervan kon verzekeren dat haar niets overkomen was. Dat was zijn plicht.


    Weer begon zijn geheugen hem te kwellen. Hij was alleen met haar in een slaapkamer geweest en hij had haar gekust en aangeraakt. Lieve hemel, hij voelde nog steeds dat zachte, lieflijke gewicht van haar borsten in zijn handen. Ook al sprak ze er nooit met een woord over tegen wie dan ook, en al kwam niemand er ooit achter wat hij gedaan had, zelf zou hij het nooit vergeten.


    Hij deinsde terug voor de onvermijdelijke conclusie.


    Nee, hij zou niet overhaast handelen. Eerst moest hij goed nadenken, er misschien een nacht over slapen, hoewel hij vermoedelijk geen oog dicht zou kunnen doen.


    Hij moest haar vinden en haar veilig naar haar logeeradres brengen. Daarna zou hij nadenken over zijn volgende stap.


    Eindelijk had Georgie een keer geluk. Na een eindeloze zoektocht kreeg ze haar halfzusje in het oog. Ze stond op het punt in de koets van de Makepeaces te stappen.


    Georgie haastte zich naar hen toe. Maar toen ze zag wie zich in hun gezelschap bevond, bleef ze met een ruk staan en siste een verwensing. Lord Pearce boog zich over de hand van haar zusje.


    Pearce. De man die haar geluk vernietigd had. De man die met die vervloekte haarlok allerlei problemen tussen Marcus en haar veroorzaakt had. Daar stond hij, elegant, iets langer dan gemiddeld en met die gevaarlijke uitstraling die zijn verbluffend knappe uiterlijk nog iets extra’s gaf. Hij was niet zo lang en gespierd als Marcus. Eigenlijk was hij van alles minder. Maar toen ze achttien was, had zijn cynische en mondaine manier van doen haar geïntrigeerd. Zijn belangstelling voor haar en zijn vrijpostige hofmakerij hadden haar trots gestreeld. Beckenhams ogenschijnlijke onverschilligheid daarover hadden haar gekrenkt.


    Lord Pearce was natuurlijk alleen maar op haar geld uit geweest. Zelfs op haar achttiende was ze al zo slim om dat te doorzien. Met al zijn charme was het hem toch niet gelukt om haar voor zich te winnen. Ze had met hem geflirt en hem aan het lijntje gehouden, terwijl ze ondertussen met een half oog in de gaten hield of Beckenham reageerde. Toch was ze niet genoeg op haar hoede geweest, want hoewel ze haar deugdzaamheid angstvallig had bewaakt, was Pearce er toch in geslaagd haar leven te verwoesten.


    Zes jaar geleden was hij in allerijl uit Engeland gevlucht. Ze had gehoopt dat ze hem nooit meer zou zien. Nu was hij terug. Waarom?


    Pearce mocht in geen geval weten dat zij op dit feest was. Dat zou fataal zijn. Het was ook gevaarlijk dat hij haar zusje hier had gezien, maar daar kon nu niets meer aan gedaan worden. Gelukkig had Violet tenminste de tegenwoordigheid van geest gehad om haar masker op te houden.


    Georgie bleef net zo lang kijken tot ze zeker wist dat Pearce niet bij Violet en haar chaperonnes in het rijtuig zou stappen. Ze wenkte een bediende en vroeg hem een huurrijtuig voor haar te laten komen.


    Toen haar rijtuig voorreed, nam Georgie haar rokken op en haastte zich de trappen van de villa af. Pearce stond nog steeds op dezelfde plaats op de oprit. Hij bekeek peinzend het schandelijke gespring in de fontein. Natuurlijk zou hij haar in het donker niet herkennen, niet in deze vermomming, maar toch rende ze met een wijde boog om hem heen.


    Haar hart ging als een razende tekeer, tot ze veilig in haar koets zat. De deur viel met een klap achter haar dicht en ze liet zich in de kussens vallen. Een warme golf van opluchting verspreidde zich door haar lichaam.


    Terwijl het rijtuig met een schok in beweging kwam, hield Georgie vanuit haar ooghoeken Pearce in de gaten. Hij stak een hand op om haar te groeten en grijnsde op de zelfingenomen manier waar ze zo’n hekel aan had gekregen. Ze probeerde kalm te blijven, maar door het zien van Pearce met haar zus en zijn gebaar van herkenning sloeg de angst haar om het hart. Had hij haar herkend? Dat kon toch zeker niet? Die snelle, zelfverzekerde handbeweging kon net zo goed een spontaan gebaar naar een onbekende dame zijn.


    Haar maag kromp ineen. Als Pearce haar gezien had en verhalen over haar aanwezigheid op dat vreselijke feest ging rondstrooien…


    Met haar tocht naar de villa van Steyne had ze alleen maar haar zusje willen redden. In plaats daarvan had ze de twee mannen ontmoet die ze nooit van haar leven meer had willen zien.


    Tegen de tijd dat ze eindelijk haar zusters slaapkamer binnenviel, had haar schrik plaatsgemaakt voor boosheid. Violet, die rotmeid, lag al diep in slaap in bed, met een hand onder haar wang. Er speelde een glimlachje om haar mooie roze mond en haar haren waaierden als een korenblonde rivier uit over haar kussen. Iemand anders zou misschien vertederd zijn door die aanblik, maar Georgie voelde de aandrang om haar irritante zusje wakker te schudden. Hoe durfde ze er zo onschuldig en fris uit te zien na zo’n avond?


    Georgies boosheid werd nog aangewakkerd door angst. Als Pearce had besloten Violet het hof te gaan maken, dan had het arme kind geen enkele kans. Ze was intelligent, maar absoluut geen partij voor iemand met zoveel ervaring als Pearce.


    Ze hoopte uit de grond van haar hart dat deze avond geen fatale gevolgen zou hebben.


    Beckenham ging terug naar de villa. Hij was gefrustreerd en om allerlei redenen boos op zichzelf. Hoewel hij het huis en de tuinen grondig had doorzocht, had hij geen spoor van Georgie gevonden. Misschien had ze toch zijn advies opgevolgd en was ze weggegaan.


    Hij vervloekte het lot dat hem vanavond hier had gebracht. Hij was naar Brighton gekomen om Xaviers advies in te winnen, niet om verwikkeld te raken in toestanden rond de enige vrouw in Engeland met wie hij niet kon trouwen.


    Tijdens zijn zoektocht had hij zich verscheidene keren gerealiseerd dat hij zijn gedrag van vanavond moest goedmaken. Wanneer het niet Georgie maar een andere dame was geweest, zou hij zich verplicht hebben gevoeld haar ten huwelijk te vragen. Iedere zichzelf respecterende man zou dat doen.


    Hij had zichzelf altijd als een man van eer beschouwd. Hoe lastig het soms ook was, hij deed altijd wat zijn geweten hem ingaf. En nu schreeuwde zijn geweten dat hij zijn trots moest inslikken en het haar tenminste moest vragen. Een man van eer zou niet terugdeinzen omdat er een kans was dat hij voor de tweede keer afgewezen werd. Een man van eer zou evenmin vertrouwen op Georgies onterechte veronderstelling dat hij haar niet herkend had. En een man van eer zou ook niet hopen dat niemand iets gemerkt had van wat zich had afgespeeld, zodat Georgies reputatie helemaal niet gered hoefde te worden. Toch bleef hij opzien tegen de gedachte dat hij Georgie voor de tweede keer ten huwelijk zou moeten vragen. Daarom concentreerde hij zich op zijn zoektocht. Hij moest weten of ze in veiligheid was.


    Voor de tweede keer die avond liep hij om de fontein heen en moest hij zich de opdringerige nimfen van het lijf houden. Op dat moment zag hij haar. Ze kwam in zijn richting de trap afgesneld, met opgetilde rokken.


    Zijn hart sloeg over, maar nee, ze kwam niet naar hem toe, maar rende naar het rijtuig dat op de oprit stond te wachten. Als gehypnotiseerd bleef hij staan kijken tot ze in het rijtuig was gestapt en achterover leunde in de kussens. Er ging een kramp van verlangen door hem heen bij het zien van haar zachte silhouet. Hij onderdrukte de impuls om achter het rijtuig aan te rennen en erin te springen. Maar toen het voertuig wegreed, kwam hij tot de ontdekking dat daarachter nog een bekend persoon stond. Iemand van wie hij gehoopt had dat hij hem nooit meer hoefde te zien. Het was de schurkachtige lord Pearce, en hij stak zijn hand op naar Georgie.

  


  
    Hoofdstuk 4


    Violet rolde met haar ogen. “We verkeerden maar heel even in het gezelschap van lord Pearce, Georgie. Hij heeft nauwelijks met me gesproken. Bovendien is hij nogal oud.”


    Georgie snoof. “Ja, hij is zeker vijfendertig.”


    “Nou, dat vind ik oud”, zei Violet.


    “Heeft… Heeft hij het over mij gehad?” vroeg Georgie zo achteloos mogelijk.


    Violet haalde haar schouders op. “Hij zei dat hij een van je aanbidders was. O, en hij had het over je haar.” Violet zag niet dat Georgie verstijfde en liet haar blik over Georgies weelderige krullen glijden. “Daar heeft hij natuurlijk gelijk in. Het is prachtig.”


    Georgie onderdrukte een grimas. Dat vermaledijde haar van haar had al meer problemen opgeleverd dan Violet kon vermoeden.


    “Voor een ouder iemand is hij best aantrekkelijk, vind je niet?” zei Violet terloops. “Daardoor begrijp je dat hij zo’n afschuwelijke reputatie heeft. Mevrouw Makepeace heeft me alles over hem verteld.”


    “Over reputaties gesproken,” merkte Georgie op, “het was niet verstandig om met de Makepeaces naar het huis van Steyne te gaan. Je kon toch wel raden hoe het er daar aan toe zou gaan?”


    Violet begon te stralen. “Inderdaad, dat kon ik wel raden, en het was nog erger dan ik me had voorgesteld. Ik denk dat ik in Londen niets mee zal maken wat daarmee te vergelijken is. Maar het is dom om te denken dat de Makepeaces niet goed op me zullen passen, Georgie. Mevrouw Makepeace wil dat ik met haar zwager trouw, dus je bent ervan verzekerd dat ze de mannen uit mijn buurt houdt.”


    “Behalve Harry Makepeace dan?”


    “O poeh, hitsige Harry kan ik met gemak aan.” Violet gaapte verveeld. “Maar het was geweldig amusant allemaal, Georgie. Je had moeten zien hoe buitensporig wulps het er op Steynes feestjes aan toe gaat.”


    Georgie huiverde. Ze had haar zusje niet verteld dat ze er zelf geweest was. Het liefst zou ze die hele episode vergeten. “Ik kan er wel naar raden. Maar ik smeek je, geen woord over wat je gezien hebt tegen anderen, en vooral niet tegen je moeder.”


    “Je denkt toch niet dat ik achterlijk ben? Natuurlijk niet.” Violet plantte haar ellebogen op tafel en liet haar kin op haar handen rusten. Ze keek Georgie doordringend aan. “Heb jij wel eens een man gekust, lieve zus van me?”


    Onmiddellijk drong de herinnering aan die eindeloze, verzengende kus van gisteravond zich aan Georgie op… Ze schraapte haar keel. “Lieve hemel, waarom vraag je dat?”


    “Heeft Beckenham je gekust?”


    “Wat?” riep Georgie uit.


    “Toen je verloofd was, bedoel ik. Heeft hij je toen gekust?” Violet fronste haar wenkbrauwen. “Ik dacht altijd dat het toegestaan was om te kussen als je verloofd bent.”


    “Dat is ook zo. Ik bedoel…” Georgie zuchtte. Nooit had ze met iemand gesproken over intimiteiten tussen haar en Beckenham. “Ja”, antwoordde ze eerlijk. Ze slikte, vanwege de verrukkelijke herinnering. “Toen we verloofd waren, kusten we elkaar.”


    Violets blik was intens. “Echt? Hoe was dat?”


    “Nou, eh…” Georgie worstelde met de herinnering aan de opvlammende hartstocht van gisteravond. “Prettig,” was het enige woord dat bij haar opkwam. Dat woord kwam niet eens in de buurt, maar dat hoefde Violet niet te weten. “Maar het is ook al zo lang geleden”, zei ze met een geforceerd lachje. “Ik ben het helemaal vergeten.”


    Maar die vurige kus van gisteravond, Beckenhams warme lippen op de hare en de sensuele bewegingen van zijn tong was ze niet vergeten. Nooit had ze geweten dat passie zo hevig en allesomvattend kon zijn.


    “Heb je Pearce wel eens gekust?” vroeg Violet.


    “O, lieve hemel, nee”, antwoordde Georgie lachend. “Ik heb hem behoorlijk aan het lijntje gehouden, maar ik heb me nooit door iemand anders laten kussen, alleen door Beckenham.”


    “En daarna, nadat je hem de bons had gegeven?”


    “Doe niet zo vulgair, Violet. We kwamen tot de conclusie dat we niet bij elkaar pasten. Zo zeg je dat netjes.”


    Violet rolde veelbetekenend met haar ogen. “Ja, ja… Maar heb je nog iemand gekust nadat je Beckenham zijn congé had gegeven?”


    Haar zusje gaf niet op. Tamelijk laat vroeg Georgie zich af waar al deze vragen vandaan kwamen. “Ben je gisteravond door iemand gekust?”


    “Nee, maar ik denk dat iemand dat op een goede dag wel zal willen, denk je ook niet?”


    “O, ongetwijfeld.” Georgie bekeek haar zusje. Ze was een en al blonde krullen en had grote blauwe ogen. “Ik wil je adviseren…”


    Violet zuchtte hartgrondig. “Ik weet het, ik weet het. Ik mag me pas door een man laten kussen wanneer ik met hem verloofd ben.“


    “Dat wilde ik niet zeggen. Maar als je niet voordat je het weet getrouwd wilt zijn met de man in kwestie, moet je ervoor zorgen dat je niet betrapt wordt.”


    Violets mooie mond bleef openstaan van verbazing. Toen barstte ze in lachen uit.


    Georgie boog zich naar haar toe en tikte haar liefdevol op haar wang. “Ik heb nooit gezegd dat ik een heilige was, lieverd, en dat verwacht ik ook niet van jou. Maar ik verwacht wel van je dat je slim bent.” Ze omvatte haar zusjes kin. “En ik denk dat je zelf ook wel weet dat het helemaal niet verstandig is om met lord Pearce te flirten, op wat voor manier dan ook. Een leuk meisje als jij kan zich niet voorstellen hoe doortrapt hij is. Hij zou je leven verwoesten als hij daar de kans toe zag. Geef hem niet de gelegenheid dat te proberen.”


    Het liep tegen twaalven toen Beckenham de trap naar de ontbijtkamer af liep. Hij rekende erop dat het huis nog in grote wanorde zou verkeren en dat hij onderweg ook hier en daar nog wat uitgetelde, halfnaakte personen zou zien liggen, maar dan vergiste hij zich in de efficiënte, koelbloedige Martin. Het huis was keurig opgeruimd en afgezien van de klok in de hal en het gedempte gekrijs van de meeuwen buiten, was het verder doodstil. Hij rook de aangename geuren van gebraden vlees, gebakken eieren en vers brood. Zijn maag rommelde en hij bedacht dat hij sinds gisteren vrijwel niets meer had gegeten, maar alleen een paar happen had genomen van het brood en de kaas die Martin hem had laten brengen.


    Allerlei beelden doken op in zijn herinnering. Georgie, zacht en welgevormd, bereidwillig en meegaand, en onweerstaanbaar sensueel. Haar lage, hese stem, die hem smeekte niet weg te gaan.


    En Pearce, die ten afscheid naar haar zwaaide met die zelfingenomen, alwetende grijns op zijn gezicht. Wat deed Pearce in Engeland, na al die jaren? Was hij van plan weer achter Georgie aan te gaan?


    Toen hij de ontbijtkamer naderde, hoorde hij mannenstemmen en hij bleef staan om te luisteren. Hij was allerminst in de stemming om beleefde gesprekken te voeren. Maar de stemmen klonken bekend: de een hoorde bij Xavier en de andere was van een andere neef, Andrew, burggraaf van Lydgate.


    “Allemensen, Andy,” riep hij pesterig terwijl hij de uitdossing van zijn neef bekeek, “wat zie je er oogverblindend uit, vanochtend!”


    Lydgate kwam overeind en vloog op hem af. “Beckenham!” De blonde adonis greep Beckenhams hand en kneep die bijna fijn terwijl hij hem met zijn andere hand hard op zijn rug sloeg. “Potverdorie, wat ben ik blij jou te zien.” Over zijn schouder wierp hij Xavier een lacherige blik toe. “Dat was een heftig feest, geloof ik, gisteravond.”


    Xavier, die in rijkleding was, keek Beckenham onderzoekend aan. “Ja, nogal. Maar onze neef heeft niet deelgenomen aan de, eh… meer publieke feestelijkheden, nietwaar neef?”


    Beckenhams gezicht verstrakte. “Inderdaad.”


    De schittering in Xaviers ogen knaagde aan Beckenhams geweten. Wist hij iets? Had hij Georgies identiteit geraden? Hij zag dat Andy hem nieuwsgierig aankeek. “Zeg wat je op je hart hebt. Houd de jongen niet in spanning, anders gaat hij zelf op onderzoek uit.”


    Een van Lydgates onhebbelijkheden was dat hij traag, maar griezelig handig zaken ontfutselde die mensen liever geheim hielden. Toen ze nog allemaal bij de hertog van Montford woonden, hadden de meisjes hem de Slome Speurder genoemd.


    “Goed dan,” zei Steyne, “onze achtenswaardige neef had een innige ontmoeting met een geheimzinnige dame, gisteravond.”


    Lydgate grinnikte. “Ik ook, en het was aller aangenaamst ook.” Hij keek van de een naar de ander. Beckenhams zenuwen trilden als de uiteinden van een stemvork.


    “En waarom is dat iets bijzonders?”


    Xaviers blik boorde zich in die van Beckenham. De spanning werd bijna tastbaar. Beckenham was er nagenoeg van overtuigd dat Xavier Georgie niet herkend had, maar nu zou hij erachter komen of dat werkelijk zo was. En als Xavier haar herkend had, zou hij zo trots zijn op die kennis dat hij het niet zou nalaten om hem ermee te kwellen.


    Xaviers blauwe ogen gingen schuil achter zijn volle wimpers. Hij depte zijn mond met een servet. “Alleen maar omdat Beckenham me van het voorrecht beroofde om wat tijd met de bewuste dame door te brengen.”


    Een golf van opluchting ging door Beckenham heen. “Zo bijzonder is het dus niet”, reageerde hij kortaf.


    Maar Lydgates open mond sprak boekdelen. “En jij… hebt dat laten gebeuren?” vroeg hij aan Xavier.


    Die haalde alleen maar zijn schouders op. “Het was de schok.”


    Beckenham vroeg zich af of hij zich vergiste, maar bekeek Xavier hem met iets van ironie in zijn blik?


    Vervloekt! Hij verwachtte bedekte toespelingen die niet gemaakt werden, alleen maar omdat hij zich schuldig voelde. Hij moest zich niet zo door Xavier in het nauw laten drijven. Het was beter om uit te zoeken waar Georgie verbleef, zodat hij haar kon vragen of ze zijn vrouw wilde worden. Haar onvermijdelijke weigering zou zijn straf zijn voor gisteravond.


    “Je moet uitgehongerd zijn na gisteravond, Becks.” Xavier gebaarde naar het buffet met de uitgestalde schalen. “Tast eens toe. Martin heeft allerlei gerechten laten bereiden die jij lekker vindt.”


    Dat was een van Martins talenten. Hij voorzag iedere wens en behoefte van gasten, en het verbaasde Beckenham niet dat hij een aantal van zijn favoriete gerechten aantrof. Hij schepte zijn bord vol en ging bij zijn neven aan tafel zitten. De kramp in zijn maag was iets afgenomen, maar erg veel honger had hij nog niet.


    “Becks maakt jacht op een bruid”, zei Xavier tegen Lydgate.


    Lydgate verslikte zich in zijn bier en zette zijn glas neer. “Nee! Verdorie, je zit vol verrassingen vanochtend. Hij ging rechtop zitten in zijn stoel. “Toch niet de geheimzinnige dame?” vroeg hij met grote ogen.


    “Absoluut niet. Beckenham wil een rustige, gezeglijke bruid, eentje waar hij geen last van heeft. Iemand die volgzaam is, zonder twijfel.”


    Dat laatste klonk venijnig. Beckenham concentreerde zich op zijn bord. De eisen die hij aan een echtgenote stelde klonken als iets uit een vorige eeuw. “Zo lomp zou ik het niet willen formuleren.”


    “Met vrouwen heb je alleen maar problemen”, zei Lydgate somber. “Mocht er één zijn die niet lastig is, dan heb ik haar nog niet ontmoet.”


    Beckenham was het daar niet mee eens. “Je moet toegeven dat jouw ervaring met deugdzame vrouwen beperkt is.”


    Xavier glimlachte onaangenaam. “Lydgate heeft gelijk. Vrouwen zien het volgens mij als hun plicht om het leven van hun man zo afschuwelijk mogelijk te maken. Degenen die mak lijken, verbergen hun klauwen meestal tot na de bruiloft, de knappe zijn ijdel en veeleisend, en de ouwe vrijsters zijn dodelijk saai… Moet ik nog meer zeggen?”


    “Ik wist niet dat je zo’n vrouwenhater was. Ik ben dol op ze”, verzuchtte Lydgate. “Zelfs in de meest afschuwelijke vrouw ontdek ik nog wel iets wat ik bewonder. Dat is mijn vloek.”


    “Dat is waar”, zei Beckenham. “Je hebt totaal geen onderscheidingsvermogen. Dat is ook de reden waarom ik liever advies aan Xavier vraag dan aan jou.” Hij trok vragend een wenkbrauw op en keek de markies aan. “Kun je nu niet één vrouw aanbevelen die een geschikte echtgenote voor me zou zijn?”


    Xavier trok misprijzend zijn neus op. “Ik laat het koppelen over aan onze voormalige voogd.”


    “Ja, waarom heb je Montford niet gevraagd?” vroeg Lydgate.


    “Ik heb geen zin om de Westruther-dynastie te versterken. Bovendien heeft Montford zijn handen van me af getrokken na het debacle met Georgie Black.”


    Dat was de enige keer dat Beckenham de hertog een enorme domkop had gevonden. Ieder weldenkend mens had kunnen zien dat er voor Beckenham niets anders op had gezeten dan de afwijzing waardig te aanvaarden. Montford vond van niet. Hij had hem verweten dat hij koppig en trots was. Daaruit bleek hoe inconsequent de hertog was. Hij verafschuwde schandalen en ordinaire toestanden, dus had hij blij moeten zijn dat de roodharige feeks van het toneel verdween. “Ik weiger om Montford met zijn Machiavellistische tactieken een huwelijk voor mij te laten bekokstoven.”


    Lydgate bekeek hem jaloers. “Jullie hebben tenminste allebei geen verplichtingen meer jegens hem. Ik moet op mijn erfenis wachten, en die krijg ik pas als ik vijfentwintig ben.” Er kwam een strak trekje om zijn mond. “Maar goed, laten we het daar niet over hebben. Wat zoek jij in een vrouw, Becks? Misschien kunnen we een begin maken.”


    Beckenham vloekte inwendig. Als Lydgate er een project van maakte, zou hij pas rusten als hij hem aan een in zijn ogen perfecte vrouw had gekoppeld. Ondanks zijn nukken was Lydgate net zo’n romanticus als zijn nichtjes. Hij zou alles uit de kast halen om Beckenham een geliefde te bezorgen en hem intussen half krankzinnig maken.


    Xavier gooide zijn servet op de tafel. “Lydgate, de gedachte dat jij voor Cupido gaat spelen is bijna net zo walgelijk als de gedachte aan Beckenham met een volgzame vrouw.”


    “Ga je uit rijden?” vroeg Beckenham, in de hoop op een uitweg. Hij moest toegeven dat hij daardoor ook hoopte een gesprek met Georgie uit te kunnen stellen.


    “Ik ben al terug”, antwoordde Xavier met een glimlachje. Hij had hem door. “Willen jullie me excuseren, ik moet zaken afhandelen die geen uitstel dulden.” Hij vertrok en liet Beckenham en Lydgate alleen.


    Zijn neef zag eruit als een afbeelding op een Griekse munt. Zijn blonde krullen waren perfect gekapt in een stijl die de indruk wekte dat de wind erdoorheen had geblazen. Hij had een perfecte, rechte neus en hagelwitte tanden. Uit zijn kin en strakke kaak sprak doelbewustheid, en zijn blauwe ogen, die lichter blauw waren dan die van Xavier, schitterden van levenslust.


    Lydgate keek Beckenham onderzoekend aan, en die kon slechts gissen naar de gedachten die opborrelden in dat snelle, levendige brein.


    “Er zit meer achter dat verhaal over die geheimzinnige dame, nietwaar?” zei Lydgate zacht.


    Die vraag kwam zo onverwacht dat Beckenham naar lucht hapte, waarmee hij zichzelf blootgaf.


    Lydgate stak bezwerend zijn hand op. “Nee, lieg niet tegen me”, zei hij ernstig. “Ik wil me niet met jouw zaken bemoeien. Als je niets wilt zeggen, dan vraag ik niet door.”


    Beckenham ontspande zich enigszins. “De dame in kwestie…”


    “… is een dame”, viel Lydgate hem in de rede. “Dat heb ik begrepen. Wees niet bang, neef. Ik hoef niets meer te weten.”


    Soms kon je Lydgate vertrouwen. Beckenham besloot dat dit zo’n gelegenheid was. “Dank je.”


    “Het is goed, makker. Laat het zoeken van een bruid maar aan mij over. Ik zal een lijstje opstellen en ervoor zorgen dat je deze zomer de juiste uitnodigingen krijgt. Op huisfeestjes kun je beter beoordelen hoe een jongedame zich gedraagt in een normale omgeving, waarin ze zich op haar gemak voelt.”


    Huisfeesten. De moed zonk Beckenham in de schoenen. Lieve hemel, alles liever dan dat. Maar als hij een echtgenote moest zoeken, was dat nog altijd beter dan het Seizoen in Londen doorbrengen, veronderstelde hij.


    Het was alsof Lydgate zijn gedachten had gelezen. “Toch mag je ook het Seizoen in Londen en de nieuwe lichting debutantes niet overslaan, voor je een beslissing neemt”, vervolgde hij.


    “Het duurt nog maanden voordat jet Seizoen begint”, kreunde Beckenham.


    Lydgate bekeek hem mismoedig. “Als het aan jou lag, werd het meisje verpakt in bruin papier, met een lintje erom bij je thuis bezorgd.”


    “Dat is een goed idee”, reageerde Beckenham lachend.


    Zijn neef maakte een prop van zijn servet en gooide die naar Beckenhams hoofd, met een vertwijfelde blik op het beschilderde plafond. “Met zo’n botterik valt toch niet te werken!”


    Blijkbaar beschouwde Lydgate dit als werk, en Beckenham begon te begrijpen dat zijn neef gelijk had. De zoektocht naar zijn gravin vereiste een strategie, en daar moest goed over nagedacht worden. Je kon niet lichtvaardig te werk gaan bij het vinden van een dame in wier gezelschap - en bed - je de rest van je leven zou doorbrengen.


    Zijn gedachten dwaalden af naar het leven dat hij geleid zou hebben als Georgie de verloving niet had verbroken. Stel je voor dat iedere nacht zo zou zijn als gisteravond? Hij verdrong die fantasieën. Afgezien van de hartstocht die ze in die slaapkamer hadden gedeeld, hadden ze niets gemeenschappelijk. Hij moest haar dankbaar zijn dat ze dat had ingezien. Er had zich al heel wat tussen hen afgespeeld en vaak genoeg waren de emoties te hoog opgelaaid. Een huwelijk tussen hen zou nooit dat kalme bestaan brengen waarnaar hij verlangde, maar een turbulente draaikolk die hen van grote hoogten naar diepe dalen zou voeren. Zijn leven was nu eindelijk in een rustiger vaarwater beland, na een jarenlang gevecht over de ingewikkelde erfenis van zijn grootvader. Een verbintenis met Georgie Black zou hem vermoedelijk opnieuw in een chaos storten.


    Boosheid vlamde in hem op. Ze had naar hem gevraagd, gisteravond. Erger nog, ze had zich onbezonnen en bereidwillig aan hem overgegeven. Over het risico dat ze nam had ze zoals gewoonlijk weer niet nagedacht. Voor een deel was ook zij verantwoordelijk voor de storm die in hem woedde. Maar wat hem meer dwarszat, was dat hij zelf zo roekeloos was geweest. Dat was niets voor hem. Een vluchtige aanraking van haar lippen was al voldoende geweest om hem zijn zelfbeheersing te doen verliezen. Hij moest zichzelf niet voor de gek houden. Zodra hij haar zag, verloor hij zijn wilskracht. Zoveel macht had ze over hem. Voor hem was ze een heel gevaarlijke vrouw. Zijn enige troost was dat hij net op tijd van de rand van de afgrond was weggesprongen. Als hij verder was gegaan, was er geen ontkomen meer aan geweest. Dan was een huwelijk echt onvermijdelijk. Gelukkig had hij zijn zelfbeheersing tijdig hervonden.


    Dat was gebeurd toen ze zijn naam noemde.


    Inwendig sidderend probeerde hij die opwindende herinnering van zich af te duwen, haar lippen die langs zijn oor streken en zijn naam fluisterden.


    Nee, nee!


    Het had geen zin. Hij kon niet doen alsof er gisteravond niets was gebeurd. Zijn geweten zou hem niet met rust laten voordat hij zijn plicht had gedaan. Hij zou Georgie een aanzoek doen en zij zou hem weigeren. Dan had hij gedaan wat hij moest doen, en daarmee was de kous af. Daarna kon hij verdergaan met de veel aangenamere taak om een geschikte vrouw te zoeken.


    Hij schrok toen Lydgate vlak voor zijn gezicht met zijn vingers knipte.


    “Becks, heb je gehoord wat ik zei?”


    Beckenham schraapte zijn keel. “Neem me niet kwalijk. Ik was heel ergens anders met mijn gedachten. Ik stel je hulp echt wel op prijs, Andy”, voegde hij er opgelaten aan toe.


    “Bedank me maar niet”, antwoordde Lydgate inschikkelijk. “Ik spreek je nog wel wanneer de moeders van huwbare dochters je op het spoor zijn.”


    Geschrokken liet Beckenham zijn servet vallen. “Daar had ik nog niet aan gedacht.”


    Lydgate haalde zijn schouders op. “Niets aan te doen. Wanneer je na zo’n periode van afwezigheid weer opduikt, is dat onvermijdelijk. Je bent nu eenmaal een van de aantrekkelijkste vrijgezellen van Engeland, samen met Xavier.”


    “En jou.” Beckenham nam Lydgate op. “Ik heb gehoord dat de jongedames en hun mama’s je buitengewoon ongrijpbaar vinden.”


    Lydgate werd weer serieus. “Het kost heel wat moeite om de lieverds een stap voor te blijven. Ik zou je verhalen kunnen vertellen waarvan je de haren te berge rijzen.”


    Beckenham boog zich nieuwsgierig naar hem toe.


    “Ze zetten valstrikken voor je op, mijn beste”, zei Lydgate somber. “Heel ingenieuze methodes. Er is iets gebeurd, een paar jaar geleden…” Hij verbleekte bij de herinnering. “Maar Rosamund is me te hulp gekomen. Een schat, die Rosamund.”


    “Zou je je attenties niet liever beperken tot dames van plezier?” opperde Beckenham.


    Lydgates blauwe ogen begonnen uitdagend te schitteren. “Daar is toch geen kunst aan? Een vrouw betalen voor haar gunsten vind ik niet interessant.”


    “Het gaat je dus om de jacht”, constateerde Beckenham. Zelf hield hij daar helemaal niet van.


    In de maanden na de verbroken verloving had hij zich een aanzienlijke reputatie verworven onder de dames van de aristocratie. Hij begreep zelf niet wat hem toen bezield had, maar tegen de tijd dat het tot hem doordrong dat zijn leven in ijltempo uit de hand liep, had hij zijn slaapkamervaardigheden al tot grote hoogten weten op te stuwen. Op wonderbaarlijke wijze had hij tijdens al die avonturen zijn gevoelens weten uit te schakelen. Uiteindelijk had hij zich gerealiseerd dat het niet eerlijk was om met zijn lichaam allerlei beloften te doen die hij met zijn hart niet na kon komen. Inmiddels was hij wijzer en gaf hij de voorkeur aan duidelijke, ongecompliceerde relaties met vrouwen. Zakelijke overeenkomsten waren het, niets meer en niets minder, helder en duidelijk. Lydgates liefdesleven daarentegen leek op een kluwen wol waar een kat mee had gespeeld: hopeloos verward.


    “Inderdaad.” Lydgate glimlachte schuldbewust.


    Beckenham kreunde. Het vooruitzicht dat hij moest deelnemen aan het Londense Seizoen was een goede reden om zo snel mogelijk een geschikte dame te vinden.


    Zijn verloving met Georgie was eenvoudig in zijn werk gegaan. Hij kende haar en haar familie al zijn leven lang. Georgie zou haar vaders bezit erven. Dat bestond uit een aanzienlijke hoeveelheid land en een alleraardigst landhuis, dat ooit deel had uitgemaakt van Winford, zijn eigen landgoed.


    Montford had met sir Donald geregeld dat diens land door het huwelijk van zijn oudste dochter ooit weer bij Winford zou worden gevoegd. Al zolang Beckenham zich kon herinneren was het een uitgemaakte zaak geweest dat hij met het roodharige meisje van Cloverleigh ging trouwen.


    Toen ze opgroeide, had hij nooit veel aandacht aan Georgie besteed, hoewel het hem niet ontgaan was dat ze uitstekend kon paardrijden. Ze was een durfal, en minstens zo goed als jongens van haar leeftijd. Dat ze een schoonheid was geworden had hij pas in de gaten toen ze jurken ging dragen, haar weelderige haren opstak en de aristocratie stormenderhand veroverde tijdens haar eerste Seizoen.


    Vervloekt! Waarom dwaalden zijn gedachten toch voortdurend af naar haar? Hij moest zich concentreren op wat Lydgate zei.


    “Huisfeestjes. Laat me nadenken. We moeten een route opstellen.” Lydgate haalde een aantekenboek en een potlood tevoorschijn, en begon te schrijven. “We beginnen met de Malby’s in Norfolk en van daaruit trekken we zuidelijker Engeland in.”


    O bliksems, dacht Beckenham, nu zit ik in de puree.

  


  
    Hoofdstuk 5


    Lieve Lizzie,


    Ik hoop dat je in goede gezondheid verkeert wanneer je deze brief ontvangt, en dat die arme Dartry je niet stapelgek maakt. Hij is een lieve man en hij zal zeker een uitstekende echtgenoot zijn, maar o Lizzie, was je maar verliefd op hem. Het is echt het heerlijkste wat er bestaat…


    Ik kan niet geloven dat het G. gelukt is mama zover te krijgen dat ze me terugstuurt naar de school in Bath tot het begin van het Seizoen. Ze was helemaal uit haar doen omdat ik naar een zeker feest ben geweest, gisteravond, en ze heeft zo tegen me gepreekt! Maar ik heb er geen spijt van want, lieve Lizzie, hij was er. Hij is me achterna gekomen vanuit Bath, precies zoals hij beloofd heeft…


    Het was nog vroeg en er liepen weinig mensen over de promenade langs de kust in Brighton. Georgie haalde diep adem en snoof de zilte lucht op, blij dat er nog niet veel bekenden rondliepen. Na de hartstocht en de vernedering van gisteravond had ze behoefte aan een frisse wind door haar geest.


    Die kus was vervuld geweest van een zoete hunkering. Hij moest gevoeld hebben hoezeer ze naar hem verlangde, dat kon niet anders. En had ze hem niet gesmeekt om te blijven?


    Nog kreeg ze er een kleur van. Had ze maar nagedacht voordat ze het eruit flapte, dan waren zowel haar trots als haar meisjesdromen nog intact.


    Achter zich hoorde ze haar bediende een dramatische zucht slaken. Smith hield niet van Brighton, en ook niet van wandelingen langs de zee.


    Georgie vond het heerlijk om zich lichamelijk in te spannen. Dat had ze nodig om haar overtollige energie en haar rusteloosheid kwijt te raken. Violet lag nog in bed, maar als Georgie nog een minuut langer met haar kwijnende stiefmoeder in dezelfde ruimte had moeten doorbrengen, was ze gestikt.


    “Ik heb een steentje in mijn schoen”, mopperde Smith. “En die wind bederft onze kapsels, juffrouw Georgie.”


    Met ‘onze kapsels’ bedoelde Smith Georgies kapsel. Het haar van de bediende was op gebruikelijke wijze strak naar achteren getrokken en weggestopt onder een kanten mutsje. Zelfs een storm zou geen enkele staalgrijze haar op dat hoofd uit het gareel kunnen blazen. Maar Smith gedroeg zich ten opzichte van Georgie zo bezitterig als een klein meisje met haar pop, of beter nog, als een kunstenaar met zijn meesterwerk. En Smith was inderdaad een kunstenaar, anders had Georgie haar waarschuwingen en haar gezucht en gesteun tijdens dit soort wandelingen niet verdragen.


    Smith had sinds Georgies debutantenbal voor haar gezorgd en de magnifieke manier waarop deze onopvallende vrouw haar had weten te kleden was wel wat gemopper waard. Bovendien was ze oprecht gehecht aan de stugge vrouw en ze vond het heerlijk om haar te plagen.


    Georgie tuurde over het kiezelstrand dat zich onder hen uitstrekte. “O kijk, iemand neemt een van de badkoetsen. Dat ga ik misschien ook eens proberen.”


    Dat was voldoende om Smiths gedachten af te leiden. Ze wierp een norse blik op het strand, waar verschillende koetsen klaarstonden om badgasten de zee in te rijden voor een verfrissende duik.


    “Niet zolang ik u kan tegenhouden, juffrouw G. Schamen die dames zich niet!”


    “Maar het is heel onschuldig,” zei Georgie. “Ze zijn volledig gekleed en niemand kan hen zien.”


    “Nee, niemand, behalve de heren die expres verrekijkers huren om hen te begluren”, antwoordde Smith bits. “En als hun kleren nat zijn, dan zie je elke ronding en uitstulping des te beter. Let op mijn woorden, juffrouw…”


    Georgie moest lachen. “Maak je niet druk, Smith. Ik plaagde je maar.” Ze zei maar niet tegen haar dienstmeisje dat ze op warme julinachten zo vaak door haar raam uit Cloverleigh was ontsnapt om naakt te gaan zwemmen in het meer. Sommige dingen kon je beter voor jezelf houden. Naakt in zee zwemmen, dat zou pas spannend zijn. Maar zelfs zij was niet dapper genoeg om dat te proberen. Niet in Brighton, waar je er nooit zeker van kon zijn dat je alleen was.


    “Je moet maar niet tegen mijn stiefmoeder zeggen hoe je erover denkt. Ik hoorde gisteren dat de dokter haar een kuur met baden in zeewater voorschreef.”


    “Hm!” was Smiths reactie.


    Ze had weinig op met lady Black. Dat zou ze nooit zeggen, maar Georgie kende haar beter dan ze wist. “Betekent dat dat we hier voorlopig nog vastzitten?”


    “Nee, dat betekent het niet”, antwoordde Georgie. Bij iedere lange donkerharige man die ze zag begon haar hart te bonzen, en dat hield pas op als ze wist dat het Beckenham niet was. Hoe eerder hij uit Brighton vertrok, hoe beter. “Als mijn stiefmoeder deze zomer in Brighton wil blijven, moet ze dat vooral doen. Juffrouw Violet en ik gaan zoals afgesproken naar lady Arden.”


    Het liefst zou ze Violet vandaag nog meenemen, zo ver mogelijk uit de buurt van de Makepeaces en hun soortgenoten, maar dat was onmogelijk. Ze had zich voorgenomen op te blijven letten, want ze was niet helemaal gerustgesteld door Violets onschuldige bewering dat ze nog nooit gekust was. Iets of iemand had een blos op die mooie wangen getoverd. Als het in ’s hemelsnaam Pearce maar niet was…


    Ze wist zeker dat Pearce het verleden niet zou laten rusten. Als hij terug was in Engeland, was dat omdat hij wraak wilde nemen, maar als hij van plan was daar Violet voor te gebruiken, zou Georgie hem vermoorden.


    Toen ze weer thuis waren, liet ze haar verwaaide uiterlijk door Smith fatsoeneren en liep vervolgens naar de salon, waar ze haar stiefmoeder rechtop zittend op een eetkamerstoel aantrof.


    Lady Blacks aandacht was gericht op een donkerharige heer die bij het raam stond, zijn handen losjes op zijn rug gevouwen. Georgie bleef pardoes staan.


    De graaf van Beckenham was vandaag gekleed in een bleekgele broek en een donkerblauwe jas met zwaluwstaart. Deze combinatie was min of meer het uniform van elk goed gekleed lid van de aristocratie, maar toch wist Georgie meteen wie daar stond. Ze keek haar stiefmoeder vragend aan. Die trok een gezicht en haalde haar schouders op. Hoelang had Beckenham daar al gestaan? Waar zou hij in vredesnaam over gesproken hebben met lady Black?


    Georgie herstelde zich. “Lord Beckenham, waaraan hebben we deze eer te danken?”


    Hij draaide zich om. Somber nam hij haar verschijning in zich op, van haar strooien hoed tot haar leren laarsjes. Uit zijn barse gelaatstrekken sprak afkeuring. Georgie weerstond de aandrang om aan haar haren te voelen. Zo’n gebaar zou meteen al een onzekere indruk wekken. Bovendien wist ze dat ze er perfect uitzag, daar had Smith voor gezorgd. Haar witte jurk van mousseline was hooggesloten en afgezet met lichtgroene linten langs de smalle ruches en onder haar boezem. Het was een dure jurk, maar een uiterst zedig exemplaar. Dat Beckenham hier was, betekende dat hij haar vermomming van gisteravond moest hebben doorzien. Waarom had hij dan niets gezegd?


    Vergiste ze zich of was de manier waarop hij boog lichtelijk ironisch? Ze maakte een reverence en probeerde haar angst te verdringen. Ze liet niets van haar verwarring merken, knipperde zelfs niet met haar ogen. Zijn gezicht was als uit graniet gehouwen, maar misschien had hij geen last van verwarde gevoelens.


    Beckenham wierp een blik op lady Black, die hem nog steeds aankeek met de uitdrukking van een hond die niet weet of hij een bot zal krijgen of een schop. Lady Black was ondanks haar verwaande manier van doen altijd op haar hoede voor Beckenham, uit wiens houding duidelijk sprak dat hij weinig geduld had met domoren.


    “Ik zei net tegen lord Beckenham dat we zeer vereerd zijn met zijn bezoek”, zei ze haastig.


    “Inderdaad”, antwoordde Georgie. Ze trok haar wenkbrauwen vragend op. Als hij verlost wilde worden van haar stiefmoeders bemoeizuchtige gezelschap, moest hij daar zelf maar voor zorgen. Zij was voor de verandering een keer blij met haar aanwezigheid. Ze had er geen behoefte aan met hem alleen te zijn.


    “Het is een mooie dag”, zei Beckenham. Hij keek uit het raam om zich ervan te verzekeren dat het weer niet veranderd was sinds een paar minuten geleden.


    “Nou en of”, reageerde lady Black, terwijl Georgie alleen maar ironisch glimlachte. “We boffen echt met het weer. Ik zei net nog tegen mijn meisjes, nietwaar Georgie, dat het klimaat van Brighton zo heilzaam is. Misschien ga ik het advies van mijn goede dokter Wilsons wel opvolgen en de kuur met zeebaden doen.”


    Georgie zag de afkeuring op Beckenhams gezicht en ze hoorde bijna hoe hij zo’n kuur in gedachten afdeed als kwakzalverij. Ze kon de verleiding niet weerstaan. “Is het waar, milady? Misschien doe ik wel met u mee.” De frons op Beckenhams voorhoofd werd dieper. Hemel, wat was hij toch voorspelbaar.


    Ze wist heel goed waarom ze in de verleiding was hem op stang te jagen. Door zijn afwijzing van gisteravond was ze niet alleen gekwetst, maar ook verbolgen. Het was makkelijker om die verbolgenheid te uiten dan het verdriet. Hij reageerde zoals ze gehoopt had. Voor de buitenwereld leek hij beleefd en geïnteresseerd, maar zij wist dat hij zijn best deed om zijn boosheid en afkeer te beteugelen.


    “Heel plichtsgetrouw van je, dat je je stiefmoeder gezelschap wilt houden”, sprak hij afgemeten. “Mag ik een ander soort ontspanning voorstellen? Ik wil je graag meenemen voor een ritje.”


    Lady Black gaf luidkeels blijk van haar vreugde om zijn vriendelijkheid, maar Georgie was zo ondersteboven dat ze nauwelijks hoorde wat hij zei. Dacht hij nu werkelijk dat hij na zes jaar zomaar haar leven weer binnen kon huppelen om te vragen of ze een eindje met hem ging rijden? “Dank je wel, maar ik heb al een afspraak.”


    “Wat voor afspraak?” vroeg lady Black. “Daar heb je niets over gezegd.”


    Met zijn donkere ogen keek hij haar onheilspellend aan. Zijn woede was haast tastbaar, waardoor zijn aanwezigheid iets dreigends kreeg. Maar ze ging het gevecht nooit uit de weg en liet zich niet bang maken door bullebakken. “U ziet eruit alsof u een preek komt afsteken, lord Beckenham. Daar hou ik niet van, of bent u dat vergeten?”


    “U vergist zich. Met welk recht zou ik u de les lezen?”


    “Dat is een interessante vraag.” Ze moest toegeven dat hij dat recht nu, en in het verleden, vaker had gehad dan haar lief was. Misschien had ze zijn vermaningen beter verdragen als hij die met meer openheid en minder onbuigzaam had gebracht. Maar ze was natuurlijk ook een ongeleid projectiel geweest in die tijd. Waarschijnlijk had ze geen enkele benadering geaccepteerd.


    Nieuwsgierigheid stak de kop op. Als hij niet gekomen was om haar de les te lezen, waarom dan wel? Daar moest wel een dringende reden voor zijn, in aanmerking genomen dat hij gebroken had met een gewoonte die ze al zes jaar in stand hielden. Wat wilde hij tegen haar zeggen?


    Opeens moest ze het weten. Hij wist dat zij de gemaskerde dame van gisteravond was. Natuurlijk wist hij dat. Waarom was hij anders hier?


    Met de abruptheid waarvoor lady Arden haar altijd een vermaning gaf, veranderde ze van gedachten. “O, goed dan. Ik ga me omkleden en ben zo weer terug.”


    Ze maakte aanstalten om weg te lopen maar hij stak een hand op en hield haar tegen. “Wat u nu draagt, is prima.”


    “Maar ik ben vanochtend al uit geweest in deze jurk”, wierp ze tegen. Ze keek hem met grote onschuldige ogen aan. “Moet ik al die oude dames die zo graag hun hoofd schudden om mijn extravagante kleding dan teleurstellen?”


    Ze begreep wel waarom hij zo ongeduldig was. Als hij nog langer in lady Blacks gezelschap door moest brengen, zou hij haar waarschijnlijk vermoorden.


    “U krijgt tien minuten van me.” Hij haalde zijn horloge tevoorschijn. “Als het langer duurt, kom ik u halen.”


    “Wat vreselijk”, reageerde Georgie pesterig, maar haar hart ging sneller slaan als hij zo tegen haar sprak.


    “Stel me niet op de proef. U weet als geen ander dat ik nooit loze uitspraken doe.”


    “En u weet als geen ander dat een dreigement voor mij altijd een uitdaging wordt.”


    Er speelde een lachje om zijn mond en er kwamen rimpeltjes bij zijn ooghoeken. “Dan heb ik geluk. In beide gevallen win ik.”


    Georgie was zo verbaasd dat ze in lachen uitbarstte en grinnikend de kamer uitliep. Lieve hemel! Een flirtende Beckenham. Wat zou er nog meer komen?


    Beckenham begreep niet hoe het hem lukte om zijn emoties in bedwang te houden tijdens deze gekmakende krachtmeting. Alleen jarenlange training in zelfbeheersing had hem ervan kunnen weerhouden juffrouw Georgiana Black op te tillen en in Xaviers sjees te deponeren, of ze nu wilde of niet. Dacht ze nou echt dat hij hier was voor een beleefdheidsbezoek? Hij verbeeldde zich niet dat hij haar doorgrondde, maar hij zou zweren dat ze nog steeds in de veronderstelling verkeerde dat hij haar niet herkend had, gisteravond. Alsof hij dan hier gestaan had! Die onnozele stiefmoeder vergde het uiterste van zijn geduld. Over haar verschilden Georgie en hij niet van mening, maar dat was zo ongeveer het enige. Haar vader moest in een vlaag van verstandsverbijstering die domme kip ten huwelijk hebben gevraagd. En waarom Georgie niet al lang geleden getrouwd was, zodat ze van dat irritante familielid verlost zou zijn, was hem een raadsel. Misschien had haar verloving met hem haar van het huwelijk afgebracht. Of misschien wachtte ze op de terugkeer van Pearce.


    Dat idee kwam plotseling bij hem op en het vergiftigde zijn gedachten. Hij deed zijn best om het weer kwijt te raken. Georgie had een oprechte afkeer van Pearce gehad, daar zou hij zijn hand voor in het vuur durven steken. Jaloezie was een lelijke, zinloze emotie. Zijn woede indertijd, over Pearce en de haarlok, was niet ingegeven door jaloezie. Als hij een jaloerse man was geweest, zou hij gek zijn geworden van al Georgies bewonderaars. Maar ze hadden hem altijd alleen geërgerd, als een hinderlijke zwerm muggen.


    Beckenham keek op zijn horloge. De tien minuten waren bijna voorbij. Hij voelde een plezierig soort opwinding bij de gedachte dat hij zijn dreigement kon gaan uitvoeren. Terwijl zijn gastvrouw maar doorratelde, vroeg hij zich af wat hij zou aantreffen. Beelden van gisteravond verschenen weer voor zijn geestesoog, dus wist hij niet of hij blij of teleurgesteld moest zijn toen Georgie na twaalf minuten haar rentree maakte. Hij had verwacht dat ze zou laten merken dat ze zijn bozige houding niet op prijs stelde, maar ze keek hem opgewekt aan.


    “U bent een echte heer, milord. U heeft me twee minuten extra gegeven.”


    Had ze die twee minuten staan wachten omdat ze wel eens wilde zien wat hij zou doen? Maar veel later had ze het niet durven maken. Die gedachte stemde hem weer vrolijk.


    De verkleedpartij was natuurlijk bedoeld om tijd te winnen, zodat ze weer tot zichzelf kon komen. Ze zag er altijd fantastisch uit, al trok ze een jutezak aan. Zelf scheen ze niet door te hebben hoe mooi ze was, want ze maakte altijd veel werk van haar verschijning.


    Natuurlijk wist Georgie dat ze er goed uitzag. Voordat lady Arden haar had geïntroduceerd bij de aristocratie, had ze nooit iets om haar uiterlijk gegeven. Dag in dag uit dwaalde ze over het landgoed in versleten rijkleding, met een oude vilten hoed op haar hoofd. Na haar eerste Seizoen in Londen was ze veranderd. Voorgoed, leek het.


    Hij bood haar zijn arm en na een lichte aarzeling aanvaardde ze die. Wat hij daarvan moest denken, wist hij niet goed. Voelde zij ook dat het geringste contact tussen hen net twee stroomdraden waren die contact maakten? Hij voelde een schok, maar kon die reactie verbergen met een buiging naar lady Black.


    Toen ze buiten waren, keek hij naar Georgie. Ze leek te stralen. Nu herinnerde hij zich weer dat ze tijdens het Seizoen in Londen steeds meer op een bloem uit een kas was gaan lijken. Ze hoorde op het platteland en was altijd het gelukkigst als ze buiten kon zijn, wat voor weer het ook was. Dat wisten Pearce, noch de zwerm bewonderaars vast niet van haar.


    Hij gooide een muntstuk naar de jongen die op en neer door de straat had gelopen met de paarden en hielp Georgie in het rijtuig. Vragend trok ze haar wenkbrauwen op. “Geen tijger?”


    Ze bleef zijn hand vasthouden en keek lachend op hem neer. “Vandaag niet”, antwoordde hij. Natuurlijk niet. Hij moest alleen met haar zijn. “Dit rijtuig heb ik van mijn neef geleend.”


    “Welke neef?” vroeg ze, terwijl hij zwierig naast haar sprong en de teugels door zijn hand liet glijden.


    “Steyne.” Deed ze nu alsof ze van niets wist of had ze Lydgate ontmoet, gisteravond? Dat was een vervelende gedachte. Als die er lucht van kreeg dat er iets aan de hand was, zou hij niet rusten tot hij het naadje van de kous wist.


    “O ja, ik herinner het me.” Nu haar stiefmoeder hen niet meer hoorde, konden ze elkaar gewoon tutoyeren. “Je eerbiedwaardige neef bezit hier een huis, is het niet?”


    Hij wierp haar een snelle blik toe. Dus zo ging ze het spelen. Maar nu ze alleen waren, hoefde hij niet ingewikkeld meer te doen.


    “Dat weet je, want je was er gisteravond zelf.”


    Ze knipperde zelfs niet met haar ogen. Die twaalf minuten had ze goed besteed. Hij bewonderde haar zelfbeheersing, en het was jammer dat hij haar leugens aan de kaak moest stellen.


    “Voor zover ik me kan herinneren ben ik nog nooit in het huis van lord Steyne geweest. Stel je voor. Ik heb gehoord dat hij choquerende feesten geeft. Een ongetrouwde vrouw heeft daar helemaal niets te zoeken. Een getrouwde trouwens ook niet. Je zult terecht veronderstellen dat ik me daardoor zelden laat tegenhouden, maar dat soort feesten spreekt me eenvoudigweg niet aan.”


    Drong het tot haar door dat ze onzin zat te kletsen?


    Ze legde haar handen in haar schoot. “Echt, Marcus. Ik vraag me af hoe…”


    “Kom nou, Georgie. Je was er. Ik heb je gezien. En aangeraakt, en gekust. Ik heb je in mijn armen gehouden.”


    “Ik verzeker je dat dat niet het geval is. Je verwart me met iemand anders.”


    Ongeduldig fronste hij zijn wenkbrauwen. “Laten we ophouden met deze onzin. Zodra ik die slaapkamer binnenkwam, wist ik dat jij het was.”


    Daarmee bracht hij haar tot zwijgen. Hij keek naar haar en begreep dat ze haar hoed niet voor niets had uitgekozen. Wanneer ze haar hoofd gebogen hield, zag hij alleen het puntje van haar kin en de verrukkelijke ronding van haar onderlip.


    “Je vergist je”, zei ze resoluut. “En ik moet je zeggen dat ik die verdachtmakingen van je heel vervelend vind. Dat gepraat over wulpse feesten en slaapkamers. Je moet wel een heel lage dunk van me hebben.”


    Dit was een heel stoutmoedige tegenaanval, dat moest hij haar nageven. Maar het had haar tenslotte nooit aan moed ontbroken. Hij zou haar spelletje mee kunnen spelen en het hele incident vergeten. Iemand anders dan hij zou zich zeker vastklampen aan de strohalm die ze hem bood. Maar als Beckenham zich iets had voorgenomen, dan liet hij zich daar niet meer van afbrengen. Onzekerheid en lafheid waren niets voor hem. Hij zou haar ten huwelijk vragen en zij zou hem afwijzen. Dan kon hij verder in de wetenschap dat hij zijn plicht had gedaan.


    “Doe maar niet alsof je van niets weet, Georgie. Ik weet dat jij het was”, zei hij zacht. Hij bekeek haar nauwlettend en onderdrukte de aandrang om dat leuke hoedje van haar hoofd te rukken en het op straat te smijten zodat de paarden het konden vertrappen.


    Ze gaf geen enkele reactie. Dat sprak natuurlijk boekdelen. Niet dat hij ook maar enigszins twijfelde, maar wanneer ze werkelijk onschuldig was geweest, zouden zijn beschuldigingen veel fellere reacties teweeg hebben gebracht. Hij kende niemand die zoveel temperament had als zij.


    “Zoals ik al heb gezegd, milord, je vergist je.”


    Ze legde een klein beetje nadruk op die laatste woorden en hij begreep de boodschap. Ze bood hem een uitweg, maar als hij die aanvaardde, zou hij zichzelf een lafaard vinden, en erger nog, zij zou dat ook vinden.


    Opeens hing het hem de keel uit. Hij wilde dat ze het hem makkelijk maakte en gewoon toegaf dat ze er geweest was, zodat hij dat vervloekte aanbod kon doen. Maar wanneer liep iets wat met Georgiana Black te maken had ooit gemakkelijk?


    “Ik begrijp niet waarom je volhardt,” zei hij terwijl hij de paarden inhield en een brouwerijwagen liet passeren, “maar je moet weten dat ik me niet zo snel van mijn doel af laat brengen.”


    “Ja”, antwoordde ze een beetje weemoedig. “Je was altijd al een standvastig type. Sommige mensen zouden dat koppig noemen, of misschien zelfs halsstarrig.” Ze zuchtte. “Goed dan,” zei ze op de toon waarop je een kind gelijk geeft, “laten we dan, om dit leuke gesprek zo snel mogelijk tot een prettig einde te kunnen brengen, doen alsof - maar alleen maar doen alsof, begrijp je - ik op dat feest was en dat ik in die slaapkamer was met jou.” Ze wuifde zichzelf koelte toe met haar gehandschoende hand. “Goeie hemel, ik krijg het al warm bij de gedachte.”


    Hij kon zich niet meer beheersen. “Denk je dat dit een grap is?” vroeg hij boos.


    “En een heel goede ook. Maar laten we doen of dit allemaal gebeurd is en niet de vrucht van jouw verbeelding. Wat dan?”


    Haar pesterige manier van doen beroofde hem van alle lust om zijn huwelijksvoorstel zo te formuleren dat ze in verleiding zou komen om ja te zeggen. “Het is logisch dat ik dan moet aanbieden met je te trouwen”, zei hij snibbig. “Voor een intelligente vrouw ben je vandaag opmerkelijk traag van begrip.”


    Eindelijk keek ze hem aan. Ze was geschokt. Even trilden haar fluwelen lippen. Toen barstte ze in lachen uit. Ze gooide haar hoofd in haar nek en schaterde aanstekelijk. Haar parelende lach vervulde hem met allerlei wraakzuchtige en door en door wellustige gedachten. Met moeite hield hij zijn handen in bedwang, maar hij kon met geen mogelijkheid de teugels loslaten. Hij moest zijn eigenzinnige paarden veilig door de drukbevolkte straten van Brighton leiden. Innerlijk kookte hij. “Ik neem aan dat je antwoord nee is”, beet hij haar toe.


    Haar gegrinnik eindigde in een zucht. “O, mijn allerliefste Beckenham, als je dat denkt, onderschat je je eigen charmes schromelijk.”


    Georgie wilde dat ze de uitdrukking op Beckenhams gezicht in haar tekenboek kon vastleggen. Er stond zoveel ongeloof op zijn gezicht dat er geen spoortje meer te bekennen was van die eeuwige zelfbeheersing. Het was uiterst vermakelijk.


    Tegelijkertijd was ze ziedend. Hij had zijn aanzoek met overduidelijke tegenzin gedaan. Haar ten huwelijk vragen was waarschijnlijk de meest onaangename taak die hij in de afgelopen zes jaar had moeten vervullen. Natuurlijk zou ze het hem niet gemakkelijker maken door domweg te weigeren, hoewel zo’n bot, beledigend aanzoek daar alle aanleiding toe gaf. Ze zou hem straffen. Hij had haar zo diep vernederd dat ze niet anders kon.


    “Dat is natuurlijk een verleidelijk en bijzonder charmant verwoord aanbod, milord. Ik ben zo verrast dat ik bijna geen antwoord kan geven.”


    Hij keek haar aan en het drong tot hem door wat ze werkelijk bedoelde. “Dat is te veel eer.”


    “Integendeel, milord. Het is te veel eer voor mij. Er zijn niet veel vrouwen die kunnen zeggen dat ze twee keer met een graaf verloofd zijn geweest.” Want zeg nou zelf, wie kon dat nou weigeren? Als haar trots niet zo gekwetst was, zou ook zij in de verleiding komen om toe te geven en zijn aanzoek aan te nemen. Maar de manier waarop hij haar had gevraagd, had haar er weer aan herinnerd dat hij haar alleen maar als een plicht beschouwde, een heel vervelende plicht.


    Maar gisteravond dan? Een paar opwindende minuten lang was er echt geen sprake van plicht geweest.


    Ze kreeg hoofdpijn omdat de gebeurtenissen elkaar zo snel opvolgden en hun consequenties haar aan het piekeren maakten. En waarom dacht hij dat ze hem gisteravond nogal wat vrijheden had toegestaan? Zou hij veronderstellen dat ze dat gedaan had om hem een huwelijksaanzoek te ontfutselen?


    Merkwaardig genoeg was Beckenham zich niet bewust van de verpletterende indruk die hij op vrouwen maakte. Zou hij geloven dat ze hem niet had kunnen weerstaan? Dat ze zich zonder nadenken had laten meevoeren in die draaikolk van passie?


    Georgie was zich altijd heel goed bewust geweest van haar eigen charmes. Ze had gespeeld met haar macht over mannen en nog steeds ontving ze bijna wekelijks vurige liefdesverklaringen. Haar bewonderaars stuurden haar regelmatig boeketten, zodat het bij hen thuis vaak op een bloemenwinkel leek. Toch hadden die charmes haar nog nooit gebracht waar ze naar op zoek was: echte liefde, en een doel in het leven.


    Plotseling bekroop haar de afschuwelijke gedachte dat Beckenham misschien op haar erfenis uit was. Had hij haar daarom zo snel ten huwelijk gevraagd? Die gedachte was onverteerbaar. Ze was vandaag al genoeg beledigd.


    Ze aarzelde even. “Je weet toch dat Cloverleigh geen deel meer uitmaakt van mijn erfenis, Marcus?” flapte ze eruit.


    Hoe zou hij reageren?


    “Ja, dat weet ik,” antwoordde hij. “Mijn aanbod is alleen maar ingegeven door mijn wens om wat er gebeurd is naar eer en geweten af te handelen. Wanneer iemand erachter komt wat er tussen ons is voorgevallen, is je reputatie…”


    “Er is niets tussen ons voorgevallen!” reageerde ze scherp. Haar hoofdpijn werd ondraaglijk.


    Het rijtuig kwam met een ruk tot stilstand toen hij aan de teugels trok. Hij draaide zich woest naar haar toe. “Dacht je nou echt dat ik je niet zou herkennen? Ik zal altijd weten dat jij het bent, welke vermomming je ook aantrekt. Zelfs met een masker en met gepoederd haar herken ik je. Waarom heb je dat gedaan?”


    Ze slikte. “Ik weet niet waar je het over hebt.”


    Zijn knokkels werden wit en de paarden trappelden onrustig. Ze wist dat hij haar dolgraag door elkaar zou schudden. Deed hij het maar. Ze wilde dat hij haar aanraakte, ook al was het van woede. Die gedachte vervulde haar met schaamte en boosheid. Na gisteravond… Georgie had in de veronderstelling verkeerd dat ze niets meer te vrezen had, tenminste niet van Beckenham, alleen van Pearce. Maar hij had van begin af aan geweten dat zij het was. Waarom had hij haar dan op die manier toegesproken? En waarom had hij haar dan zo hartstochtelijk gekust en aangeraakt op een manier waarvan ze nu weer ging blozen? Om haar een lesje te leren? Eén ding was zeker: zijn hartstocht was, hoe kort ook, heel oprecht geweest.


    Ze wilde hem graag vragen waarom hij gestopt was, maar dan zou ze toegeven dat zij het inderdaad was geweest. Wanneer ze bleef ontkennen, zou hij uiteindelijk accepteren dat ze hem afwees en haar met rust laten. Ze voelde intuïtief aan dat als ze toegaf, hij vragen zou gaan stellen waarop ze hem geen antwoord wilde geven. Dan zou hij zich waarschijnlijk ook verplicht voelen om haar te dwingen zijn aanzoek aan te nemen. Als het om zijn eer ging, hield hij vol tot hij zijn zin kreeg.


    Er was een andere tactiek die ze kon volgen. De gedachte vervulde haar met walging, maar ze begon wanhopig te worden. “Als ik die mysterieuze gemaskerde vrouw was, denk je dan dat jij de enige bent die ik ontmoet heb in die schemerige slaapkamer?”


    Zijn gezicht versteende. “Ja, dat denk ik.”


    Ze lachte geforceerd. “O jee, je bent veel te goed van vertrouwen.”


    “Ben ik dat?”


    Ze knikte. “Ik geloof echt niet dat wij nog iets te bespreken hebben. Mag ik je bedanken voor de eer, maar ik kan niet op je aanzoek ingaan omdat je me in één adem beschuldigt van onfatsoenlijk gedrag.”


    “Ik heb mijn voorstel naar eer en geweten gedaan en ik verdien het niet dat je me zo kil afwijst”, zei hij op holle toon.


    Die opmerking wuifde ze weg. “Doe niet zo absurd. Je bent met tegenzin naar me toe gekomen. Je aanzoek was zo bot dat geen enkele vrouw met een beetje ruggengraat erop in zou gaan. En doe nu maar niet verontwaardigd. Jij wilt net zomin met mij trouwen als ik met jou, milord.”


    Hoewel ze triomf zou moeten voelen, was het tegendeel waar. Ze voelde zich leeg en bedroefd. Toch moest ze het laatste woord hebben. “Je hebt je geweten gesust, ook al was het niet nodig. Nu kun je weer verder met je normale, goed geordende bestaan, lord Beckenham. Je kostbare eer is gered.”

  


  
    Hoofdstuk 6


    Zwijgend leidde Beckenham de paarden terug. Zoals verwacht had ze hem afgewezen. Nu zou hij opgelucht moeten zijn. Hij kon weer verder met zijn plannen om een lieve, rustige vrouw te zoeken die zich moeiteloos zou voegen naar zijn voortkabbelende bestaan.


    Het gesprek met Georgie was heel anders gelopen dan hij verwacht had, maar hij twijfelde er nog steeds geen moment aan dat zij de geheimzinnige dame was geweest. Geen enkele vrouw kon tippen aan haar verschijning. Maar dat was niet het enige. Het zat hem ook in haar houding en haar stem, de trotse manier waarop ze haar hoofd hield, de passie die in hem oplaaide wanneer hij haar in zijn armen hield, de gewaarwording van opwinding en gevaar, en het gevoel dat het zo moest zijn. Geen enkele vrouw raakte hem op die manier. Tussen hen zinderde de atmosfeer.


    Ze moest het ook gevoeld hebben, maar toch zat ze daar onaangedaan en wees ze zijn aanzoek kalm van de hand.


    “Ik zal je terug naar huis brengen.”


    “Graag, volgens mij moet ik even gaan liggen om bij te komen van de schok”, was haar bijtende antwoord. “Echt, Marcus, soms laat je me versteld staan.”


    “Ja, misschien moet je nog een uur of wat nadenken voor je een definitieve beslissing neemt.” Hij had het gezegd voor hij er erg in had.


    Ze slaakte een kreet. “Ik blijf bij mijn besluit.”


    “Misschien brengt lady Arden je op andere gedachten wanneer ze hoort over gisteravond.” Tevreden zag hij dat er een ongeruste uitdrukking op haar gezicht verscheen.


    “Ik geloof niet dat je zo vals zult zijn om geruchten over me te gaan verspreiden.”


    “Daar zou ik niet te veel op rekenen”, antwoordde Beckenham, terwijl hij vakkundig een bocht nam. “Het is geen doodzonde om een familielid in vertrouwen te nemen. En wat dat verspreiden betreft, lady Arden heeft het beste met je voor en ze is de discretie zelf.”


    Georgie keek hem met haar zeegroene ogen indringend aan. “Wil je dit? Wil je echt met me trouwen, na wat er zes jaar geleden gebeurd is?


    Ze had gelijk. Wat mankeerde hem dat hij zo doorging op het onderwerp? Hij wilde niet met haar trouwen, maar hij was alleen maar naar haar toe gegaan omdat zijn eergevoel hem daartoe dwong.


    In een flits drong tot hem door wat hij werkelijk wilde: dat ze bevestigde wat er zich gisteravond tussen hen had afgespeeld. Dat ze toegaf dat ze zich uit vrije wil en met hart en ziel aan hem had overgegeven, en dat hij haar helemaal had kunnen bezitten, als hij dat gewild had. “Ik kom morgen langs voor een antwoord.”


    “Ik zal er niet zijn, of je nou morgen komt of met Sint Juttemis.”


    “Je weet dat ik naar je kamer kom om je te halen als je me voor niets laat komen, dus zo’n belofte is zinloos.”


    “Dat moet je vooral doen, dan zal ik je door een van mijn bedienden buiten laten smijten.”


    Beckenham lachte schor. “Dat mag je gerust proberen.”


    Die avond had Georgie de grootst mogelijke zorg aan haar uiterlijk besteed. Ze was op een diner dat gegeven werd door een nogal saaie kennis van haar vader. Daarna zou ze nog een paar feestjes bezoeken. Het was uiterst onwaarschijnlijk dat ze Beckenham ergens zou treffen, maar om de een of andere reden voelde ze zich vanavond nog onzekerder dan op haar debutantenbal. Misschien had Smith haar stemming aangevoeld, want ze had zichzelf overtroffen.


    Tot ieders verbazing, niet op de laatste plaats die van haarzelf, had Georgie geen van de vele huwelijksaanzoeken die haar in de loop der tijd waren gedaan aanvaard. Dat betekende dat ze wanneer ze vijfentwintig werd haar erfenis zou ontvangen, en dat was over een paar maanden. Haar bewindvoerders hadden haar gewaarschuwd voor de gewetenloze fortuinzoekers die ze dan achter zich aan zou krijgen. Daar was ze zich heel goed van bewust. Ze had zich al van heel wat van die parasieten van het lijf moeten houden.


    “U ziet er oogverblindend uit vanavond, als vuur en ijs”, klonk het zacht en een beetje lijzig in haar oor.


    Georgie draaide haar hoofd om en keek in een paar opvallende groene ogen, die ze eerder aan een dichter dan aan een schurk zou toeschrijven. Bij die ogen hoorden een voorhoofd dat sommigen als nobel zouden omschrijven, hoge jukbeenderen, en een licht gebogen neus. Het dikke zandkleurige haar was volgens de laatste mode gekapt en uit de gevoelige mond met de volle lippen viel helemaal niet af te leiden dat de eigenaar ervan het karakter van een sater had.


    Lord Pearce. Natuurlijk. Ze was zo vervuld van Beckenham dat ze er niet aan had gedacht dat een ontmoeting met haar aartsvijand veel meer voor de hand lag. Hij was terug uit zijn verbanningsoord en wilde dat duidelijk rondbazuinen in de betere kringen.


    De warmte die zijn lichaam uitstraalde, zijn adem bij haar oor… Zijn nabijheid suggereerde een vertrouwelijkheid tussen hen waarvan ze moest walgen. Ze deed een stap naar achteren om de afstand tussen hen te vergroten en keek hem ijzig aan. Hij doelde natuurlijk op haar witte zijden jurk, die contrasteerde met haar rode haren. “Wat onaardig van u om grapjes te maken over mijn haar.”


    “U begrijpt me verkeerd. Het zijn uw ogen die vurig zijn.” Zijn blik gleed over haar gestalte. “Ja, ze schitteren vanavond beslist uitdagender dan anders. Wie is de arme duivel die zich uw ongenoegen op de hals heeft gehaald?”


    Georgie moest zogenaamd gapen en sloeg haar hand voor haar mond, blij dat die hand niet trilde. “Ik heb geen idee waar u het over heeft. Zo gelijkmoedig als ik zijn maar weinig mensen.”


    “Dat waag ik te betwijfelen”, antwoordde Pearce.


    “O, maar het is echt zo. Als mijn temperament zo vurig was als mijn haar, zou ik al lang een fruitmesje van tafel hebben gepakt en dat door uw minuscule zwarte hart hebben gejaagd.”


    Hij gooide zijn hoofd achterover en lachte luid, waardoor verschillende hoofden zich naar hem omdraaiden. “O Georgiana, wat heb ik je gemist.”


    Hij noemde haar altijd Georgiana. Niet juffrouw Black of Georgie of G. Haar nekharen gingen ervan overeind staan. Toch zei ze er niets van dat hij zo familiair deed. Het was beter om het te negeren. Had ze maar de moed om haar dreigement met het fruitmesje uit te voeren. “Neem me niet kwalijk, lady Arden is me vast aan het zoeken”, mompelde ze in plaats daarvan. Ze gaf hem een nauwelijks merkbaar knikje en begaf zich met opgeheven hoofd tussen de aanwezigen, in de wetenschap dat ze een spoor van geroddel achterliet.


    “Daar ben je, lieverd,” zei lady Arden toen ze Georgie aan zag komen. De oude dame wuifde zichzelf traag koelte toe met haar waaier. “Wat een drukte toch. Ieder jaar neem ik me weer voor nooit meer naar Brighton te gaan, en ieder jaar doe ik het weer.”


    Lady Arden was een statige schoonheid van middelbare leeftijd. Vanavond droeg ze een elegante jurk van bronskleurige zijde. Een bijpassende tulband accentueerde de karamelkleurige accenten in haar haren en de gouden glans in haar bruine ogen.


    Alle jonge meisjes uit de Black-clan debuteerden onder bescherming van lady Arden, als hun ouders tenminste beslag op haar konden leggen. Lady Arden was de ongeëvenaarde koppelaarster van de ton. Goede smaak en een uitstekend beoordelingsvermogen combineerde ze met een zekere gewetenloosheid. Haar succes met het arrangeren van gunstige verbintenissen was legendarisch. Dat was dan ook de reden waarom Georgies ongehuwde status voor haar onacceptabel was. Dat beschouwde ze als een vlek op haar blazoen.


    Lady Arden schoof haar nieuwste beschermelinge naar voren, een jong meisje dat bloosde en een reverence maakte. “Je kent juffrouw James, neem ik aan?”


    “Jazeker.” Georgiana glimlachte naar de tengere, verlegen debutante die een ver familielid van haar en lady Arden was. “Geniet u van uw eerste Seizoen, juffrouw James?”


    Ze babbelde wat met het arme kind om haar op haar gemak te stellen, want ze was net een bang muisje, hoewel ze toch al een paar maanden deel uitmaakte van het aristocratische circuit. En al die tijd voelde ze de ogen van Pearce in haar rug prikken.


    Wat was hij van plan? Ze had niet weg moeten lopen voordat ze meer wist. Wat had ze toch in hem gezien toen ze achttien was? Wat had haar bezield? Toen had zijn lijzige onbeschaamdheid opwindend geleken. Nu wist ze dat achter die gladde, knappe buitenkant een meedogenloze man schuilging, die veel meer gedreven werd door eigenbelang dan door zijn zogenaamde toewijding aan haar. Om de tongen in beweging te krijgen was het al voldoende om alleen maar gezien worden in zijn gezelschap. Als Beckenham morgen weer op de stoep stond, zou dat nóg meer voer voor geroddel opleveren. Hoe was het mogelijk dat allebei de mannen op hetzelfde tijdstip weer in haar leven opdoken? Maar met háár geluk in de liefde was dat eigenlijk niet meer dan logisch.


    De volgende dag belde Beckenham op drie verschillende tijdstippen aan bij lady Blacks logeeradres. Het verbaasde hem niet dat hij niet werd toegelaten bij Georgie. Waarschijnlijk was hij teleurgesteld geweest als ze te gemakkelijk had toegegeven. Zijn dreigement om haar te komen halen voerde hij niet uit. Georgie zou wel zo slim zijn geweest om eropuit te gaan vandaag. Dan zou hij alleen maar een figuur slaan wanneer hij een lege kamer binnen kwam stormen, nog afgezien van het geroddel dat zijn gedrag zou uitlokken.


    Omdat hij Georgies gewoonten kende, wist hij zo ongeveer hoelang ze nodig had om zich voor te bereiden op de avond. Daarom belde hij opnieuw aan op een tijdstip dat ze thuis moest zijn om zich te verkleden.


    Natuurlijk werd hem weer verteld dat lady Black en Georgie hem niet konden ontvangen. De bediende die hem dat vertelde, klemde haar lippen afkeurend op elkaar omdat hij op zo’n vreemd tijdstip langskwam.


    “Jij bent Smith, nietwaar, de persoonlijke bediende van juffrouw Black?”


    De kleedster maakte een sprongetje van verbazing. “Ja, milord.”


    “Wil je zo vriendelijk zijn om tegen je meesteres te zeggen dat ik naar boven kom als ze niet binnen tien minuten beneden is.”


    De bediende maakte een gesmoord geluid en keek hem berustend aan. “Mijn meesteres geeft me een draai om mijn oren als ik haar zo’n bericht kom brengen.”


    Hij barstte in lachen uit. “Zeg maar tegen haar dat ze mij moet komen slaan als ze zo graag geweld tegen iemand wil gebruiken.”


    Natuurlijk zou Georgie nooit een bediende een draai om de oren geven, en de geduchte Smith zou zich zoiets ook niet laten welgevallen. Ze hadden een bijzonder gelijkwaardige relatie.


    De bediende gaf hem een knikje waarin hij een glimp van goedkeuring meende te bespeuren.


    “Ik zal uw boodschap doorgeven, meneer.”


    Hij pakte een tijdschrift over landbouwmethoden en ging zitten wachten. En ze liet hem wachten. Er gingen twintig minuten voorbij voordat hij een antwoord kreeg. “Milord, mijn meesteres wil dat ik tegen u zeg dat ze niet binnen tien minuten beneden is. En ze wil u er ook van op de hoogte stellen dat ze in bad zit. Dus u bent gewaarschuwd.”


    Georgies reactie was van zo’n zeldzame onbeschaamdheid dat hij weer in de lach schoot. Maar tegelijkertijd riep de mededeling een beeld in hem op waarvan zijn bloed sneller ging stromen. Hij zag Georgie voor zich, roze en heerlijk. Water stroomde over haar schouders terwijl ze een slanke arm aan het afsponsen was. Haar lange benen waren gebogen zo dat haar knieën boven het water uit piepten als gladde, glanzende bergtoppen. Roze gezwollen tepels en romige heuvels van…


    De bediende schraapte haar keel en hij schudde zichzelf weer wakker. “Is dat zo?” Even dacht hij na. Toen kwam hij overeind uit zijn stoel. “Ga me maar aankondigen”, zei hij vriendelijk, en hij gebaarde dat ze hem voor moest gaan.


    Met een verstikt geluid, dat een protest kon zijn of een ingehouden lach, haastte ze zich naar boven.


    Beckenham liep op zijn gemak achter haar aan, maar in plaats van haar verder de gang in te volgen maakte hij bij de trap rechtsomkeert.


    Een vrolijk deuntje fluitend liep hij even later Georgies pension uit. Hij vroeg zich af hoelang het zou duren voor ze doorhad dat hij weg was.


    “Je wilt toch niet beweren dat je naar een bal gaat, Becks?” vroeg Lydgate. “Dit moet ik zien.”


    Hij had zichzelf met een glas cognac in de kleedruimte geïnstalleerd die bij Beckenhams kamer hoorde en wierp een kritische blik op zijn neef. Die kreunde inwendig. Hij had net zijn bediende laten komen omdat hij zich wilde kleden. Lydgate moest een zesde zintuig hebben, dat hij nog thuis was.


    Het omkleden kostte Beckenham weinig tijd. Hij had genoeg kleren meegebracht omdat Xavier het op prijs stelde als zijn gasten zich verkleedden voor het diner, ook al aten ze met zijn tweeën.


    Beckenham gebaarde naar zijn bediende dat die de stapel dassen op de tafel mocht laten liggen. “Bedankt, Peters, je kunt gaan.”


    “Ik ga zo vaak naar bals”, zei Beckenham. Hij besloot om Lydgate zo lang mogelijk aan de praat te houden, zodat hij tijd had om een plausibele verklaring te verzinnen voor het feit dat hij brak met een gewoonte. Gek genoeg merkte hij dat zijn handen trilden en dat het hem niet goed lukte zijn halsdoek goed om te doen.


    “Die bals zijn hier anders dan in Londen”, zei Lydgate, terwijl hij zijn lange, slanke lichaam uit de stoel hees en naar Beckenham toe liep, die voor een passpiegel stond. “Laat mij eens”.


    Beckenham mompelde iets en duwde Lydgate van zich af. Hij vermande zich en strikte zijn halsdoek zoals het hoorde.


    Lydgate zuchtte. “Je lijkt wel een begrafenisondernemer, zo somber zie je eruit. Heb je niet een sieraad om het geheel een beetje op te fleuren?”


    Beckenham gromde. “Het spijt me, ik heb mijn tiara thuis laten liggen.” Hij pakte zijn zwarte uitgaansjas. “Help me hier eens even mee.”


    Lydgate wrong hem in de nauwsluitende jas. “Kleren maken de man, altijd en overal”, mompelde hij.


    “Ik laat al mijn jassen door Weston maken”, zei Beckenham achteloos. “Ik luister soms heus wel eens naar je, beste neef.”


    “Luister dan nu ook naar me”, zei Lydgate ernstig. “Doe het niet!”


    “Wat?” vroeg Beckenham verbaasd.


    “Ga niet opnieuw achter Georgie Black aan.”


    Beckenham onderdrukte een vloek, maar hij had niet verbaasd moeten zijn. “De Slome Speurder heeft niet stilgezeten, merk ik.”


    “Dus je ontkent het niet?”


    Beckenham haalde zijn schouders op. Waarom zou hij eromheen draaien. Ze zouden het allemaal snel genoeg weten wanneer hij zich opnieuw met Georgie verloofde.


    Hij had zich gerealiseerd dat het de nodige sensatie teweeg zou brengen, zowel in zijn familie als in de ton. Maar hoe langer hij erover nadacht, des te meer raakte hij ervan overtuigd dat het moest gebeuren. Dit was een nieuwe kans, en daar wachtte hij al jaren op. Het ging niet langer over profijtelijke verbintenissen, dit ging om… Hij wist niet precies waar het om ging, alleen maar dat hij haar wilde. Deze keer zou hij haar niet door zijn vingers laten glippen.


    “Het is al te laat, Lydgate. Ik heb Georgie Black ten huwelijk gevraagd.”


    De verbijsterde uitdrukking in Lydgates blauwe ogen maakte snel plaats voor achterdocht. “Heeft ze je in de val laten lopen? Heeft ze je gestrikt op het feest? Die geheimzinnige dame was Georgiana Black, nietwaar?”


    “Ze heeft me niet in de val laten lopen. Eerlijk gezegd heeft ze mijn hand zelfs geweigerd.” Dat laatste was niet eenvoudig om toe te geven.


    Lydgate schudde mismoedig zijn hoofd. “Ze speelt een spelletje, let maar op.”


    “Mijn beste Lydgate, als ze zo vastbesloten was om mij in te palmen, dan had ze al die jaren geleden de verloving niet verbroken. En dan had ze gisteren ook mijn aanzoek niet van de hand gewezen.”


    Maar vanavond moest hij haar zover krijgen dat ze ja zei.


    Hij was zich er heel goed van bewust dat zijn houding volledig veranderd was sinds dat uur dat hij gisteren met haar had doorgebracht. Eerst had hij het beschouwd als een onplezierige verplichting en hoopte hij - hij was er zelfs van overtuigd - dat ze nee zou zeggen, maar daarna was hij oprecht woedend omdat ze zelfs weigerde toe te geven dat er tussen hen iets was voorgevallen.


    Hij wilde dat ze zou laten merken dat die ontmoeting haar geraakt had. Ze moest toch, net als hij, helemaal in de war zijn geweest? Dat kon toch niet anders?


    Daarna, hij wist niet precies wanneer, was die emotie veranderd in een sterk verlangen om de klok terug te draaien en vergissingen uit het verleden goed te maken. Hij verlangde naar haar.


    En zij verlangde naar hem. De trillende, hese stem waarmee ze hem smeekte te blijven galmde nog na in zijn hoofd.


    Hij draaide zich om naar Lydgate. “Je bemoeit je niet met mijn zaken.”


    Een schaduw van teleurstelling vloog over Lydgates gezicht. “Nee, Becks. Ik zie dat het daar al veel te laat voor is.”


    Iets voor elven arriveerden ze op het bal. Beckenham wilde niet het risico lopen dat hij Georgie zou missen. Alleenstaande dames zoals zij hadden altijd verschillende afspraken op een avond. Georgie had eens gezegd dat ongetrouwde vrouwen zich net als handelsreizigers van deur naar deur begaven met hun koopwaar. Haar status als zijn verloofde zou een stuk comfortabeler voor haar zijn. Het idee stond hem erg aan.


    Had hij het maar geweten.


    Het huis waar het bal werd gehouden lag vrij ver van Brighton. Daarom lag het voor de hand dat het voor de meeste gasten de laatste bestemming was. Sommigen zouden blijven slapen, anderen lieten zich in de kleine uurtjes door hun slaperige koetsiers terugrijden. Xavier had heel eenvoudig een uitnodiging voor Beckenham kunnen krijgen. Er waren maar weinig gastvrouwen die een graaf de toegang zouden weigeren. En gastvrouwen met dochters in de huwbare leeftijd zouden een ongehuwde graaf al helemaal niet de toegang weigeren. Maar als het aan hem lag, zou hij niet lang meer een ongehuwde graaf zijn.

  


  
    Hoofdstuk 7


    Voor het eerst die avond voelde Georgie de spanning in haar nek een beetje afnemen. Ze was dol op dansen en vanavond had ze partners uitgekozen die soepel en elegant bewogen. De wals, die de oudere generaties zo schandalig vonden, was beslist voor haar uitgevonden.


    Toch had haar hart een sprongetje gemaakt iedere keer wanneer er een lange donkerharige heer was binnengekomen. Dat was een beetje onzinnig, want Beckenham ging nooit naar bals. Voor haar zou hij niet met zijn gewoonte breken.


    Terwijl ze door de menigte dwaalde, zag ze lord Pearce aankomen. Snel draaide ze haar hoofd om en ging de andere kant uit. Dat stomme haar. Hij zou haar onmiddellijk in de gaten krijgen.


    Dat bleek maar al te waar. Tien minuten later vond hij haar in de kaartkamer. Hij boog zich over haar hand. “Mijn beste juffrouw Black, ontloopt u me?”


    “Waarom zou ik dat doen, meneer?” Ze trok haar hand sneller dan beleefd was terug en ging demonstratief een eindje verderop staan om de kaartspelers en hun spel te bekijken. Natuurlijk kwam hij achter haar aan.


    “Ik had gehoopt dat ik u even onder vier ogen kon spreken.”


    “Dat is dan tevergeefs”, antwoordde ze, en ze glimlachte met op elkaar geklemde kaken. “Mijn hemel, meneer, heeft u nog niet genoeg aangericht?”


    Zijn stem kreeg een harde klank. “Juffrouw Black, ik ben nog niet eens begonnen.”


    Haar maag kromp ineen van angst, maar dat liet ze niet merken. Dat genoegen deed ze hem niet.


    “Heeft u zich niet afgevraagd waarom ik weer terug ben in Engeland?” vroeg hij. “Mijn tante, mijn afschuwelijk rijke, zeldzaam bekakte tante, staat op het punt haar laatste adem uit te blazen.”


    “Is dat zo? Ik zou mijn medeleven willen betuigen, maar ik vermoed dat u in feeststemming bent.”


    “Nou en of. Ze is van plan haar hele fortuin aan mij na te laten.”


    “Maar ik begrijp niet wat uw fortuin met mij te maken heeft.”


    Vriendelijk verbaasd trok hij zijn wenkbrauwen op. Na een korte pauze ging hij verder. “Ik had verwacht u terug te vinden als een gelukkig getrouwde vrouw met een hele stoet kinderen. Ik ben blij dat dat niet het geval is.”


    Ongelovig staarde ze hem aan. Hij zou toch niet de verregaande onbeschaamdheid hebben om te veronderstellen dat ze op hem had gewacht?


    “U heeft nooit iets voor de hand liggends gedaan”, voegde hij er op een merkwaardig schorre toon aan toe. “Ik vond u een schoonheid zonder weerga, op uw achttiende, en ik kon niet vermoeden dat u met de jaren nog betoverender zou worden.”


    Omdat ze gewend was aan gevlei, ging ze niet blozen of stotteren van zijn pathetische opmerkingen. Echt iets voor een man om te denken dat hij een vrouw alleen maar hoefde te vleien om haar aan zijn voeten te krijgen.


    “Helaas ben ik bang dat ik dat van u niet kan zeggen, lord Pearce. Wat u zegt klinkt namelijk vreselijk afgezaagd.”


    “O, niet afgezaagd”, antwoordde hij onverstoorbaar. “Voor de hand liggend, misschien. U bent zo oogverblindend dat een man u wel complimenten móét maken. Maar u bent zo zwijgzaam”, zei hij op die afschuwelijke ironische manier van hem, terwijl hij zijn snuifdoos uit zijn zak pakte. “Bent u soms bang voor me?”


    “U bent blijkbaar vergeten wie de overwinnaar was bij onze vorige ontmoeting, milord.”


    Hij speelde met de snuifdoos in zijn handen. “Dat zou ik liever een gelijk spel noemen. En in tegenstelling tot u en lord Beckenham heb ik nog steeds een troef in handen.”


    Het bloed in haar aderen veranderde in ijs. Hoe kon ze dat over het hoofd hebben gezien?


    “Ja, ik zie dat u het nog weet.”


    Haar maag kromp ineen. “U wilt mijn leven verwoesten.”


    “Niet wanneer u aan mijn verlangens tegemoetkomt.”


    Ze dwong zichzelf door te vragen. “En wat zijn die dan?”


    Hij lachte zachtjes. “Kom, kom. Zulke dingen moeten niet overhaast gebeuren. Alles op zijn tijd.” Hij nam een snuifje. “Ik moet u complimenteren met uw charmante zusje, lieve vriendin.”


    Dus op dat afschuwelijke feest had hij geweten wie Violet was. Deze keer had Georgie zichzelf niet in de hand. “Blijf bij haar uit de buurt,” siste ze. “Als u een vinger naar haar uitsteekt, zal ik ervoor zorgen dat u daar de rest van uw leven spijt van heeft.”


    “Ik had het geluk om juffrouw Violet tegen te komen op…”, nadenkend tikte hij tegen zijn lip, “… o ja, ik weet het alweer. In Promenade Grove, of was het Pavillion Parade. Ze was met uw bediende, die dragonder. Heel jammer dat juffrouw Violet haar debuut nog niet heeft gemaakt. Ik denk dat ze het succes van het komende Seizoen wordt.”


    “Met iemand als u praat ik niet over mijn zusje.” Georgie kon bijna niet praten van angst en verontwaardiging. Waarom deed hij alsof hij niet op de hoogte was van Violets aanwezigheid op het feest bij Steyne? Het was trouwens al een belediging dat hij haar naam in de mond durfde te nemen. Had hij Violet vaker ontmoet in Brighton, zonder dat Georgie dat wist? Dat zou heel goed kunnen. Violet was dan nog wel geen debutante, maar ze ging wandelen met vriendinnen en nam deel aan onschuldig vermaak, zoals picknicks en uitstapjes met andere jonge mensen van haar leeftijd. Daar waren natuurlijk altijd chaperonnes bij. Maar ze wist uit ervaring hoe handig lord Pearce was in het om de tuin leiden van chaperonnes. Haar vermoeden dat hij Violet zou gebruiken om haar te treffen werd steeds groter.


    Hij wierp een blik in de richting van de kaarttafels. “Het is hier ongelooflijk saai. Zullen we teruggaan naar de balzaal, lieve vriendin?”


    Het duizelde Georgie. Wat wilde Pearce van haar? Als ze dat wist, kon ze misschien achterhalen hoe hij van plan was zijn doel te bereiken. Wanneer hij nog steeds wilde dat ze met hem trouwde, zou hij de brief niet in de openbaarheid brengen. Als hij op iets anders uit was, wraak bijvoorbeeld, zou hij minder scrupules hebben.


    Vol zelfvertrouwen stak hij zijn arm uit. Ze wilde hem niet aanraken, maar ze kon niet anders en legde haar vingers op zijn arm. Het was alsof ze een adder streelde.


    Met een kwaadaardige schittering in zijn ogen keek Pearce op haar neer. “Doe eens een beetje uw best. Lach!”


    Tandenknarsend deed Georgiana alsof ze glimlachte. “Ik hoop dat u zult branden in de hel, milord.”


    Hij lachte, alsof ze iets vreselijk geestigs had gezegd. “Dat lijkt me heel waarschijnlijk. Maar voor het zover is, ga ik me nog ontzettend amuseren.”


    Zonder twijfel bestond dat amusement ook uit haar straffen voor wat ze al die jaren geleden had gedaan. En uit het gesprek van vanavond maakte ze op dat hij van plan was de kwelling heel lang te rekken.


    Was ze dom geweest om hem zoveel macht te geven? Op dat moment had ze geen andere mogelijkheid gezien. Ze had over de consequenties nagedacht en besloten dat ze iedere straf die lord Pearce bedacht zou verdragen. Nu zou ze oogsten wat ze als achttienjarige had gezaaid. Inmiddels was ze ouder en wijzer, en betwijfelde ze of ze de bittere consequenties zou verdragen. Maar ze kon alleen maar raden naar zijn plannen, en welke keus ze zou hebben. Hij wilde haar leven vergallen, dat stond vast. Zou ze met hem moeten trouwen? Of zou een huwelijk hem niet meer interesseren nu hij een fortuin erfde? Zou hij willen dat ze zijn maîtresse werd? Of wat nog erger zou zijn: was hij van plan Violet het hof te gaan maken? Als geen ander wist ze hoe charmant hij kon zijn. Wanhopig vroeg ze zich af hoe ze hem bij Violet uit de buurt kon houden. Ze kon maar één manier verzinnen: ze moest ervoor zorgen dat hij zich weer tot haar aangetrokken ging voelen.


    En net nu Beckenham… Beckenham!


    Haar hart sloeg over als ze aan hem dacht. Ze kon niet toestaan dat hij werd meegesleurd in deze ellende. Dan zou de geschiedenis zich wel heel wraakzuchtig herhalen. Het was maar goed dat ze hem gisteren tijdens hun ritje meteen had afgewezen. Toen hij haar zo halsstarrig begon te achtervolgen, was ze bijna bezweken. Had hij maar op een normale manier naar haar hand gedongen. Of liever nog: had hij haar maar het hof gemaakt zoals een minnaar dat normaal gesproken doet in plaats van haar te behandelen als een vervelende verplichting.


    Toen Smith hijgend haar slaapkamer binnen was komen rennen om te zeggen dat Beckenham eraan kwam en haar wilde zien, of ze nu in bad zat of niet, had ze een verrukkelijk intense schok van opwinding gevoeld. Ze vond het heerlijk om met Beckenham te flirten. Toen ze verloofd waren, had ze hem nooit kunnen verleiden tot frivoliteiten. Misschien… Als hij een beetje ontdooide… Als ze iets kon verzinnen om hem verliefd op haar te laten worden…


    Maar die weemoedige dromen waren aan diggelen door die ellendige man naast haar. Dat ze verplicht was zijn gezelschap te verdragen maakte haar ziedend. De afgelopen jaren was ze eraan gewend geraakt dat ze grotendeels zelf bepaalde hoe ze haar leven leidde, zonder de bemoeienissen van een man. Geen vader, geen Beckenham, en tegen haar zaakwaarnemers hoefde ze maar te glimlachen en met haar ogen te knipperen, en ze vlogen voor haar. Nu moest ze zich schikken naar een gewetenloze schurk.


    Het lot was echter nog niet klaar met haar. Zodra ze de balzaal binnenkwamen, zette het orkestje een wals in. Zonder te vragen sloeg lord Pearce een arm om haar middel en trok haar de dansvloer op alsof hij volledig in zijn recht stond.


    Toen Beckenham de balzaal betrad, werd zijn blik naar Georgie getrokken als door een magneet. Ze danste met die vervloekte Pearce.


    “Dus het is waar, onze vriend is terug”, zei Lydgate, alsof hij Beckenhams gedachten had gelezen. “Ik dacht dat hij zich nooit meer zou laten zien.”


    “Je onderschat zijn brutaliteit.”


    Lydgate was misschien op de hoogte van het laatste nieuws, maar Beckenham had zelf al hier en daar naar Pearce geïnformeerd. Die bleek te zijn teruggekomen omdat hij aasde op een erfenis.


    Zes jaar later was iedereen blijkbaar bereid om de wandaden van Pearce te vergeten. Tenminste, tot het duidelijk was of hij beslag had kunnen leggen op het fortuin van zijn tante. In weerwil van de beschaafde buitenkant was de aristocratie aan de binnenkant grillig en verrot.


    “Ik veronderstel dat je over zijn tante hebt gehoord”, zei Lydgate. “Steenrijk, zeggen ze. Heeft vanwege ziekte haar toevlucht gezocht in Bath en wordt nu belegerd door liefhebbende familieleden.”


    Beckenham knikte. De financiële omstandigheden van Pearce interesseerden hem niet. Wat hem wel interesseerde was dat Georgie aan zijn lippen leek te hangen.


    In zijn herinnering ging hij terug naar andere balzalen, waar hij tegen de muur geleund naar de walsende Georgie en Pearce had staan kijken. Weer voelde hij diezelfde, rauwe emotie. Hij had zin om die lachende schurk tot moes te slaan. Hoe durfde hij tegen haar te praten? Hoe durfde hij haar hand aan te raken?


    Beckenham had Georgie geloofd toen ze hem had verteld dat er niets tussen Pearce en haar was geweest in het verleden. Maar nu hij zag hoe geanimeerd ze met elkaar spraken, begon hij na te denken. Hoe was Pearce toen aan die haarlok gekomen? Georgie loog niet en ze had in alle toonaarden ontkent dat ze hem de lok had gegeven. Misschien naïef, maar hij geloofde haar nog steeds.


    Toch betekende dat niet dat hij het prettig vond om haar met een opgetogen gezicht in de armen van Pearce over de dansvloer te zien zwieren. Toen ze langskwamen, moest hij zich inhouden om Pearce niet bij de belachelijk hoge boord van zijn goed gesneden jas te grijpen en bij haar vandaan te rukken.


    “Uit wat ik gehoord heb, maak ik op dat nog allerminst vaststaat aan wie de tante haar vermogen nalaat”, begon Lydgate. “Daarom is Pearce teruggekomen om haar gunstig te stemmen. Volgens de geruchten is de oude dame erg hautain, en gewiekst als een vos. Ze was helemaal niet blij dat hij uit de gratie raakte door dat duel en ze wil hem niet zien. Hij is naar Brighton gekomen om zijn wonden te likken en een nieuw plan te bedenken.”


    Nu begon Beckenham door te krijgen waarom Pearce in Brighton was. Maar hoe dan ook, als hij van plan was Georgie aan de haak te slaan, kon hij dat vergeten.


    De wals was afgelopen en de twee verdwenen in de menigte. “Wil je dit even voor me vasthouden?” Beckenham duwde zijn glas in Lydgates handen, die mopperde dat hij geen bediende was, en vertrok in de richting waar hij Georgie het laatst had gezien. Het duurde even voordat hij haar in het oog kreeg. Ze was nu alleen. Gracieus als altijd, maar met een onverbiddelijke uitdrukking op haar gezicht, was ze op weg naar de uitgang van de balzaal. Zonder te haasten vergrootte Beckenham zijn passen, zodat hij haar in kon halen.


    Georgie wierp een blik over haar schouder, alsof ze wist dat hij haar volgde. Haar ogen werden groot van schrik en haar neusvleugels begonnen te trillen. Even leek het alsof ze op het punt stond te vluchten, maar ze herstelde zich snel en beantwoordde zijn diepe buiging met een reverence.


    Beckenham stak zijn hand uit. “Deze dans is voor mij, volgens mij.”


    Ze aarzelde, maar besloot zijn doortastendheid te belonen. Haar hand trilde een beetje toen ze die in de zijne legde.


    Haar glimlach had iets uitdagends. “Zo te zien was het nogal genoeglijk met lord Pearce”, mompelde hij terwijl hij haar de dansvloer op leidde.


    “Hoe zou je het in dit gedrang in vredesnaam genoeglijk kunnen hebben?” vroeg ze met onvaste stem.


    “Ik denk dat je precies weet wat ik bedoel. Je hebt een wals met hem gedanst.”


    Ze knikte en ontweek zijn blik. “Ik heb ook met andere heren gedanst.”


    En niet alleen vanavond. Ze had ongetwijfeld met honderden mannen gedanst sinds de laatste keer dat ze samen op de dansvloer hadden gestaan.


    Ondanks de voorgeschreven afstand tussen hen was het overweldigend om haar weer in zijn armen te hebben. Haar geur dreef naar hem toe. Het was iets lichts en bloemigs, maar met een rokerige, exotische ondertoon. Haar overdonderende vrouwelijkheid drong door tot in al zijn zintuigen.


    “Ik vermoed dat je weet waarom ik hier ben?”


    Ze keek naar hem op. “Ja, maar je had niet hoeven komen. Mijn antwoord blijft hetzelfde.”


    Het was alsof hij een stomp in zijn maag kreeg. “Gun je me desondanks een wandelingetje op het terras?” Het klonk meer als een bevel dan als een verzoek, maar hij was ontdaan omdat ze tegen Pearce veel vriendelijker was geweest. Met hem had ze gelachen en geflirt. Haar ogen vernauwden zich, waarschijnlijk door zijn toon, dus hij probeerde het nog een keer. “Lieve juffrouw Black, u maakt een lichtelijk opgewonden indruk op me. Mag ik u naar het terras begeleiden om een luchtje te scheppen?”


    Met moeite bedwong ze een glimlach. “Heel goed, milord”, antwoordde ze met een zucht. “Omdat u het zo vriendelijk vraagt.”


    


    Lang bleven ze niet op het terras. Het maanlicht viel in brede stralen door de bomen in de parkachtige tuin en toverde sprookjesachtige schaduwen op het zachte gras. De met papieren lantaarns gemarkeerde wandelpaden lagen er uitnodigend bij en een aantal paartjes had toegegeven aan de verleiding van een wandeling door de uitgestrekte tuin.


    Georgie was zich maar al te bewust van de vluchtigheid van dit moment. Wanhopig graag zou ze het willen vangen en voor altijd met zich meedragen. Een ogenblik met de man die… Met Marcus. De zilte zeewind leek vol beloften. Nog steeds kon ze van haar plan afzien, zich in zijn armen werpen, het hele verhaal opbiechten en hem smeken haar te beschermen. Zijn stevige gestalte naast haar straalde vertrouwen uit.


    Vertrouwen was ook nooit het probleem geweest tussen hen. Ze zou met een gerust hart haar leven in zijn handen leggen. Het was zijn eigen leven waarmee ze hem niet vertrouwde.


    Misschien had ze het verkeerd gedaan, al die jaren geleden. Misschien had ze zich als een dame moeten gedragen en hem dat duel moeten laten uitvechten. Waarschijnlijk zou hij Pearce in de schouder hebben geschoten, zoals het een echte heer betaamt, en Pearce zou hebben gemist. Ze zouden het er dan allebei levend vanaf hebben gebracht, hun eer zou zijn gered en zij zou met Beckenham zijn getrouwd zoals de bedoeling was.


    In die tijd had ze het duel beschouwd als een zaak van leven of dood. Was dat ijdelheid geweest? Ieder meisje droomt ervan dat de mannen om haar vechten. Haar vriendinnen hadden gejoeld en sentimenteel gezucht toen ze het verhaal te horen kregen, maar zelf was ze praktisch ingesteld. Ze had geen geduld voor zulke grillen.


    Naderhand had lady Arden haar ervan beschuldigd dat ze de hele toestand zelf had bekokstoofd.


    Dat was natuurlijk niet waar, maar daarom was ze niet minder schuldig. Misschien had ze het zelfs erger gemaakt. Dom, dom meisje!


    Toch was ze er nog steeds van overtuigd dat Pearce moordzuchtige bedoelingen had gehad toen hij het duel uitlokte. En door tussenbeide te komen had ze haar doel bereikt. Beckenham leefde nog en hij had niet als gevluchte moordenaar in ballingschap hoeven gaan. Zes jaar lang waren ze van Pearce verlost geweest, en als die rijke tante er niet was, zouden ze hem misschien nooit meer hebben teruggezien.


    Maar hoe het ook zij, ze kon het verleden niet ongedaan maken. Ook als Pearce niet terug was gekomen, zou ze niet op Beckenhams aanzoek in kunnen gaan. Hij hield niet van haar.


    Bij een afgelegen groepje bomen bleef Beckenham staan en plotseling lag ze in zijn armen. Ze huiverde van verlangen. Hoe was het toch mogelijk dat zijn omhelzing zo heerlijk was, zo krachtig en goed, en al het andere verkeerd liep?


    Hij boog zijn hoofd naar haar toe, maar opeens kon ze niet meer doorgaan met wat ze van plan was. Ze had zich overdreven lichtzinnig willen gedragen om ervoor te zorgen dat hij een afkeer van haar kreeg, maar ze verdroeg het niet. Hij mocht haar niet meer kussen, vanavond niet, nooit meer.


    Ze vermande zich en duwde hem van zich af. “Marcus, ik meende het. Ik trouw niet met je.”


    Hij verstijfde. Zijn armen zakten langzaam langs zijn lichaam. Ze had het gevoel dat hij bleek werd, maar dat was niet goed te zien in het maanlicht.


    “Waarom niet?”


    Ze kon hem niet de waarheid vertellen. Daarom haalde ze achteloos haar schouders op. “Het zou dwaas van me zijn om te trouwen. Over een paar maanden heb ik de beschikking over mijn erfenis en dan kan ik mijn eigen leven gaan leiden. Die gedachte bevalt me prima.”


    “Dat meen je niet”, antwoordde hij ongelovig. “Wil je een ouwe vrijster worden?”


    Ze lachte, hoewel ze helemaal niet blij was. “Nou doe je net alsof dat iets vreselijks is, maar begrijp je niet dat het helemaal niets voor mij is om ondergeschikt aan een man te moeten zijn?”


    “Zo zou ons huwelijk helemaal niet zijn.”


    Ze snoof. “O, denk je van niet, Marcus? De eerste keer dat ik je tegenspreek, zul je me meteen laten merken wie de baas is.”


    Het bleef even stil. “Maar je kunt niet ontkennen dat we hartstocht voor elkaar voelen. Wees daar dan tenminste eerlijk over. Jij was het toch, in Steynes villa?”


    Wat een geluk dat hij niet kon zien hoe ze bloosde. Ze lachte geforceerd. “Ja, ik was het. Natuurlijk was ik het. Alsjeblieft, ik heb het toegegeven. Doe ermee wat je wilt, mij kan het niet schelen. Maar hou op met die onzin over trouwen. Niemand weet wat er gebeurd is en het heeft geen zin om je op te offeren.”


    “Ik vind het geen opoffering om me als een man van eer te gedragen”, begon Beckenham.


    Als ze nog een woord over die verdraaide eer van hem hoorde, zou ze gaan gillen. “Eén ding wil ik heel graag van je weten, Marcus. Hou…” Ze brak haar zin af. Bijna had ze hem gevraagd of hij van haar hield, maar ze zou de verbaasde uitdrukking op zijn gezicht niet kunnen verdragen. In plaats daarvan verwoordde ze het anders. “Zou je me ten huwelijk hebben gevraagd als je me niet ontmoet had, die avond bij lord Steyne?”


    “Maar ik heb je toch gevraagd?” antwoordde hij met ijzeren logica. “Kom nou, Georgie, het is niets voor jou om zo overgevoelig te reageren.”


    Ze hapte naar lucht. Overgevoelig? Was het overgevoelig om te verlangen dat haar man van haar hield en haar uit vrije wil tot zijn bruid koos, zonder enige verplichting?


    Hij fronste zijn wenkbrauwen. “Ik heb je in verlegenheid gebracht en nu bied ik je een praktische oplossing. Wat kunnen we anders doen dan trouwen? Er hebben zich geen belangrijke wijzigingen voorgedaan in mijn situatie, nadat je de eerste keer mijn hand hebt aanvaard.”


    “Dus we moeten gewoon verdergaan waar we gebleven waren, zeg je? Wat banaal.”


    Als ze zich niet zo vernederd en woedend voelde, had ze zich op de grond laten vallen en een potje gaan liggen huilen.


    Lieve hemel, had die idioot dan niet door wat ze wilde? Wat ze altijd gewild had? Ze moest koste wat het kost haar moed en haar geknakte waardigheid bij elkaar rapen. “Ik kan niet met je trouwen. Bedankt voor de eer, maar het antwoord is nee.”


    “Georgie, ik heb een echtgenote nodig. Ik was van plan er een te gaan zoeken. Eigenlijk ben ik zelfs naar Brighton gekomen om… Nou ja, laat ook eigenlijk maar. Maar ik vond dat ons weerzien op de een of andere manier…”, hij haalde ongemakkelijk zijn schouders op, alsof hij zich een beetje geneerde voor wat hij wilde zeggen, “… voorbestemd was.”


    Haar hart ging als een razende tekeer.


    Hij pakte haar hand en keek haar aan met die ernstige, donkere blik waarvan ze altijd een beetje smolt vanbinnen.


    “Trouw met me, Georgie. Laten we het verleden vergeten en samen een toekomst opbouwen.”


    Zijn hand sloot zich om de hare. Hoewel ze allebei handschoenen droegen, voelde het gebaar overweldigend intiem. Het symboliseerde voor haar alles wat ze nooit van hem zou krijgen.


    Ze raapte al haar moed bij elkaar en trok haar hand weg. “Nee, Marcus. Het verleden kan niet uitgevlakt worden. Ik trouw niet met je, en meer wil ik er niet over zeggen.”


    Hij klemde zijn kiezen zo hard op elkaar dat ze bang was hij zijn kaak zou breken. Zijn ogen kregen een woeste uitdrukking, alsof hij een nederlaag moest accepteren na een ongelijke strijd.


    Hij deed een stap naar achteren en knikte. “Het zij zo.”


    Georgie draaide zich om en liet hem alleen achter. Ze liep met opgeheven hoofd weg, als een koningin, maar haar ogen waren gevuld met tranen van wanhoop.

  


  
    Hoofdstuk 8


    Beckenham inspecteerde het doel, richtte en vuurde. Er dwarrelde een randje van de speelkaart door de lucht.


    Dat was niet goed genoeg. Hij was niet in vorm vanochtend, maar hij zou een gat in die kaart schieten, ook al was hij de hele dag bezig. Hij herlaadde zijn pistool en richtte weer.


    “Jouw pistool heeft een afwijking naar links, probeer het mijne eens”, zei Xavier, en hij hield hem een bewerkt duelleerpistool met een ivoren kolf voor.


    Beckenham schudde zijn hoofd. “Alleen een slecht ambachtsman geeft zijn gereedschap de schuld.” Hij had opzettelijk een stel oude pistolen uitgezocht om het zichzelf moeilijker te maken. Vandaag had hij iets nodig om zich helemaal op te storten, zodat zijn gedachten niet voortdurend afdwaalden naar haar.


    Ze schoten allebei nog een keer. Xavier deed dat op een ontspannen, ergerlijk nonchalante manier, en met een dodelijke accuratesse, maar Beckenham trilde van onderdrukte emoties. Hij was zo gespannen als een veer.


    Hij vervloekte haar en hij vervloekte zichzelf omdat hij de belachelijke hoop had gekoesterd dat ze ja zou zeggen.


    Hij was een idioot! Waarom had hij haar niet met rust gelaten?


    Lydgate deed zachtjes zijn beklag vanaf de rand van de fontein. “Barbaren, kunnen jullie daar niet mee ophouden? Het is nog veel te vroeg.”


    “Gisteravond een beetje laat geworden, neef?” vroeg Xavier pesterig.


    Beckenham pakte weer een kogel. “Ga ergens anders zitten als je niet tegen het lawaai kunt.”


    “Nee”, antwoordde Lydgate. “Eerst wil ik weten wat er gisteravond is gebeurd.”


    “Er is niets gebeurd.” Hij was niet van plan zijn afgang met iemand te delen, en al helemaal niet met zijn neven. Hij haalde de trekker over zodat de volgende opmerking van zijn neef onhoorbaar werd door de knal van zijn pistool. Het schot miste doel en de scherpe geur van buskruit drong zijn neusgaten binnen. “Wat zei je?”


    Lydgate verhief zijn stem. “Ik zei dat er gisteravond op het bal iets gebeurd is tussen jou en juffrouw Black. En Pearce danste met haar op een manier dat het leek alsof ze oude vrienden waren.”


    “Ik ben altijd nogal gesteld geweest op Georgie Black”, zei Xavier. “Ze leek me een stuk minder onnozel dan haar soortgenoten. Haar kun je allerminst mak noemen.”


    Lydgate snoof. Hij wilde iets zeggen, maar Beckenham wierp hem een waarschuwende blik toe. Hij vertrouwde zichzelf niet en wilde niet over haar praten.


    “Ik heb gehoord dat Pearce is teruggeroepen naar zijn tante. Blijkbaar is het eind in zicht.” Xavier lachte flauwtjes. “Ze zeggen ook dat ze zo sterk is als een os en alleen maar haar hebzuchtige familieleden dwars wil zitten. Je vraagt je of hoever Pearce zal gaan om zijn erfenis veilig te stellen.”


    “Wat? Denk je dat hij vals zal spelen?” vroeg Beckenham.


    “Als dat zo is, kom ik er wel achter,” reageerde Lydgate.


    Xavier liet zijn hand met het pistool zakken en bekeek Lydgate onderzoekend. “Ik verbaas me toch telkens weer over je. Waarom zou jij je interesseren voor de tante van Pearce?”


    Lydgate vouwde zijn handen achter zijn hoofd en keek naar de helderblauwe lucht. “Het kan nooit kwaad om goed op de hoogte te zijn.”


    “Misschien kun je je beter bezighouden met het zoeken van een huwelijkskandidate voor mij in plaats van je te bemoeien met zaken die je niet aangaan!” riep Beckenham over zijn schouder. Hij zag het niet, maar hij wist dat zijn neven elkaar veelbetekenende blikken toewierpen.


    “O, keren we terug naar het oorspronkelijke plan?” zei Lydgate. “Prima, aan het eind van de week heb ik een schema klaar.”


    Beckenham vloekte zachtjes. Hij wilde weg uit Brighton, en nu moest hij zowel Brighton als zijn neven nog een week langer verdragen. Als hij Georgie maar kon ontlopen, dan lukte het hem misschien om niet gek te worden.


    “Oef.” Georgies dienstmeisje maakte een verstikt geluid toen ze onbedoeld een elleboog in haar maag kreeg.


    “O Smith, het spijt me”, zei Georgie. “Het is zo klein en zo donker hier, ik kan amper zien wat ik doe.”


    Ze bevonden zich in een van Brightons vermaarde badkoetsen en waren aan het worstelen om Georgie uit haar jurk te krijgen. Georgie vloekte binnensmonds en zwiepte haar haren uit haar nek, zodat Smith de knoopjes kon losmaken.


    Het was een kwelling om in Brighton te moeten blijven in de wetenschap dat Beckenham er ook nog was. De vrolijke, ontspannen sfeer van de badplaats verlichtte haar wanhoop enigszins, maar het trieste gekrijs van de meeuwen versterkte de leegte die ze voelde.


    Lady Black leek vastbesloten om alle geneeskrachtige kuren die Brighton te bieden had te proberen voor hun vertrek naar het buitenhuis van lady Arden. De stoom- en zeebaden zouden de zenuwklachten van haar stiefmoeder niet verhelpen. Georgies melancholische gevoelens evenmin, maar het vermaak waar haar vrienden en kennissen de voorkeur aan gaven trok haar niet. Bovendien liep ze tijden bals, feesten en picknicks voortdurend lord Pearce tegen het lijf.


    Hij had niets meer gezegd over die ellendige brief, maar de dreiging ervan hing altijd tussen hen in, waardoor Georgie gedwongen was beleefd te blijven. Hier liepen ze tenminste niet de kans hem tegen te komen. Het was mannen niet toegestaan om in de buurt van de badkoetsen te komen.


    Aan de kreten te horen werd haar stiefmoeder al ondergedompeld in de golven. Violet zat op het trapje van de koets met haar gezicht naar de zon geheven op haar beurt te wachten.


    Na nog wat geworstel slaagde Smith er eindelijk in Georgie in het gele badpak te hijsen dat ze met een bijpassende tulband gehuurd hadden voor de gelegenheid. Ze dacht aan vroeger, en aan het meer bij Winford en die gewaagde naakte zwempartijen in het maanlicht. Wat had ze zich vrij gevoeld… Maar Cloverleigh was niet meer van haar.


    Smith was klaar met de tulband. “Ziezo, juffrouw. Pas op waar u uw voeten zet.”


    “Waarom kom je er ook niet in, Smith?” vroeg Georgie.


    “Ik?” Haar bediende keek haar aan alsof ze gek was geworden. “Nog in geen honderd jaar. Ik laat me niet als een zak hooi in het water gooien door dat stelletje hellevegen.”


    “Ik kan het je niet kwalijk nemen.” Georgie begon spijt te krijgen van haar besluit. Ze ging naast Violet op het trapje zitten en stak voorzichtig haar grote teen in het water.


    Haar zusje had een dromerige blik in haar ogen. Geschrokken vroeg Georgie zich af of ze aan Pearce zat te denken. Violet was toch nu al niet verkikkerd op hem? Hoe vaak ze elkaar ontmoet hadden, wist Georgie niet. Ze had de bedienden op het hart gedrukt om Violet geen moment uit het oog te verliezen als ze met haar gingen wandelen. Met Violet zelf had Georgie het er niet meer over gehad, uit angst dat haar waarschuwingen het omgekeerde effect zouden hebben.


    Ze probeerde zo luchtig mogelijk te klinken. “Waar denk je aan, lieverd? Je lijkt zo ver weg met je gedachten.”


    “Hm?” Violet draaide zich naar haar toe. “O, niets.” Ze knikte naar haar moeder, die jammerend rond spetterde. “Ze moet zich wel erg slecht voelen dat ze zichzelf hier aan blootstelt.”


    De stevig gebouwde vrouw die belast was met het onderdompelen van lady Black sprak haar op besliste toon toe, zoals een kinderjuffrouw tegen een kind praat, maar het haalde niets uit. Lady Black bleef gillen en jammeren, tot een ondeugende golf zijn kop opstak die haar vol in het gezicht trof en haar tulband van haar hoofd rukte.


    “Bij nader inzien zie ik er toch maar van af”, zei Georgie tegen haar zus. Ze moest hard praten om boven het geschreeuw van lady Black uit te komen. “Het is allemaal veel te onelegant.” Ze bracht haar hand naar haar hoofd. “En deze tulband jeukt verdacht.” Ze plukte het ding van haar hoofd en gooide het naar Smith, die de tulband keurig opving, zoals ze alles keurig opving.


    Georgie draaide zich weer om naar Violet en pakte haar hand. “Lieverd, ben je gelukkig?”


    Violet slaakte een verbaasd gilletje. “Gelukkig? Natuurlijk ben ik gelukkig. Waarom zou ik niet gelukkig zijn?”


    Een dunne blonde krul was ontsnapt uit Violets tulband en Georgie duwde die met haar vinger voorzichtig terug. “De laatste tijd lijk je nogal afwezig. Je bent niet jezelf. Eigenlijk…”, begon ze voorzichtig, “… is dat sinds die avond bij lord Steyne.”


    “Lieve hemel, is dat alles?” antwoordde Violet lachend. “Er is niets aan de hand. Alleen… Mag ik de rest van de zomer bij Lizzie logeren, wanneer jullie naar lady Arden gaan?”


    Georgie fronste haar wenkbrauwen. Lizzie woonde in Bath. En Bath was de plaats waar lord Pearce van plan was naartoe te gaan om het overlijden van zijn tante af te wachten, als ze de roddelpraatjes mocht geloven. “Lady Arden zal het heel vreemd vinden als je niet mee komt. Je bent tenslotte debutante, volgend Seizoen.” Violet keek vreselijk teleurgesteld. “Heeft Lizzie geen zin om met ons mee te gaan naar lady Arden?” stelde Georgie voor.


    Daar werd haar zusje niet vrolijker van. Ze schudde haar hoofd. “Lizzie trouwt binnenkort en er moet van alles voorbereid worden. En ze zal zeker geen toestemming krijgen om meneer Dartry nu alleen te laten.”


    “O nee, natuurlijk niet”, zei Georgie. Ze vroeg zich af hoe ze naar Pearce kon vragen zonder zijn naam te noemen. “Vind je het niet erg dat je vriendin eerder trouwt dan jij?”


    “Zo kinderachtig ben ik niet”, antwoordde Violet, waarna ze een poosje zweeg. “Maar daardoor is het wel tot me doorgedrongen dat ik oud genoeg ben om zelf een echtgenoot te hebben.”


    Georgie koos haar woorden zorgvuldig. “Heb je voor die rol al iemand in het bijzonder op het oog?”


    Violet keek haar lachend aan. “Natuurlijk niet, gekkerd.”


    Maar het viel Georgie op dat haar zusje haar kaken op elkaar klemde toen ze haar aandacht weer op haar beklagenswaardige, natte moeder vestigde.


    Beckenhams blik gleed over de lijst met mogelijke huwelijkskandidates die hij twee weken later dan beloofd van zijn neef had gekregen. “Sommige achternamen komen me bekend voor, maar de meisjes ken ik geen van allen.”


    “Dat zou wel anders zijn geweest als je de afgelopen zes jaar niet als een kluizenaar had geleefd”, antwoordde Lydgate. “Waarom frons je je wenkbrauwen?”


    Beckenham keek op van de lijst. “Er komt toch krankzinnigheid voor in de familie Maxwell?”


    Lydgate speelde met de veer van zijn pen. “Sommigen van hen zijn een beetje excentriek ja, maar niet krankzinnig. Juffrouw Jennifer Maxwell vertoont geen enkele neiging om een bloempot op haar hoofd te zetten in plaats van een hoed. Dat zul je zelf kunnen constateren wanneer je haar ontmoet in Petridge Hall.”


    “Nee, ze komt niet in aanmerking.” Beckenham pakte zijn pen en zette een streep door de naam van de jongedame.


    “Beetje hard van je, kerel”, protesteerde zijn neef. “Ik bedoel, wie heeft er nou niet de een of andere dwaas in zijn familie rondlopen? Denk eens aan die arme oom Pemble? Hij verstopte zich ’s zondags altijd in het privaat als het tijd was om naar de kerk te gaan. En als tante Winnifred hem er dan toch naartoe sleepte, begon hij te huilen als een wolf als er psalmen werden gezongen.”


    Lydgate had het niet over Beckenhams eigen grootvader en daar was hij hem dankbaar voor. Het had hem jaren werk gekost om de schade te herstellen die de derde hertog had toegebracht aan de familie en het landgoed. “Ik ben niet zo weg van die familie, Lydgate. Juffrouw Maxwell is niet wat ik zoek.”


    Lydgate hield zijn handen op. “Het is al goed, juffrouw Maxwell verdwijnt van de lijst. Nog meer bezwaren?”


    Voordat hij antwoord kon geven kwam Xavier binnengewandeld. “Zijn jullie hier nou nog steeds?” vroeg hij verveeld.


    Beckenham pakte het vel papier met Lydgates schema. “Ik heb waarvoor ik gekomen ben. Ik ben al weg.”


    “Wat is dat?” Xavier griste het papier uit Beckenhams hand en bekeek het. “Aha.” Hij wierp een blik op Lydgate. “Je hebt het druk geweest, zie ik.” Hij draaide het papier om, alsof hij een naam zocht die er niet op stond. “Maar wat een blunder, neef. Je bent de meest voor de hand liggende kandidate vergeten.”


    Lydgate schoot overeind. “O ja? Wie dan? Je bedoelt toch niet Georgie Black?”


    “Natuurlijk niet. Het jongere zusje, Violet Black.”


    Beckenham pakte de lijst af. “Violet Black? Ben je gek geworden? Dat is nog een kind!”


    “Helemaal niet”, zei Xavier. “Binnenkort wordt ze achttien, en ze is heel anders dan dat opgewonden standje van een zus van haar. Ze debuteert komende Seizoen, maar ik denk dat je lady Arden wel kunt overhalen om je alvast een optie te geven.”


    “Jullie spreken over dat meisje alsof ze een stuk land is”, protesteerde Lydgate.


    “Het is toch ook allemaal een vorm van handel?” antwoordde Xavier met een wegwerpgebaar naar Lydgates lijstje. “Maar neem me niet kwalijk. Ik wist niet dat je zo gevoelig was.”


    Beckenham zei niets. Hij herinnerde zich een rustig blond meisje dat met poppen zat te spelen op Cloverleigh Manor, jaren geleden. Het vooruitzicht om Georgies zusje het hof te maken bezorgde hem maagkrampen. “Nee, ze is te jong.”


    “Bovendien is ze het zusje van Georgie Black”, onderstreepte Lydgate.


    “Ze erft Cloverleigh, wist je dat?” merkte Xavier achteloos op.


    Beckenhams hand klemde zich om zijn pen. Hij wist het. Cloverleigh was niet alleen een heel aantrekkelijk en winstgevend landgoed, het had ooit deel uitgemaakt van zijn landerijen. Zijn krankzinnige grootvader was een gokker geweest, die met kaarten een enorm geldbedrag had verloren aan Georgies grootvader. De oude schurk had zijn schuld betaald met een deel van zijn bezit.


    De hertog van Montford, Beckenhams voogd, had indertijd Georgies vader ervan overtuigd dat een verbintenis tussen Georgie en Beckenham heel profijtelijk zou zijn. En omdat sir Donald Black geen zoons had, leek het hem redelijk dat Cloverleigh deel uit zou maken van Georgies bruidsschat. Natuurlijk zette de verbroken verloving een streep door Beckenhams hoop om zijn landerijen weer in de oude staat te herstellen.


    Maar nu was er weer een mogelijkheid…


    Nee, dat kon hij niet doen. Lydgate had gelijk, hij kon niet naar de hand van Georgies zusje dingen. “Geen sprake van”, zei hij. “Het zou pijnlijk zijn om te trouwen met het zusje van de vrouw die me afgewezen heeft.” Bovendien zou hij Georgie dan niet meer kunnen ontlopen.


    Een heftig verlangen maakte zich van hem meester. Hoewel Georgie hem onlangs op het bal bij de Marstons weer had afgewezen, kon hij hun ontmoeting, die avond op Xaviers feest, niet uit zijn hoofd zetten. Haar zachte, gladde huid, haar huivering toen zijn mond de hare raakte…


    Het was maar goed dat hij aan Xaviers bureau zat, anders zou de harde zwelling in zijn broek hem nog verraden. Waarom kon hij haar niet uit zijn hoofd krijgen?


    Die belachelijke obsessie met Georgie Black moest de kop worden ingedrukt. Hij ging ervan uit dat een huwelijk met een andere vrouw hem voorgoed zou genezen. Waarschijnlijk bleef Georgie ook zo in zijn gedachten omdat hij al sinds de bewuste avond niet met een vrouw het bed had gedeeld. Dat was niet gezond. En toch stond het hem vreselijk tegen om een minnares in Brighton te zoeken. Het drong tot hem door dat Xavier iets tegen hem zei.


    “Zoals ik al eerder tegen je heb gezegd, doet het er in wezen niet toe met wie je trouwt, maar volgens mijn bronnen is dit meisje precies degene die je zoekt. En ze bezorgt je je land terug. Uit praktisch oogpunt zou je geen betere kandidate kunnen vinden, als je het mij vraagt.”


    Beckenham stond op het punt te antwoorden dat hij het hem inderdaad niet had gevraagd, toen hij zich herinnerde dat hij dat wel had gedaan. Daarom was hij juist naar Brighton gekomen.


    Xavier wierp hem een lome maar toch merkwaardig indringende blik toe. “Als je wilt, zal ik iets met lady Arden regelen zodat je de koopwaar kunt inspecteren. Dan is er geen man overboord als ze je niet aanstaat.”


    Beckenham realiseerde zich dat Xavier zijn eigen zakelijke manier van doen belachelijk maakte en slikte een protest tegen zijn neefs lompe bewoordingen in. Bovendien moest hij toegeven dat Xavier niet helemaal ongelijk had. Lang geleden had hij zichzelf ervan overtuigd dat het zijn plicht was om het eigendom van zijn grootvader in ere te herstellen. Als Violet met een andere man trouwde, was de kans daarop voorgoed verkeken.


    Beckenham was van uitstekende afkomst en hij bezat een aanzienlijk vermogen. Zijn aanstaande hoefde niets in te brengen, alleen haar goede naam en een prettig karakter. Maar Cloverleigh… Ja, dat was een heel krachtig argument. Hij voorzag al hoe Georgie de spot met hem zou drijven. Dat trok hem over de streep.


    “Heel goed,” zei hij, “dank je voor je advies.” Dat Violet op de lijst stond, wilde nog niet zeggen dat hij met haar zou trouwen.


    “Ik zou wel willen zeggen dat ik je graag van dienst ben, maar ik voel me toch meer als een paardenhandelaar of een pooier.” Xavier glimlachte, maakte een ironische buiging en liep weg.


    “Ik verheug me op de dag dat de befaamde markies van Steyne in het huwelijk treedt, Lydgate”, zei Beckenham op luide toon, zodat zijn neef het nog zou horen.


    Xavier draaide zich om. “Maar Beckenham, wat aardig van je om je voor mijn huwelijkse staat te interesseren”, reageerde hij zoetsappig. “Maar ik kan jullie nu al zeggen dat ik er zonder jullie hulp in zal slagen een bruid te vinden.” Met een neerbuigend glimlachje om zijn lippen liep hij weg.


    Lydgate huiverde overdreven. “Kun je je er iets bij voorstellen? Ik zou niet graag in de schoenen van het arme kind staan. Hij is een knappe vent, maar zo koud als een vis.”


    “Waarom heeft Montford nooit een bruid voor hem uitgezocht?”


    Dat was een vraag waar zelfs de Slome Speurder geen antwoord op wist. “Laten we verdergaan met het schema.” Hij ging naast Beckenham staan en spreidde het vol gekrabbelde papier voor hen uit. “Ik heb het allemaal uitgezocht. Laten we met Hendon beginnen. Op dat feest zullen drie dames van de lijst aanwezig zijn. Dat zijn dus drie vliegen in een klap.”


    “Welke dames?”


    “Juffrouw Priscilla Trent, juffrouw Jane Harrow en lady Elizabeth Fanshawe.”


    Hij kende ze geen van drieën. “Heel goed. En jij kunt een uitnodiging voor ons regelen?”


    “Vanzelfsprekend, maar niet voor óns, voor jóú. Ik heb iets anders af te handelen.”


    Beckenham trok vragend zijn wenkbrauwen op. “Heb je nog meer potjes op het vuur, Andy?”


    Lydgates normaal gesproken zo opgeruimde gezicht kreeg een afstandelijke uitdrukking. “Beter dat je het niet weet, ouwe jongen.”


    Beckenham keek hem onderzoekend aan. “Je zegt het tegen me, als je ooit behoefte…”


    “Wat? Ik ben toch geen kleine jongen die naar zijn grote neef rent om te vragen of die de grote boze wolf dood wil maken?”


    “Jij helpt mij, dus bied ik jou mijn hulp aan.”


    Lydgates verontwaardiging verdween meteen weer. “Dank je. Ik weet dat ik altijd op je kan rekenen. Maar zover zal het niet komen. Ik ben op mijn best als ik alleen werk.”


    Beckenham vermoedde dat dat werk riskant was. Of het helemaal legaal was, wist hij ook niet, maar Lydgate had zich jaren geleden al eens laten ontvallen dat hij van niemand hulp hoefde te verwachten als hij gepakt werd.


    Maar natuurlijk wel van zijn invloedrijke familie, dat stond vast.


    Hij gaf de lijst terug aan Lydgate. “Goed, laten we in actie komen.”


    “Toch blijf ik het gevoel houden dat ik meewerk aan een toneelstukje. Weet je nou heel zeker dat je zo’n kille overeenkomst wilt? Hoe zit het met de liefde?” verzuchtte Lydgate.


    Plotseling kreeg Beckenham een verschrikkelijke kramp in zijn borst. Hij vestigde zijn blik op het papier in Lydgates handen. “Liefde? Dat is voor dichters en dromers. Mijn huwelijk heeft niets te maken met liefde.”

  


  
    Hoofdstuk 9


    Terwijl hun rijtuig tot stilstand kwam tegenover de Star and Garter, hield lady Black een advertentie voor Georgies neus, die ze uit een krant had gescheurd. “Moet je luisteren, Georgie. Hier staat dat een wasbeurt of stoombad met medicinale Indiase kruiden heel veel ziekten kan genezen en verlichting geeft als alle andere middelen het laten afweten. Vooral bij jicht, reumatische en verlammende aandoeningen en stijve, pijnlijke of verkrampte gewrichten.”


    Georgie hield haar twijfels voor zich. Van de kuren die lady Black al geprobeerd had, was dit niet de vreemdste, maar wel de meest exotische, en dat maakte het wel zo interessant.


    Lady Black vatte Georgies zwijgen op als kritiek. “Als alle andere middelen het laten afweten, Georgie. En als de koning een klant is van deze Mahomed, dan is hij zeker goed genoeg voor mij.”


    Omdat hij in staat was zelfs de koning geld uit de zak te kloppen, was Georgie ondanks haar scepsis nieuwsgierig naar de werkwijze van de nieuwste charlatan die lady Black ontdekt had. Ze had niet beloofd ergens aan mee te doen, maar ze wilde wel een kijkje nemen.


    Het gebouw was aan de buitenkant onopvallend, afgezien van de grote letters die over de gehele breedte van verdieping liepen: Mahomeds baden. Unieke medicinale reiniging, warme en koude spoelingen & stortbaden.


    Het interieur van het gebouw was letterlijk adembenemend. Het was er drukkend benauwd en de lucht was verzadigd van geuren die Georgie net zo vreemd waren als de muurschilderingen van tropische vegetatie en bont gekleurde vogels.


    Ze werden begroet door een kwieke donkere heer die met een brede glimlach op hen af kwam. “Dames, welkom, welkom. Het is een eer om u hier te begroeten.” Hij stelde zich voor als meneer Sake Deen Mahomed, de eigenaar van het etablissement. Zijn kleding was eenvoudig en Europees, in tegenstelling tot de fleurige omgeving, maar zijn kleurrijke persoonlijkheid maakte veel goed.


    Georgies aandacht werd getrokken door de grote hoeveelheid krukken, korsetten en wandelstokken die aan een muur van de hal hingen


    Dat ontging meneer Mahomed niet. Hij lachte. “Mijn muurversieringen verbazen u, juffrouw Black. Daar kijk ik niet van op. Maar nadat ze bij mij een stoombad of een spoeling hebben gehad, hebben mijn cliënten geen behoefte meer aan die hulpmiddelen. Ze gooien ze weg. Dit”, hij gebaarde naar de wand met medische hulpmiddelen, “zijn de getuigen van de doeltreffendheid van mijn methode. “Turkse baden? Bah!” Met een tevreden glimlach wuifde hij de Turkse baden weg. “Mijn therapieën zijn gebaseerd op de eeuwenoude Indiase geneeskunde, van generatie op generatie doorgegeven. Aan mij.”


    Dat laatste werd met zoveel goedmoedig zelfvertrouwen medegedeeld dat Georgie moest grinniken.


    Meneer Mahomed luisterde aandachtig naar al lady Blacks klachten. Vervolgens overhandigde hij haar een overzicht van mogelijke behandelingen, raadde haar er een paar aan en wachtte geduldig terwijl ze nadacht. Toen ze eindelijk een drietal behandelingen had uitgezocht, klapte hij in zijn handen. “Milady, dat is heel vriendelijk van u, en bijzonder intelligent.”


    Hij wenkte een keurige Engelse vrouw in een onopvallende flanellen jurk. “Polly zal voor u zorgen. Ze is opgeleid en kent alle behandelwijzen, daar heb ik zelf voor gezorgd. Bij Polly bent u in uitstekende handen.”


    Georgie was zo opgetogen en geamuseerd door meneer Mahomeds uitbundige persoonlijkheid, dat ze besloot dezelfde behandelingen als haar stiefmoeder te ondergaan.


    Na de behandelingen voelde ze zich wonderbaarlijk opgefrist en ontspannen. Het was ontzettend prettig om je hoofd te laten masseren, dat had ze nooit geweten! Vol energie, schoon en heerlijk ruikend kwam ze weer tevoorschijn. Haar stiefmoeder voelde zich net zo prettig en Georgie begreep nu waarom Mahomeds baden zo’n succes waren. Ze kon meneer Mahomed overreden om haar een paar flesjes van zijn medicinale oliën te verkopen. Dat die een genezende werking hadden geloofde ze nog steeds niet, maar als ze haar voor een poosje haar zorgen deden vergeten, waren ze hun torenhoge prijs meer dan waard.


    Het bezoek aan Mahomed had Georgie goed gedaan. Ze vond weer moed om over haar toekomst na te denken. Tijdens lange strandwandelingen begon ze plannen te maken. Een huwelijk met Beckenham behoorde niet tot de mogelijkheden, maar dat betekende niet dat haar leven voorbij was. Er waren genoeg manieren waarop een alleenstaande, financieel onafhankelijke vrouw zichzelf nuttig kon maken. En er zou genoeg te beleven zijn wanneer Violet komende lente gepresenteerd zou worden aan de aristocratie.


    Haar bezorgdheid over een mogelijke romance tussen Violet en Pearce was een stuk minder geworden nadat ze gehoord had dat Pearce weer naar Bath was vertrokken. Daarnaast was ze zo ver gegaan om Violets post in de gaten te houden, maar haar zusje kreeg alleen maar brieven van familie en vriendinnen, dus daarin school geen gevaar. Toch was er voor Georgie geen reden om achterover te leunen. Ze wist dat Pearce haar ooit de rekening zou presenteren, maar voor het zover was, moest ze bedenken hoe ze haar leven na haar vijfentwintigste verjaardag in wilde richten.


    Bij terugkomst van een van haar strandwandelingen hoorde ze stemmen uit de salon komen. Haar stiefmoeder kwam haar tegemoet.


    “Daar ben je, Georgie. Kom gauw, er is nieuws.”


    Georgie aarzelde. Nieuws betekende meestal dat mevrouw Makepeace op bezoek was, en die ging Georgie het liefst uit de weg. Maar het was niet mevrouw Makepeace maar lady Arden die hun met een bezoek vereerde.


    Ze kwam overeind en begroette Georgie hartelijk. “Dag lieverd”, zei ze. Ze deed een stapje naar achteren en bekeek Georgies gezicht op die onderzoekende manier van haar, waarvan ze onrustig werd. “Doet de zeelucht je wel goed? Je ziet witjes.”


    “Het gaat prima met me, dank u, milady.” Georgie kreeg een kop thee en ging tegenover de twee andere vrouwen zitten. “Ik hoorde dat er nieuws is?”


    Lady Black zat met rechte rug en wijd opengesperde ogen op de bank, helemaal vol van wat waarschijnlijk de nieuwste roddel was. Ze had haar handen voor haar borst geslagen. “Beckenham! O, het is gewoon te mooi om waar te zijn.”


    Georgie schrok even bij het horen van zijn naam, maar ze hoopte dat er niets aan haar te zien was. Hij was zonder iets te zeggen uit Brighton vertrokken. Maar wat had ze dan verwacht? Ze probeerde beleefd geïnteresseerd te klinken. “Wat is er met de graaf?”


    “Heb je het nog niet gehoord?” Lady Arden glimlachte minzaam. “Ik wilde niet de eerste zijn die dit nieuws bracht. Beckenham en jij leken zo… intiem op het bal van de Marstons.”


    “Dat is een vergissing, milady”, zei Georgie. Ze wist dat lady Arden probeerde de spanning te rekken, maar haar stiefmoeder kon niet overweg met dat soort subtiele manieren van openbare marteling.


    “Graaf Beckenham zoekt een vrouw”, barstte lady Black uit.


    “Hij is op reis door Engeland”, legde lady Arden uit. “Om kennis te maken met de huwbare jongedames in het land.”


    Opeens kreeg Georgie het gevoel alsof ze midden in een sneeuwstorm stond. Haar zicht werd belemmerd door ronddwarrelende witte vlokken en haar binnenste werd van ijs.


    “Er wordt gezegd dat hij overal waar hij komt met open armen wordt ontvangen”, ging lady Arden verder. “Hij is in het noorden begonnen en zakt langzaam af naar het zuiden. Zo ongeveer als een koning die door zijn rijk reist, vinden jullie ook niet?”


    Beide dames hielden Georgie nauwlettend in de gaten. Misschien verwachtten ze dat ze in gejammer uit zou barsten en haar kleren kapot zou scheuren.


    “Heb jij een idee wat dat te betekenen heeft, Georgie?” vroeg lady Arden.


    Georgie moest eerst goed slikken voordat ze in staat was iets te zeggen. “Het wordt tijd. Lord Beckenham is bijna dertig, geloof ik.” Ze wist precies hoe oud hij was. “Het klinkt als een heel efficiënte manier om een bruid te vinden. Hij is een heel efficiënte man”, kon ze nog net uitbrengen.


    Haastig nam ze een slok van haar thee en brandde haar tong. De twee vrouwen keken haar nog steeds aan. Ze hoopte dat ze hen om de tuin had kunnen leiden, maar er ontging lady Arden zelden iets. Te laat drong tot Georgie door waarom haar stiefmoeder zo’n gretige uitdrukking op haar gezicht had. Ze had Beckenhams bezoek aan hen in Brighton verkeerd geïnterpreteerd en nu wilde ze haar opnieuw aan hem opdringen. Dat was de reden voor lady Ardens komst.


    “Milady, ik weet wat u denkt,” begon ze met onvaste stem, “maar zet het alstublieft uit uw hoofd.”


    “En wat denk je dan dat ik wil zeggen, meisje?” snoof haar stiefmoeder.


    “Milady, mijn verloving met lord Beckenham ligt al lang achter me. Ik kan mezelf onmogelijk weer beschikbaar stellen.”


    “Jij, Georgie!” Lady Arden knipperde met haar ogen en legde verontschuldigend haar hand op haar borst. “O, wees niet bang, lief kind. Ik peins er niet over om jou voor een tweede keer als huwelijkskandidate naar voren te schuiven.”


    “Hemeltjelief, nee”, vulde lady Black aan. “Die kans is verkeken.”


    Georgie probeerde zichzelf in de hand te krijgen, maar de mededeling over Beckenhams trouwplannen was hard aangekomen. Ook begon ze te vermoeden waarom haar stiefmoeder zo opgetogen was en ze wist niet wat ze moest zeggen.


    “We willen natuurlijk dat hij Violet kiest”, zei lady Black. “En er is geen moment te verliezen.”


    Georgie greep de leuning van haar stoel vast. Violet… Violet en Beckenham?


    Nu dwarrelden de sneeuwvlokken overal om haar heen. Ze voelde zich zelfs een beetje licht in het hoofd, maar allemachtig, het zou haar niet gebeuren dat ze flauwviel. Niet nu. “Violet is erg jong”, zei ze een beetje schor.


    “Ouder dan jij toen je je met Beckenham verloofde”, antwoordde lady Arden gedecideerd. “Achttien en dertig is heel goed, een uitstekende combinatie. En ze heeft natuurlijk het bijkomende voordeel van Cloverleigh.”


    Georgies blik schoot naar haar schoonmoeder. Zou ze het al die tijd beraamd hebben? Had ze daarom papa ertoe aangezet zijn testament te veranderen. Nee, zo’n vooruitziende blik had ze niet.


    Bovendien, wat deed het ertoe? En wat zou Violet hier allemaal op te zeggen hebben?


    “We hebben geen tijd te verliezen”, begon lady Black weer. “We moeten naar huis en meteen gaan inpakken voor een langdurig verblijf op het platteland.”


    “Mijn beste Dorothea, dat is helemaal niet nodig,” zei lady Arden glimlachend. “Ik geloof niet dat we de graaf door Engeland moeten gaan achtervolgen.”


    Gelukkig, dacht Georgie. Dat zou heel vernederend zijn.


    Haar stiefmoeder deed haar mond open om te protesteren, maar lady Arden hief bezwerend haar hand. “Een man vindt niets erger dan achternagezeten worden.” Nadenkend tikte ze met een slanke vinger tegen haar onderlip. “Ik zal eens nadenken over hoe we onze lieve Violet op de meest gunstige manier kunnen presenteren, maar je moet alles aan mij overlaten, mijn beste Dorothea.” Ze keek lady Black streng aan. “En ga nu niet onmiddellijk jan en alleman vertellen over onze plannen. Als er niets van terechtkomt, sta je alleen maar voor schut.”


    Lady Arden kwam overeind en schudde haar rokken goed. Daarmee gaf ze te kennen dat ze ging vertrekken.


    Terwijl Georgie een buiginkje voor haar maakte, omvatte lady Arden Georgies kin en hield haar gezicht omhoog. “Jij hebt je kans gehad, lieverd.”


    En die had ze verspeeld. Georgie had lady Arden niet nodig om haar dat duidelijk te maken. Ze was er zich iedere dag opnieuw van bewust.


    “Maar ik wil niet met lord Beckenham trouwen”, zei Violet. “Hij is van jou.”


    Die avond lagen de twee zusjes behaaglijk samen onder de dekens in het grote hemelbed op Georgies kamer. Dat deden ze vaker, om te praten, plannen te smeden en geheimen te bespreken tot de kaarsen begonnen te sputteren en lady Black al lang naar bed was gegaan.


    De laatste tijd, eigenlijk sinds die avond in de villa van Steyne, was er een afstand tussen hen, vond Georgie. Maar misschien verbeeldde ze zich dat maar omdat ze last had van haar geweten. Zelf deelde ze immers ook niet al haar geheimen met Violet. En vanavond werd ze verscheurd door allerlei tegenstrijdige gevoelens. Ondanks haar liefde voor haar zusje was ze tot haar schande ook jaloers op Violet.


    Na een stilte die misschien iets te lang duurde begon ze weer te praten. “Lieverd, hij is niet van mij. Dat is hij nooit echt geweest, tenminste niet op die speciale manier.” Ze stak haar hand uit en streek een lok van haar zusje achter haar oor. “Beckenham is een goede man.” Ze haalde diep adem. “Hij zal een uitstekende echtgenoot zijn.”


    “Waarom heb je hem dan laten gaan?” vroeg Violet met een vreemde, indringende blik.


    Dat was een heel goede vraag. “We passen niet bij elkaar”, antwoordde Georgie.


    Violet trok haar neus op. “Dat is weer zo’n beleefd maar nietszeggend antwoord.”


    “In dit geval klopt het. Lord Beckenham is een heel andere persoonlijkheid dan ik. Hij is gelijkmatig, fatsoenlijk, recht door zee…” En autoritair, ongevoelig en rechtlijnig, voegde ze er in gedachten aan toe. Ze zuchtte. “Hij kreeg genoeg van mijn tekortkomingen en mijn eigengereidheid. Ik moet bekennen dat ik het heerlijk vond om hem op de kast te jagen.” Ze streelde Violet over haar haren. “Maar hij zal jou aanbidden, lieverd.”


    Welke man zou Violet niet aanbidden? Ze was mooi, lief en meegaand. En ze was niet saai, want ze beschikte over voldoende intelligentie en pit, maar niet zoveel dat ze overheersend genoemd kon worden. Ondanks haar recente uitstapje naar lord Steynes poel des verderfs kon je van Violet niet zeggen dat ze lak had aan regels en op zoek was naar de grenzen van het betamelijke. Ze was geen flirt en geen ruziezoekster. Wel kon ze soms koppig zijn, op een rustige, volhardende manier. Maar het was juist Georgies openlijke, opvliegende verzet waar Beckenham niet tegen kon.


    Bovendien moest hij een vrouw met ruggengraat hebben, en geen mak schaap.


    “Lady Arden heeft gezegd dat ze me eerder wil introduceren, voordat het Seizoen begint, zodat ik lord Beckenham alvast kan ontmoeten.” Violet draaide haar hoofd om en keek Georgie aan. “Hij is best… oud, vind je ook niet?”


    “Oud?” Georgie snoof, een beetje beledigd. “Hij is nog geen dertig. “Toen ze nog verloofd waren, borduurde ze voor zijn verjaardagen merklappen met spreekwoorden of grappige gezegdes. Daar had hij altijd ietwat verbluft op gereageerd. Ze zuchtte.


    “Dus jij vindt zo’n leeftijdsverschil geen bezwaar?”


    “Natuurlijk niet.” Georgie glimlachte geforceerd. “Gekkie, hij is toch niet bejaard! Het zou veel erger kunnen. Eigenlijk…” Het kostte haar moeite om de woorden over haar lippen te krijgen. “Eigenlijk zou ik zelf geen betere man voor je hebben kunnen uitzoeken.”


    “Je hebt wel eens gezegd dat hij de saaiste, stomste kerel was die je kende.”


    “Heb ik dat gezegd?” vroeg Georgie verbaasd.


    Violet knikte. “Je sprak vaak over hem alsof je hem haatte.”


    “Ik heb hem nooit gehaat. Mijn kritiek was onterecht. Je kent mijn temperament. Misschien hadden we vaak meningsverschillen, maar ik ben nooit blind geweest voor zijn kwaliteiten.” Ze wilde dat Violet niet zo aandachtig naar haar luisterde, en dat ze haar niet zo zwijgend opnam, alsof ze al Georgies antwoorden afwoog.


    Violet ging weer op haar rug liggen. “Lady Arden wil lord Beckenham zover krijgen dat hij een huisfeest geeft. Het is de bedoeling om een aantal jongedames uit te nodigen die met elkaar gaan wedijveren om zijn bruid te worden.”


    “Wat?” reageerde Georgie verbijsterd. “Dat is monsterlijk.” Echt iets voor lady Arden. Ze wist dat het idee Beckenham zou aanspreken. Wat een meesterlijke zet.


    Violet zuchtte. “O, zo zal ze het natuurlijk niet presenteren, maar ik weet zeker dat ze haar zin door zal drijven.”


    “Dus daarom is lady Arden er zo zeker van dat er pas aan het eind van Beckenhams belachelijke rondreis iets besloten wordt. Wat is ze toch geslepen. Dat moet ik haar nageven.”


    Violet ging op haar zij liggen en steunde op haar elleboog. “Je gaat met mee, hè Georgie. Je laat me toch niet alleen met mama en lady Arden?”


    Dat idee stond Georgie helemaal niet aan. “Nee, lieverd, dat kan ik niet doen. Het zou niet verstandig zijn.”


    Violet greep Georgies pols beet. “Maar ik heb je nodig.”


    Georgie schudde haar hoofd. “Daar zou over geroddeld worden. Je weet hoe de mensen zijn.”


    Violet verstevigde haar greep. Haar gezicht kreeg een koppige uitdrukking. “Dat interesseert je anders ook nooit.”


    “Maar het interesseert me wel wat ze over mijn zusje zeggen.”


    “Maar…”


    “Ik ga niet met je mee, Violet. Meer zeg ik er niet over. Bovendien wordt het de hoogste tijd dat ik mijn eigen huishouden ga opzetten. Binnenkort word ik vijfentwintig en ik kan mijn zaakwaarnemers misschien wel overreden om alvast wat vrijgeviger te worden.”


    Maar Violet gaf niet op en Georgie kreeg zin om het uit te schreeuwen. Dit kon ze niet verdragen. Waarom had ze het eigenlijk nodig gevonden om Beckenham te verdedigen? Lady Arden en lady Black moesten het zelf maar uitzoeken met hun gekonkel. Ze wilde er niets mee te maken hebben. “Violet, je hebt je moeder en lady Arden. Dat moet voldoende zijn.”


    Het bleef een poos stil.


    “Lord Beckenham is erg knap, vind je niet?”


    Georgie schraapte haar keel. “Heel knap.” Het drong tot haar door dat haar vermoeden over een romance tussen Pearce en Violet onterecht was geweest. Dat was in ieder geval heel goed nieuws.


    “Met zijn donkere en mijn blonde uiterlijk zouden we een mooi stel zijn, vind je niet?”


    “Heel mooi.”


    “En ik moet natuurlijk ook aan Cloverleigh denken”, zei ze peinzend. “De graaf staat bekend als iemand die zijn landerijen uitstekend beheert.”


    “Dat is waar.” Georgie betwijfelde of Violet zich nog veel van Cloverleigh herinnerde. Ze bezocht het landgoed nooit, gaf nooit blijk van belangstelling voor het beheer ervan en liet dat volledig aan haar zaakwaarnemers over.


    “En papa zou blij zijn geweest met zo’n verbintenis”, voegde ze eraan toe. “Ik bedenk nu dat papa me waarschijnlijk Cloverleigh heeft nagelaten met die intentie.”


    Georgie kreeg een zure smaak in haar mond. Als Violet haar opzettelijk had willen kwetsen, dan was dat uitstekend gelukt. Maar ze wist dat dit Violets bedoeling niet was, en dat maakte het nog erger.


    “Ik denk dat je gelijk hebt”, zei Violet. “Lord Beckenham zal in alle opzichten een ideale echtgenoot zijn. Nu heb ik toch zin om te gaan.” Ze viel Georgie impulsief om de nek. “Dank je voor je advies. Zonder jouw goedkeuring had ik er niet eens over na willen denken. Jeetje, ik ben zo opgewonden, maar toch denk ik dat ik als een blok in slaap zal vallen. Mag ik bij jou blijven?”


    Daar had Georgie helemaal geen zin in, maar ze kon niet weigeren. “Natuurlijk lieverd.” Ze maakte zich los uit Violets omhelzing en blies de kaars uit.


    Hoewel het hartje zomer was, had ze het ijskoud. Rillend lag ze naar de hemel van het bed te kijken.


    “En je vindt het echt niet erg?” vroeg Violet met een slaperige zucht.


    “Het zou me gelukkig maken als je met zo’n man trouwde”, dwong Georgie zichzelf te zeggen.


    “Nou, als het aan lady Arden ligt, gebeurt dat ook.”


    Ze wisten allebei dat lady Arden vrijwel altijd haar zin kreeg.

  


  
    Hoofdstuk 10


    Lieve Lizzie,


    Herinner je je nog hoe ontroostbaar ik was omdat ik voor een familieaangelegenheid naar Gloucestershire moest? Nu ben ik weer zo gelukkig dat ik door de kamer zou kunnen dansen, want hij komt me achterna.


    Kun je het je voorstellen? Ondanks al zijn verplichtingen en zorgen wil hij toch bij mij in de buurt zijn. Ik begrijp niet hoe hij het doet, maar hij heeft gezegd dat ik erop kan rekenen dat hij wel iets verzint…


    Twee maanden later


    Toen hun rijtuig door de poorten van Beckenhams landhuis reed, ging Georgies hart woester tekeer dan de regen op het dak van de koets. De knokkels van haar in elkaar geklemde handen werden wit.


    Hoe had ze toch kunnen toestemmen in deze vertoning? Dacht ze nu echt dat ze het zou verdragen om toe te kijken terwijl al die meisjes, inclusief Violet, naar Beckenhams gunsten gingen dingen?


    En wat vond de graaf er nu zelf eigenlijk van? Andere mannen zouden gevleid zijn door al deze aandacht, maar Marcus? Nee, hij was niet gevoelig voor geflikflooi. Waarschijnlijk zou hij er zich zelfs ongemakkelijk van gaan voelen.


    Die gedachte stemde haar weer iets vrolijker, tot ze bedacht dat hij ook een man was. Sommige vrouwen waren er ontzettend goed in om een man het gevoel te geven dat hij een godheid was.


    En hoe moest het als hij een voorkeur ontwikkelde voor een van de jongedames? Of erger nog: als hij verliefd werd op een van hen? Op Violet? Ze rilde van afkeer bij de gedachte.


    “Dank je wel dat je meegekomen bent”, zei Violet voor ongeveer de dertigste keer sinds hun vertrek. “Het is zo prettig dat jij er bent en dat ik hun niet helemaal alleen onder ogen hoef te komen.”


    “Dat doe ik alleen maar voor jou”, zei Georgie, die haar best moest doen om niet bars te klinken.


    Als haar stiefmoeder niet plotseling was ingestort, zou ze nooit een voet over de drempel van dit huis hebben gezet, of haar medewerking verlenen aan zo’n schertsvertoning. Hoe zorgvuldig lady Arden het ook geformuleerd had, iedereen wist wat de reden was voor deze uitnodiging. De graaf van Beckenham zocht een vrouw, en die wilde hij op zo’n comfortabel mogelijke manier kunnen uitkiezen. Moeders die een goede partij voor hun dochters zochten, zouden hun lievelingen aan Beckenham presenteren als vee op een markt.


    Lady Blacks inzinking kwam op het slechtst mogelijke moment. Georgie wist dat ze geen toneel speelde. Lady Black zou zich door niets hebben laten weerhouden om mee te kunnen gaan. Waarschijnlijk was haar recente aanval van hysterie te wijten aan alle opwinding rond de voorbereidingen voor deze logeerpartij. De dokter had geconstateerd dat ze een zenuwinzinking nabij was en haar aangeraden om de geneeskrachtige bronnen in Bath te bezoeken. Georgie had aangeboden om voor haar te zorgen, en ook Violet had thuis willen blijven, maar bij de gedachte dat Violet een gouden kans zou laten schieten was lady Black nog nerveuzer geworden.


    Aan weerskanten van de lange, bochtige oprijlaan naar het huis stonden eeuwenoude eiken. Na de laatste bocht kwam Winford in zicht, een massief bouwwerk dat somber afstak tegen de loodgrijze hemel. Georgie tuurde uit het raam. Ze had verwacht dat het huis niet zo imposant zou zijn als ze zich herinnerde, maar niets was minder waar.


    Als het Beckenhams bedoeling was om de aanstaande gravin op deze manier duidelijk te maken wat een eer het was om met hem te trouwen, dan was dat prima gelukt. Welke vrouw zou nou niet de scepter willen zwaaien over zo’n huis?


    Georgie durfde er iets om te verwedden dat dit huishouden op rolletjes liep. De goed onderhouden tuinen en de verzorgde buitenkant van het huis getuigden daarvan. De klimop langs de muren van het enorme huis was keurig bijgehouden, de ramen glommen en het grint van de oprit was aangeharkt.


    “Lieve hemel”, zei Violet. “Het is groter dan in mijn herinnering en dat is vreemd, want ik was nog een kind toen ik het voor het laatst zag.”


    Dat was zes jaar geleden. Violet was ongeveer twaalf geweest. Zou Beckenham zich haar herinneren? Waarschijnlijk niet. Opgroeiende jongens hadden nauwelijks oog voor kleine meisjes. “Nu je hier bent, moet je ook een bezoek brengen aan Cloverleigh”, zei Georgie.


    “Maar dat is verhuurd”, wierp Violet tegen. “Ik wil me niet opdringen.”


    “Dan schrijf je een briefje. Eigenlijk zou je lord Beckenham kunnen vragen of hij met je mee wil gaan. Hij heeft er ook belang bij, bovendien geeft dat je een streepje voor.”


    Violet keek haar met grote ogen aan. “Bedoel je dat hij niet meteen zal bezwijken voor mijn schoonheid en charme? Moet ik hem verleiden met mijn erfenis? Wat een teleurstelling.”


    Georgie zag de twinkeling in de ogen van haar zusje, maar verbeeldde ze zich dat ze een cynische ondertoon hoorde? “Natuurlijk valt hij meteen voor je, maar mannen zoals Beckenham laten zich nooit uitsluitend door hun gevoelens leiden. Het klinkt heel praktisch, maar Cloverleigh is een uitstekende stimulans. Het is zijn grote wens om het land dat zijn grootvader verspeelde terug te krijgen.”


    Was het ijdelheid geweest van haar, al die jaren geleden, om meer te verwachten dan een huwelijk dat gebaseerd was op praktische overwegingen? Misschien wel, maar het laatste restje ijdelheid zou aan het eind van dit kostelijke verblijf helemaal verdwenen zijn. Ze voelde zich als een beer in een kooi, op weg naar een gevecht.


    Met knarsende wielen kwam het rijtuig tot stilstand. Op dat moment begon het te onweren. “Hm, dat wordt geen ritje vanmiddag”, zei Georgie met een blik op de lucht. “Wat jammer. Ik had zo gehoopt dat ik vanmiddag mijn kennismaking met het landgoed kon hernieuwen.” Ze had zich erop verheugd om nog even te kunnen ontsnappen aan de beproeving die haar te wachten stond. Met het oog daarop had ze hun rijpaarden al vooruit gestuurd. De vernedering om toe te moeten kijken als Beckenham zijn keuze ging maken zou in het niet vallen bij haar verdriet. En alle pijnlijke momenten zouden nog extra nadruk krijgen door de geringschattende opmerkingen en het geroddel van de andere aanwezige vrouwen, en dan vooral de moeders.


    Een lakei in een groen livrei deed de deur van de koets open en liet het trapje neer. Een andere lakei met een paraplu stond te wachten om hen naar beneden te helpen. Georgie gebaarde dat Violet als eerste uit moest stappen en raapte al haar moed bij elkaar voor wat komen ging. Het had geen zin om zich te verzetten tegen het onvermijdelijke. Ze was nu hier en ze moest er het beste van zien te maken. En als ze dan toch mee moest spelen in deze farce, dan zou alles op alles zetten om ervoor te zorgen dat Violet zou winnen. Tenminste, zolang ze vond dat een huwelijk met Beckenham goed was voor Violet. Daar was ze nog niet helemaal uit.


    “Ze moet er hard voor werken,” fluisterde Violet toen ze de hal binnenkwamen en zag dat lady Arden hen op stond te wachten.


    “En wat kom jij hier in ’s hemelsnaam doen?” Argwanend keek lady Arden naar Georgie.


    “Ook goedemiddag, milady”, antwoordde Georgie, en ze maakte een reverence.


    Lady Ardens blik gleed naar Violet. “Waar is je moeder, kind?”


    “Heeft u haar brief niet ontvangen?” vroeg Violet, terwijl ze haar hoed afnam en er de waterdruppels af schudde. Buiten goot het nu.


    “Wat een verzameling nonsens”, antwoordde lady Arden. “Ik kon er geen touw aan vastknopen met al die doorhalingen en vlekken. Van tranen, vermoed ik?” Ze slaakte een vermoeide zucht. “Goed, kom maar mee. Nu je toch hier bent, zal mevrouw Paynter wel een kamer voor je vinden.”


    Nadat lady Arden erop toe had gezien dat Violet zich in een kamer naast die van haarzelf installeerde, kwam ze bij Georgie binnengestormd. Georgie stuurde Smith weg. Lady Arden zou zich niet door de aanwezigheid van een bediende laten weerhouden om te zeggen wat ze op haar hart had.


    “Leg me eens uit wat dit allemaal te betekenen heeft. Die luie vrouw vond zeker dat ze te ziek was om te reizen?”


    Georgie negeerde de belediging aan het adres van haar stiefmoeder. “Lady Black zou er alles voor overhebben om hier te kunnen zijn, milady. Ze is echt ziek.”


    “Waarom heeft dat suffe mens dan geen ander familielid uitgezocht dat Violet kon chaperonneren?” Ze hield haar vingers tegen haar slapen. “Allemachtig, dit is een uiterst ongemakkelijke situatie.”


    “Geloof me, niemand is zich daar beter van bewust dan ik”, zei Georgie. “Denkt u dat ik hier wil zijn, op zo’n feest? Ik voel me als een spookverschijning: de geest van de vrouw die de bruid had kunnen zijn.”


    Daardoor moest lady Arden lachen. “Ik ben altijd erg op je gesteld geweest, meisje. Zo jammer dat Beckenham en jij niet voor elkaar bestemd waren.”


    Georgie zei niets.


    “Maar je hebt het koud.” Lady Arden greep Georgies hand en wreef die warm. “Laten we je snel uit die natte kleren pellen.”


    “Dat hoeft niet”, protesteerde Georgie. “Ik ben alleen maar een beetje vochtig.” Zei lady Arden maar wat ze op haar hart had, dan kon ze daarna vertrekken.


    “Nonsens.” Snel en efficiënt hielp ze Georgie uit haar vochtige japon en begon aan haar korsetveters, terwijl Georgie zich van haar onderrokken ontdeed.


    “Zo.” Toen Georgie in haar hemd en kousen stond, griste lady Arden een deken van het voeteneind en drapeerde die om Georgies schouders.


    Het gebaar had iets moederlijks en gek genoeg voelde Georgie zich erdoor getroost. Plotseling kreeg ze een schrijnend verlangen naar haar eigen moeder.


    Ze vermande zich, ging op de rand van het bed zitten en deed haar kousen uit. “Ik zal mijn best doen om niet in de weg te lopen. Ik ben hier niet om een scène te schoppen of geroddel te veroorzaken.”


    Lady Arden bekeek haar met een kritische blik. “Je bent niet iemand die zich op de achtergrond houdt, Georgie.”


    “Verdenkt u mij ervan dat ik mijn zus wil overschaduwen?” vroeg Georgie verontwaardigd.


    “Nee, ik denk alleen maar dat een echte man zijn tijd niet zal verdoen aan debutantes als jij in de kamer bent.”


    Georgie bloosde. Ze had Violet beloofd dat ze haar zou steunen, maar dit was precies waar ze bang voor was. “Lord Beckenham zal zich heus niet door een vrouw van zijn plicht laten weerhouden, daar is hij veel te nobel voor.”


    “Ha! Ik wist niet dat je zo naïef was, lieverd.”


    “Wilt u dat ik wegga?” vroeg ze tegen beter weten in.


    Lady Arden deed of ze die mogelijkheid serieus overwoog. “Nee,” zei ze uiteindelijk, “je plotselinge vertrek zou alleen maar geroddel opleveren. Nu je toch hier bent, moet je maar duidelijk aan alle jongedames en hun moeders laten merken dat je geen plannen hebt om weer iets met Beckenham te beginnen.”


    “Ik zal hoe dan ook mijn best doen om hem uit de weg te gaan. Misschien kunnen we zeggen dat ik kou heb gevat en niet beneden kan komen.”


    “Lafaard”, reageerde lady Arden plagerig.


    Georgie zuchtte. Ze had gelijk. Bovendien had ze Violet beloofd mee te gaan. Zij wist als geen anders wat voor scherpe klauwen sommige vrouwen in hun handschoenen verborgen hielden. In deze situatie, waarin de meisjes elkaars grootste concurrenten waren, kon dat een bloedbad worden. Haar zus had geen idee dat haar rivales heel gemeen zouden kunnen zijn en hoe doortrapt ze hun kwaadaardigheid verborgen konden houden voor een man op wie ze indruk wilden maken. Lady Arden zou het als gastvrouw veel te druk hebben om doorlopend een oogje op Violet te houden.


    “Weten we iets over de andere meisjes?” vroeg Georgie.


    “Natuurlijk, lieverd, hoe kun je dat vragen? Ze zijn stuk voor stuk aanbiddelijk en goed opgevoed. Ik geloof dat Beckenham te kennen heeft gegeven dat hij een rustige, volgzame jongedame zoekt.”


    “O ja?”


    “Dus het is een wonderbaarlijk stel onnozele halsjes”, ging lady Arden verder. “Maar ik veronderstel dat iedere man dat uiteindelijk wil: een jong meisje dat zijn bed verwarmt, met voldoende hersens om een huishouden te bestieren, maar onderdanig genoeg om overal ja op te zeggen.”


    Georgie kon een glimlach niet onderdrukken. “Wat saai.”


    “Denk je dat hij iets beters verdient?” informeerde lady Arden scherp.


    Hij moest eens wakker geschud worden. “Als het onnozele halsjes zijn, zal hij ze dodelijk vervelend vinden. Violet is intelligent, maar ook zachtaardig. Ze past heel goed bij hem.” De woorden veroorzaakten een brok in haar keel.


    Lady Arden kwam op haar af en legde haar handen op Georgies schouders. “Wat er tussen jullie was, is verleden tijd. Ik wil dat je je gedraagt als Beckenhams toekomstige schoonzuster, niet als zijn voormalige verloofde.”


    Georgie keek haar aan. Uit haar blik sprak berusting en het was pure wilskracht waardoor haar dat lukte. “Dat is precies mijn bedoeling, milady.”


    Het vlammende rode haar dat Beckenham in de verte bespeurde, en dat snel schuilging onder een paraplu, was voor hem de eerste blijk van Georgie Blacks aanwezigheid op Winford.


    Zojuist had hij de uitgenodigde heren een rondleiding gegeven door de stallen en hij had nog in zalige onwetendheid verkeerd over de schok die hem te wachten stond bij terugkomst.


    Allemachtig! Hij had moeten weten dat het raspaard dat net aangekomen was uit de stal van de Blacks niet toebehoorde aan Violet of lady Black maar aan Georgie. Er waren niet veel vrouwen die sterk en ervaren genoeg waren om zo’n merrie te kunnen berijden.


    “Nieuwe gasten?” vroeg Lydgate, terwijl hij met zijn zweep naar de koets wees.


    “Inderdaad”, antwoordde Beckenham, die probeerde zijn versnelde hartslag en het smachtende gevoel in zijn borst te negeren.


    Een vloek van Lydgate doorsneed het geruis van de regen. “Wat doet zij hier?”


    Beckenham gaf geen antwoord en keek Georgie met samengeknepen ogen na, maar het was al te laat. Het huis had haar al opgeslokt. Te laat drong het tot hem door dat hij niet gelet had op haar gezelschap. Een van de andere vrouwen moest haar zusje zijn.


    Vervloekt! Had hij de afgelopen maanden dan voor niets geprobeerd haar voorgoed uit zijn hoofd te krijgen? Het was hem alleen nog steeds niet gelukt om zijn geest en zijn lichaam te ontdoen van bepaalde… spanningen, en daardoor was hij erg gevoelig voor… Allemachtig, waarom kwam ze onaangekondigd hier aanzetten?


    Daarna moest hij puur op routine met zijn gasten hebben geconverseerd, want hij kon zich geen woord meer herinneren van wat ze tegen hem gezegd hadden. Hij bleef een hele poos in de salon hangen, tot hij zich realiseerde dat Georgie en haar zusje zich pas bij de andere gasten zouden voegen voor het diner.


    Hij had geen gelegenheid om lady Arden, die hem overgehaald had om deze vertoning te organiseren, uit te horen. Indertijd had hij het een uitstekend idee gevonden, dat prima aansloot bij zijn opvattingen over efficiëntie en effectiviteit. Bovendien kon hij zo de vervelende tocht van huisfeest naar huisfeest bekorten omdat alle kandidates nu naar hem toe kwamen. Aan het eind van de logeerpartij zou hij een beslissing nemen of ermee ophouden.


    Er waren momenten dat hij met liefde voor die laatste mogelijkheid zou kiezen, bijvoorbeeld wanneer hij noodgedwongen het geklets van lady Charlotte Cross moest aanhoren. Toch had hij het allemaal aan zichzelf te wijten. Tenslotte had hij zelf de lijst met genodigden opgesteld.


    Afgezien van Violet Black waren de meisjes hier nu al bijna een week. Hoewel hij wist dat die jongedame zou komen, had hij er geen moment aan gedacht dat ze begeleid zou worden door Georgie. Had hij daar onwillekeurig op gehoopt toen hij erin toestemde Violet op de lijst te plaatsen?


    Het idee dat hij Violets aanwezigheid misschien had gebruikt, stond hem niet aan. Dat paste helemaal niet bij hem. Dat hij Violet als mogelijke echtgenote op zijn lijst had geplaatst, zag hij vooral als het vervullen van zijn plicht als landeigenaar. Toen Georgie Cloverleigh nog zou erven, was iedereen het erover eens geweest dat een verbintenis tussen hen een heel goede zaak was. Dat was toch niet anders nu Violet de erfgename van het landgoed was?


    Lady Arden had Georgie bij het diner zo ver mogelijk bij Beckenham uit de buurt geplaatst, en toch was hij zich met elke vezel van zijn lichaam bewust van haar aanwezigheid. Zijn dubbele gevoelens brachten hem totaal in verwarring.


    Al die tijd dat hij met juffrouw Margo deVere over paarden zat te praten, waren zijn gedachten bij Georgie, en bij haar verleidelijke gestalte en de belachelijke macht die ze over hem had. Onrustig schoof hij heen en weer op zijn stoel en probeerde hij die gedachten te verdringen.


    Had Georgie besloten dat ze het hem zo moeilijk mogelijk zou maken mocht hij besluiten haar zusje het hof te gaan maken? Hij had de indruk dat ze erg op Violet gesteld was en ze had haar ongetwijfeld voor hem gewaarschuwd.


    Het was onmiddellijk tot hem doorgedrongen dat Violet Black precies het meisje was dat hij zocht. Ze was rustig en lief en had een soort kalme waardigheid die heel goed bij haar paste. Mooi was ze ook. Zo mooi als een rozenknop. In vergelijking met haar was Georgie meer een tropische bloem: weelderig, kleurig, lichamelijk.


    Lieve hemel, hij moest haar uit zijn gedachten bannen.


    Het viel hem op dat ze zich uiterst terughoudend gedroeg vanavond. In de salon, waar ze zich voorafgaand aan het diner hadden verzameld, had ze nauwelijks twee woorden met hem gesproken.


    Ze droeg een onopvallende grijze jurk. In die kleur had hij haar nog nooit gezien. Wat deed ze in vredesnaam in die kleur? Was ze in halve rouw? Ook de zedige manier waarop ze haar ogen neergeslagen hield en haar gesprekken uitsluitend voerde met de tafelgenoten links en rechts van haar, brachten hem in verwarring. Wat voerde ze in haar schild?


    De oude Georgie zou de aandacht hebben getrokken van alle mannen aan tafel, en de vrouwen zouden allemaal groen zien van jaloezie. De oude Georgie straalde met een soort innerlijk vuur dat mannen aantrok als nachtvlinders. Haar aanstekelijke lach zou over tafel schallen, waardoor gesprekken stokten, mannen hun hoofden omdraaiden, zich naar haar toe bogen en hun tafelgenoten compleet vergaten.


    Hij zag dat lady Arden Georgie een goedkeurende blik toewierp. Had ze haar van tevoren toegesproken? Gedroeg Georgie zich daarom zo ingetogen?


    Misschien was dat de reden, en misschien ook was Georgie meegekomen om de totstandkoming van een verbintenis tussen hem en Violet te bevorderen.


    Dat idee beviel hem niet. Het moest heel pijnlijk zijn voor Georgie om daaraan mee te werken. Daar had ze veel te veel zelfrespect voor.


    Tenzij het haar niet interesseerde met wie hij trouwde…


    Georgie dwong zichzelf om Beckenham zoveel mogelijk uit de weg te gaan. Dat was buitengewoon lastig, want als er één man was die er geweldig uitzag in avondkleding, dan was hij het wel. Maar ze had een taak: ze moest de andere kandidates observeren, erachter zien te komen wat hun sterke en zwakke punten waren en een plan bedenken om hen uit te schakelen. Dat deed ze natuurlijk voor Violet.


    Er waren vier andere jongedames aanwezig, lady Harriet Bletchley, juffrouw Priscilla Trent, lady Charlotte Cross en juffrouw Margo deVere, en ze vormden een bijzonder sterk concurrentie.


    Tijdens het diner was haar al opgevallen dat Priscilla, een kalme blondine, uitstekende manieren had, lady Harriet heel innemend was, maar niet mooi genoemd kon worden. Ze had echter een intelligente schittering in haar ogen en ze kon zich heel goed voorstellen dat Beckenham haar leuk vond. Hij had haar per slot van rekening uitgenodigd. Lady Charlotte Cross was een donkerharige klassieke schoonheid. Die moest ze in de gaten houden. En juffrouw deVere was, in weerwil van haar minder gunstige achtergrond, een aantrekkelijke, sprankelende jonge vrouw. Georgie ving op dat ze van jagen hield en dol op paarden was, dus dat zou Beckenham aanspreken.


    Toen ze zich na het diner terugtrokken in de salon, had Georgie meer gelegenheid om de meisjes gade te slaan.


    Lady Arden schonk thee, en nadat Georgie haar kopje had aangenomen en een plaatsje had gezocht, kwam lady Trent, de moeder van Priscilla, naast haar zitten.


    “Wat moedig van je om te komen,” mompelde ze met een waterig glimlachje.


    Aha, het was begonnen. “Ik ben gewoon de chaperonne van mijn zusje”, antwoordde Georgie. “Dat heeft weinig met moed te maken, milady. Violet is zo’n goedgemanierd meisje dat ik bijna niets te doen heb.”


    “Is dat zo?” antwoordde lady Trent. “En waarom is Violets moeder niet hier om haar te steunen. Dat vragen de anderen zich af.”


    “O ja?” Georgie glimlachte. “De gezondheid van mijn stiefmoeder liet het afweten. Maar gelukkig voor Violet is lady Arden hier. Zij is een familielid van ons en zal haar zoveel, eh… steun bieden als ze nodig heeft.”


    Daar had die verwaande taart niet van terug. Waarschijnlijk was ze vergeten dat lady Arden verwant was aan de familie Black. “Voor mij is een bezoek aan Winford als thuiskomen”, ging Georgie verder. Ze begon er lol in te krijgen. “Violet en ik zijn opgegroeid op het aangrenzende landgoed, weet u. Wanneer ze trouwt, erft ze het.” Ze hief haar hoofd en keek zoekend om zich heen, terwijl ze deed of ze de verbijsterde blik op lady Trents gezicht niet zag. “Neem me niet kwalijk, ik moet een oude kennis gaan begroeten.”


    Georgie schreed weg en liet haar gesprekspartner boos en onzeker achter. Nu begon ze zich een beetje te amuseren. Binnen een paar tellen zou het nieuws over Violets voorsprong op de andere meisjes door de kamer gonzen, daar twijfelde ze niet aan.


    Misschien had dat tot gevolg dat Violet nu het mikpunt van geroddel werd, maar dat zou toch wel gebeuren. Zodra de anderen in de gaten kregen hoe superieur haar zusje was, zouden ze hun pijlen op haar richten. Violet was de mooiste en de liefste, en tegen zo’n bruidsschat als Cloverleigh was niemand opgewassen. Het enige probleem was zijzelf. Beckenham zou rekening houden met haar gevoelens, zo voorkomend was hij, dat wist ze. Daarom was haar aanwezigheid hier heel ongelukkig. Als ze weg was gebleven, had hij zich niet bezwaard hoeven voelen. Dan had hij gewoon zijn plicht kunnen vervullen door met Violet te trouwen en zijn bezit terug te winnen.


    Hoe je het ook bekeek, een huwelijk met Violet was in alle opzichten voordelig voor Beckenham. Maar Georgie wist niet of Violet gelukkig zou worden als zijn vrouw. Dat mocht ze niet uit het oog verliezen. Violet leek nu tevreden met het vooruitzicht, maar wat wisten achttienjarige meisjes nou eigenlijk?


    Georgie liep met haar thee naar de plek waar de markiezin van Salisbury met een waakzaam oog de gasten zat te observeren. Ze ging naast haar zitten. Dit was een vriendin, en misschien wel een bondgenote.


    Lady Salisbury had een imposante paarse tulband op haar hoofd die paste bij het gewaad dat ze aanhad. Precies in het midden van de tulband prijkte de grootste diamant die Georgie ooit had gezien.


    De oude dame zag Georgie kijken en boog zich naar haar toe. “Vals, lieverd. Maar tegen niemand zeggen hoor. Ik ben zowat failliet en ik hoop van harte dat Harriet gewiekst genoeg is om deze graaf in te palmen voordat de hele familie ten onder gaat aan schulden.”


    Georgie knipperde met haar ogen. Ze schrok van de openhartigheid van de markiezin. “Het is een heel goede imitatie”, mompelde ze. “Als je het niet weet, zie je het niet.”


    “Juist.” De lijnen rond lady Salisbury’s mond werden dieper. “Maar ik vermoed dat heel Londen al weet hoe het met ons gesteld is, ondanks dit soort snuisterijen. De Abbey staat op het punt van instorten. De arme Salisbury is ten einde raad.”


    “Dat spijt me zeer.” De wetenschap dat een van de aanwezige meisjes een huwelijk als dit bijzonder goed kon gebruiken, deprimeerde haar. Ze probeerde een vrolijker onderwerp. “Lady Harriet ziet er leuk uit.”


    “Ze kan ermee door”, antwoordde de markiezin. “Maar zo slim als wat. Als het kind erin slaagt haar neus lang genoeg uit de boeken te houden en een poging doet Beckenham te verleiden, heb ik mijn plicht gedaan. Aan haar moeder heeft ze helemaal niets.” Ze wees op een magere vrouw die in haar eentje van haar thee zat te nippen en eruitzag of ze dolgraag ergens anders wilde zijn. “Wat heb je verdorie aan al die boekengeleerdheid als je huis om je heen instort?”


    Tja, lady Harriet zou Beckenham niet veroveren, daar zou Georgie persoonlijk voor zorgen. Maar ze kon misschien lady Arden zover krijgen dat ze een andere echtgenoot voor haar uitzocht.


    Toen de heren zich bij hen voegden, was Georgie nog steeds naar de klaagzangen van de markiezin aan het luisteren. Burggraaf Lydgate, de neef van Beckenham, kwam regelrecht op hen af.


    “Goedenavond, lady Salisbury, goedenavond Georgie Black. Wat een verrassing. Hoe is het met u?”


    Ze stond op en maakte een reverence. Met een stralende glimlach boog hij zich over haar hand en troonde haar mee naar een erker in een uithoek van de ruimte, op een afstandje van het gezelschap. Wat was zijn bedoeling? Wilde hij met haar flirten? Uit zijn charmante manier van doen leidde ze af dat hij dat van plan was.


    Ze vergiste zich. Zodra ze buiten gehoorsafstand waren, kreeg zijn stem een harde ondertoon. “Het verbaast me dat jij hier bent.”


    “Geloof me, mij ook”, antwoordde ze. “Je denkt toch niet dat ik ben gekomen omdat ik het zo leuk vind hem een vrouw te zien kiezen?”


    Hij keek haar onderzoekend aan. “Misschien ben je hier om zijn kansen te verpesten.”


    Dat had hij niet moeten zeggen. “Wat je ook van me denkt, mijn zusje zou ik nooit verdriet doen. Ik doe dit voor haar. Omdat haar moeder niet kon, heb ik erin toegestemd om mee te komen. Ik kon haar toch niet alleen laten gaan?”


    Hij leek niet overtuigd.


    “Ik heb trouwens geen idee waar je bang voor bent.”


    “Alleen jouw aanwezigheid is al voldoende. Ik heb gezien hoe hij naar je keek, tijdens het diner.”


    Haar hart ging sneller slaan. “Dat verbeeld je je maar.”


    “Integendeel. Ik kan bijzonder goed observeren en ik ken Becks door en door.” Hij keek haar diep in de ogen en lachte zijn verpletterende glimlach. Voor de buitenwereld zou het lijken alsof hij haar complimenteerde in plaats van bedreigde. Hij bracht haar hand naar zijn mond. “Stel me niet teleur, Georgie. Hij verdient het om gelukkig te zijn”, mompelde hij met zijn lippen tegen haar huid.


    Na wat jij hem hebt aangedaan… Hij zei het niet, maar ze wist dat hij het dacht. Ze bloosde en wilde iets terugzeggen, maar hij maakte een diepe buiging en liep weg.


    Ze liet zich op de bank in de erker zakken en keek uit het raam. Een enkele oranje zonnestraal piepte door het dichte grijze wolkendek. Het glooiende landschap zag er lieflijk uit in de schemering en het meer had een mysterieuze violette kleur. Deze streek was haar zeer dierbaar. Ze was opgegroeid in de overtuiging dat ze er ooit zelf een deel van zou bezitten, maar die droom was aan duigen gevallen toen ze haar verloving verbrak. Toch was het haar thuis, een plek waaraan ze veel gelukkige herinneringen had. Beckenham maakte deel uit van vele daarvan.


    “Een fijn uitzicht, nietwaar?” klonk een diepe stem achter haar.


    Ze draaide haar hoofd om en hield haar adem in. Boven haar uit torende Beckenham. Hitte golfde door haar lichaam. “Ja”, was het enige wat ze kon uitbrengen.


    “Ik hoop dat je een goede reis hebt gehad?”


    “Ja, heel goed. Dank je.” Wat was er met haar aan de hand? Georgie Black die met stomheid was geslagen door de aanwezigheid van een man? Haar vriendinnen zouden zich ziek lachen als ze haar konden zien. “En jij?” vroeg ze eindelijk. “Ik heb gehoord dat je veel gereisd hebt de afgelopen maanden.”


    Hij haalde zijn schouders op. “Huisfeestjes hier en daar.” Hij ging zijn huwelijksplannen niet met haar bespreken. Dat leek hem niet gepast, gegeven de omstandigheden.


    Ze slikte, zich pijnlijk bewust van zijn nabijheid en de manier waarop andere gasten hen zijdelingse blikken toewierpen. Zijn aandacht was bijna onverdraaglijk. Hij raakte haar niet aan en er was geen warmte in de manier waarop hij naar haar keek, maar de herinnering aan de hartstochtelijke manier waarop hij haar lichaam verkend had toen in Steynes landhuis, resoneerde door haar heen. Ze merkte dat ze naar zijn handen keek.


    “Wil je een eindje met me over het terras wandelen?” vroeg hij.


    Met een ruk hief ze haar hoofd op en keek hem aan, verbaasd over zijn voorstel. Hij had zichzelf perfect in de hand, alsof hij haar nooit intiem gestreeld had en haar nooit gepassioneerd had gekust. Alsof hij haar niet voor de tweede keer ten huwelijk had gevraagd en haar in zijn armen had genomen met iets wat veel op tederheid leek.


    Ze voelde dat haar wangen rood werden. “Dat lijkt me niet verstandig.”


    De barse uitdrukking verdween van zijn gezicht. “Ik denk dat ik me wel een paar minuten kan inhouden terwijl we van de frisse lucht genieten.” Met een uitnodigend gebaar hield hij haar zijn arm voor.


    Ze schudde haar hoofd. “Alsjeblieft, Beckenham. Je moet me negeren. Doe alsjeblieft alsof ik er niet ben.” Ze glimlachte in de hoop dat hij niet aan haar gezicht zou zien hoeveel verdriet dit haar deed. “Ik ben hier alleen maar als chaperonne.”


    “Chaperonne? Jij, Georgie?” Maar hij liet zijn arm zakken.


    Vond hij haar niet respectabel genoeg voor die taak?


    Haar temperament vlamde alweer op. “Ik weet zeker dat ik me wel zal amuseren tijdens mijn verblijf hier. Er zijn tenslotte genoeg beschikbare heren nu alle jongedames hun zinnen op jou gezet hebben.”


    Boosheid flikkerde op in zijn ogen. Dat zag ze, en ze stak haar kin in de lucht en gebaarde met haar hand. “Ga maar weer op bruidsjacht, milord. Maak je om mij geen zorgen.”


    Zijn gezicht verhardde. “Wil je dat ik je negeer? Heel goed, dat kan geregeld worden.”


    Ze keek hem na, uiterlijk onbewogen, maar achter haar oogleden brandden de tranen en haar borst was verkrampt van ingehouden verdriet.


    De volgende ochtend werd Beckenham wakker met een onbedwingbare behoefte aan fysieke inspanning. Het was jammer dat Lydgate geen ochtendmens was. Hij had zin in een fikse knokpartij. Lydgate was lichter dan hij, maar die handicap maakte hij ruimschoots goed met ervaring, behendigheid en een handvol vuile trucjes waar Beckenham voor moest oppassen. Maar voor de middag had hij niets aan Lydgate, dus een partijtje boksen behoorde niet tot de mogelijkheden.


    Grommend trok hij zijn rijkleding aan en ging op weg naar de stallen. “Zadel Demon”, droeg hij de stalknecht op. “Nee, wacht. Ik doe het zelf.”


    De glanzende zwarte hengst was niet voor niets Demon genoemd. Beckenham had hem gekocht van een baron uit het noorden, die een goede kijk op paarden had, maar niet wist hoe hij ze moest africhten. Ook geloofde hij niet in het castreren van paarden. Waarschijnlijk raakte hem dat in zijn eigen mannelijkheid, dacht Beckenham. Demon was dientengevolge erg wild en Beckenham was van plan geweest hem die zomer te trainen. Tot nu toe was daar niets van gekomen. Dat gedoe met het zoeken van een echtgenote leek al zijn tijd op te slokken.


    Vanochtend had hij behoefte aan iets wilds tussen zijn benen. De ironie van dat idee ontging hem niet en daardoor groeide zijn vastberadenheid.


    Hij stelde het ongedurige dier met een paar zachte woorden op zijn gemak en zadelde het. Daarna leidde hij het naar buiten. De hengst gooide zijn hoofd in de lucht, danste opzij en brieste verontwaardigd vanwege zijn hoofdstel. “Rustig!” zei Beckenham luid en beslist, en hij nam hem mee naar de oefenwei. De hemel boven zijn hoofd was helderblauw en hij wilde dat hij geen huis vol gasten had. Op zo’n dag deed hij niets liever dan op zijn paard rondrijden.


    Hij verzekerde zich ervan dat zijn rijdier gekalmeerd was, zette zijn voet in de stijgbeugel en klom in het zadel. De hengst steigerde meteen, uit protest tegen het plotselinge gewicht op zijn rug. Daar was Beckenham op voorbereid. Hij bleef in het zadel. “Rustig maar, jij wildebras. Hou daarmee op.”


    Rijkunst school vooral in de knieën. De druk van knieën tegen de flanken was voldoende om een paard te sturen. Een goede ruiter gebruikte nooit een zweep of sporen. Volgens Beckenham was het ook essentieel om respect te hebben voor de kracht van het beest en de teugels stevig vast te houden. Hij liet Demon bokken en opzij springen, en reageerde met rustige commando’s op al zijn pogingen om hem uit het zadel te gooien. Toen het paard gekalmeerd leek, spoorde hij het aan om rondjes te gaan lopen.


    Hij boekte maar langzaam vooruitgang en vaak was er een terugval, maar na een uur realiseerde Beckenham zich dat zijn eigen frustratie enigszins was afgenomen. Hij bracht Demon terug naar de stal om hem te roskammen. Dat deed hij zelf, omdat hij ervan overtuigd was dat dit ook bij het africhten van een paard hoorde. Wat was er nu vertrouwelijker dan zelf je paard verzorgen?


    De hengst gaf hem voortdurend duwtjes met zijn neus omdat hij al wel geleerd had dat hij na inspanning iets lekkers kreeg. Deze keer was het een appel die Beckenham had meegepakt uit de keuken. Hij haalde hem tevoorschijn en moest glimlachen om de komische manier waarop het paard zijn lippen om de appel plooide en zijn grote tanden liet zien tijden het kauwen.


    Beckenham aaide het dier over zijn fluwelen neus en veegde de kleverige combinatie van paardenspeeksel en appel van zijn handen. Hij was tevreden. “Dat wordt wel wat met jou”, zei hij tegen Demon. En voor de eerste keer sinds de aankomst van Georgie Black op Winford had hij het gevoel dat het met hem zelf ook wel wat zou worden.


    Georgie stond als gehypnotiseerd in het gras. Ze was op weg naar de stallen geweest toen ze een man op een paard in het oog had gekregen.


    Die man was natuurlijk Beckenham. Zo te zien had hij een woest rijdier uitgekozen. Misschien was het onvoorzichtig van haar, maar ze had bewonderend en met ingehouden adem staan toekijken hoe hij met het felle dier omging.


    De ongezeglijke dondersteen had zijn achterbenen omhoog gegooid en met zijn hoeven naar achteren getrapt als een strijdros op het slagveld. Georgie had angstig toegekeken. Zelfs Beckenham zou niet in het zadel kunnen blijven op zo’n dier. Maar het was hem gelukt! Ze had gegloeid van trots.


    Naderhand was ze doorgelopen naar de stallen. Het leek haar kleingeestig om hem niet te zeggen dat ze had genoten van zijn behendigheid.


    Bij binnenkomst zag hem met een van de stalknechten staan praten. Hoewel ze nauwelijks een geluid had gemaakt, leek hij haar aanwezigheid te voelen, want hij draaide zich bliksemsnel om.


    Hij stuurde zijn stalknecht weg en kwam op haar af. “Heb je een afspraakje in de stal?” vroeg hij onvriendelijk.


    Haar voornemen om hem te complimenteren met zijn rijkunst liet ze onmiddellijk varen. In plaats daarvan plooide ze haar mond in een sensueel lachje. “Maar natuurlijk.”


    Zijn gezicht veranderde in een donderwolk. “Wil je mijn huis niet gebruiken voor dat soort ongepastheden?”


    Ze zette grote ogen op. “Ik zal eraan denken. Tenminste, als ik besluit me eraan te houden.”


    “Wie is het?” vroeg hij dreigend. “Welke arme ziel is zo dom geweest om zich in jouw netten te verstrikken?”


    Ze lachte geforceerd. “Waarom gebruik je enkelvoud? Er zijn hier veel meer loslopende mannen van onder de veertig.”


    “Ik wist niet dat je zulke lage eisen stelde.”


    Schouderophalend liet ze zijn bijtende sarcasme van zich af glijden. “Getrouwde mannen zijn zo saai. En ik ben dol op jeugdig enthousiasme.”


    Lieve hemel, wat bezielde haar om zulke dingen te zeggen? Ze leek wel niet goed wijs. Als ze niet snel haar mond hield, zei ze nog iets doms, en dan begreep hij meteen dat ze niet wist waar ze het over had.


    Ze wilde het hem wel toeschreeuwen: hij was degene die er maîtresses op nahield en openlijk schandelijke feestjes bijwoonde, niet zij! En hij had de reputatie een hartenbreker te zijn! “Laten we ophouden. Ik kwam hiernaartoe om mijn paard te laten zadelen voor een ritje, meer niet.”


    Hij zweeg. “Waar is je stalknecht?” vroeg hij tenslotte.


    “Als ik buiten ga rijden, neem ik nooit een stalknecht mee. Dat weet je.”


    “Inderdaad. En hoe vaak heb ik je niet gezegd dat dat een gevaarlijke, onverantwoordelijke gewoonte is?”


    “Te vaak. En je hebt het recht niet meer om me terecht te wijzen, Marcus.”


    “Ik ben je gastheer en ik ben verantwoordelijk voor de veiligheid van mijn gasten. Ik moet er niet aan denken dat je binnengebracht wordt op een draagbaar.”


    “Als ik binnengebracht wordt op een draagbaar, mag je me naar hartenlust uitschelden”, antwoordde ze, terwijl ze probeerde langs hem heen te glippen.


    Hij greep haar stevig vast bij haar elleboog. Hitte golfde door haar heen. Ze slaakte een kreet en keek hem aan. “Laat me los.”


    “Wanneer je geen stalknecht meeneemt, zul je mij moeten toestaan je te vergezellen.”


    Ze probeerde haar arm los te rukken. “Ik hoef helemaal niets toe te staan. Laat me los.”


    Aan zijn gezicht zag ze dat hij niet toe zou geven. “O, goed dan.”


    Hij liet haar los. “Ik zal de paarden zadelen.”


    “Ik neem de staljongen mee”, beet ze hem toe. Boos liep ze weg. De rok van haar rij-japon zwiepte om haar benen.

  


  
    Hoofdstuk 11


    Met grimmige vastberadenheid ging Beckenham op zoek naar Georgies zadel. Hij pakte het op en deed net of hij niet merkte dat vrijwel al zijn stalpersoneel was gestopt met werken om van het schouwspel te genieten.


    “Als je mijn Daisy durft aan te raken, breek ik je vingers”, siste Georgie.


    Met een pesterige buiging deponeerde hij het dameszadel in haar armen.


    Ze kon een kreet niet onderdrukken. Het zadel was als lood in haar armen en met moeite, half struikelend en zoekend naar haar evenwicht wist ze op de been te blijven. Haar prachtige ogen schoten vuur. “Dank je”, zei ze, en ze wierp hem een vernietigende blik toe.


    Met grote passen liep ze weg, en hij bleef even bewonderend staan kijken hoe ze bewoog.


    Ze had haar paard in recordtijd gezadeld, maar hij was nog sneller. Ze liepen tegelijk de stal uit, maar eenmaal in het open veld gaf Georgie haar merrie de vrije teugel.


    Allemachtig, wat kon die vrouw rijden!


    Ze droeg een streng zwart rijkostuum, met als enige concessie aan haar vrouwelijkheid een versiering van veren die over de rand van de kraag krulden. Iedere andere vrouw zou er in zo’n kostuum somber uit hebben gezien, maar Georgie stond het spectaculair. Het zwart contrasteerde prachtig met haar rode haren en haar delicate bleke huid, die bijna nog doorschijnender leek dan het dunne, gazen sjaaltje dat ze om haar hals droeg. En dan de belijning van dat kledingstuk… Het uiterst strak gesneden herenjasje benadrukte subtiel haar weelderige vrouwelijke vormen. Misschien had ze wel twee kameniersters nodig gehad om haar in dat geraffineerde strakke jasje te hijsen. Ook de grootste dandy uit zijn kennissenkring had hij nog nooit in een jasje gezien dat zo als gegoten zat.


    Rustig reed hij achter haar aan. Hij deed geen poging om haar in te halen, omdat hij wist waar ze naartoe reed. Ze had een opvliegend karakter, dat wist hij maar al te goed. Straks zou ze uitgeraasd zijn. Hij had haar ten onrechte beschuldigd en ze had alle recht om boos te zijn.


    Die beschuldigingen waren absurd geweest. Zo gedroeg een heer zich niet. Het was pure jaloezie geweest. Gisteravond had hij met lede ogen aan moeten zien hoe ze met Lydgate had zitten flirten, ook al wist hij dat hij daar niets achter hoefde te zoeken.


    Geen enkele keer keek ze om. Op haar kastanjebruine merrie galoppeerde ze door de velden. Ze reed een met populieren begroeide helling op en op de top hield ze haar paard in.


    Hij klakte met zijn tong om zijn paard aan te sporen naast haar te gaan staan, maar hij hield wat afstand.


    Vanaf deze heuveltop hadden ze uitzicht over een stuk land dat al sinds mensenheugenis in zijn familie was, Cloverleigh Manor. De eerste baron van Beckenham, Edmund Westruther, had als dank voor zijn verdiensten zijn titel en deze grond ontvangen van zijn vorst. Maar omdat het verkwanseld was door Beckenhams grootvader, was het al twee generaties niet meer in het bezit van de Westruthers. Nu had Beckenham de kans om het terug te krijgen.


    Die kans kreeg hij waarschijnlijk nooit meer. Als Violet Black met een andere man trouwde, zou die er zeker geen afstand van willen doen. Het was een mooi huis en de landerijen brachten veel op. Voor een heer waren er voldoende redenen om permanent op Cloverleigh Manor te gaan wonen. En als het land eenmaal deel uitmaakte van de erfenis van een zoon, zou het vrijwel onmogelijk zijn om het terug te krijgen.


    De oude woede flakkerde weer in hem op. Hij was boos op Georgie, maar ook op zichzelf. Door hem de bons te geven had ze afstand gedaan van een bezit dat voor haar vermoedelijk net zo belangrijk was als voor hem. Voor hem was het een plicht om dit land weer bij zijn oorspronkelijke landerijen te voegen, maar zij was er opgegroeid. Voor haar was het een thuis. Dat was het voor hem nooit geweest.


    Zijn blik dwaalde naar het fraaie elizabethaanse landhuis van rode baksteen, met zijn goed onderhouden gazons en omringende boerderijen en weilanden. In al zijn eenvoud was het prachtig. Gewoon een stevig, mooi huis dat als een juweel midden in het weelderige groene Gloucestershire prijkte.


    Voorzichtig stuurde hij zijn paard iets dichter naast dat van Georgie.


    “Wat is het prachtig, hè?” zei ze zacht.


    Zoals hij had voorzien, was ze weer afgekoeld na die helse rit.


    Ze draaide zich naar hem toe. Haar groene ogen flonkerden, op haar wangen lag een blos en er vielen losse rode krullen om haar gezicht.


    “Prachtig.” Hij probeerde zijn aandacht op iets anders te vestigen, maar zijn hart begon sneller te slaan en zijn ademhaling stokte. Georgie Black was ook prachtig. Dat kon niemand ontkennen. Maar ze was ook koppig, slordig, impulsief en opvliegend. Ze was geen geschikte vrouw voor hem.


    Ze heeft je tot twee keer toe afgewezen, dwaas!


    Hoe vaak moest hij dat nog tegen zichzelf zeggen? Maar die avond in de villa in Brighton had ze hem niet afgewezen. Ze had hem Marcus genoemd en hem gesmeekt om te blijven. Hij kon bijna niet geloven dat deze sterke vrouw, deze godin, werkelijk zo tegen hem had gesproken. Georgie Black had hem nooit ergens om gesmeekt, behalve die ene keer, toen ze wilde dat hij zou afzien van dat bij voorbaat gedoemde duel.


    “Weet je dat ik nooit met Pearce heb geduelleerd?” zei hij opeens. “Hij kwam niet opdagen.” Hij nam haar op om haar reactie niet te missen, maar het enige wat hij zag, was dat haar nek- en kaakspieren zich een heel klei beetje spanden.


    Tenslotte keek ze hem aan. “Ik wist het.”


    “Hoe wist je het?” Hij had haar toen niet op de hoogte gesteld van de afloop. Daarmee had hij voor de eerste keer in zijn leven een belofte verbroken.


    “Je dacht toch niet dat ik rust had voordat ik het wist?”


    Dat was geen antwoord op zijn vraag. Maar goed, hoewel hij het zelf maar aan een paar mensen had verteld, wist hij niet wie Pearce allemaal op de hoogte had gesteld over het duel. Aan de andere kant, geen enkele man zou aan de grote klok hangen dat hij niet was komen opdagen bij een ereduel. Hij fronste nadenkend zijn wenkbrauwen, maar voordat hij door kon vragen, begon ze te praten.


    “Je zou met Violet moeten trouwen”, zei ze. “Je weet dat zij Cloverleigh erft?”


    “Ja, dat weet ik.” Hoewel het nauwelijks een geheim was waarom dit huisfeest was georganiseerd, vond hij het toch ongemakkelijk om met zijn vroegere verloofde, de vrouw die hij een paar maanden geleden nogmaals om haar hand had gevraagd, over zijn huwelijk te praten. Bovendien lukte het hem sinds Georgies komst niet meer om zich voor te stellen dat hij zou trouwen met een van de jongedames die Lydgate had uitgezocht. Iedere keer als hij het probeerde, gingen zijn gedachten terug naar die avond met Georgie in de villa. Die kon hij niet uit zijn hoofd zetten.


    Ze boog zich voorover en klopte de merrie op haar nek. “Je hoeft je niet opgelaten te voelen, Beckenham. Dat wat wij hadden is verleden tijd.”


    Het bleef een poosje stil. “Ik wil dat jullie gelukkig worden”, zei ze met enige moeite. “Het geluk van mijn zusje gaat me boven alles. Ik denk dat deze verbintenis heel goed is voor jullie allebei.”


    Haar stem klonk een beetje schor, maar dat had hij nauwelijks in de gaten. “Je wilt dat ik met je zuster trouw,” zei hij toonloos, “maar zelf wilde je niet met me trouwen.” Het kostte hem meer moeite dan hij verwachtte om die woorden uit te spreken. Gespannen wachtte hij op wat ze ging zeggen.


    Er verscheen een scheef lachje op haar gezicht. “O, maar ik ben een vat vol tegenstrijdigheden. Ik besef heel goed dat jij over alle eigenschappen beschikt die een vrouw zich in een echtgenoot kan wensen. En ik weet ook dat je goed voor Cloverleigh zult zorgen. Dat is heel belangrijk voor me.”


    Hij voelde zich niet gevleid, integendeel. Als hij in haar schoenen stond, dan… Maar als Lydgate of Xavier van plan was met Georgie te trouwen, zou hij… Zijn paard schudde zijn hoofd heen en weer en stapte schichtig opzij. Beckenham liet de teugels ietsje vieren.


    “Het komt slecht uit dat ik genoodzaakt was Violet hiernaartoe te vergezellen”, ging ze verder. “Maar als je het om mij vervelend vindt om mijn zusje het hof te maken, kan ik je verzekeren dat dat niet nodig is.”


    “Zullen we gaan?” Het was de hoogste tijd om van onderwerp te veranderen. Zoveel redelijkheid verdroeg hij niet op dit tijdstip. Voor ze antwoord kon geven had hij zijn paard al laten wenden. In een rustige draf reed hij de flauwe helling af naar de lager gelegen weilanden.


    Terwijl Georgie Cloverleigh naderde, betrad ze een wereld van herinneringen en verloren toekomstdromen. Dit huis was achttien jaar lang haar thuis geweest. De knoop in haar maag werd steeds strakker.


    Gelukkig zou het huis van Violet worden, zei ze tegen zichzelf. Het zou niet in handen vallen van de een of andere verre achterneef uit Amerika. Violet moest dan wel trouwen met een gewetensvolle man, voor wie het vanzelf sprak dat hij goed voor zijn land en voor zijn vrouw zorgde. Voor haar ogen dook een beeld op van Beckenham die Violet kuste zoals hij haar had gekust in Steynes villa. Ze deed even haar ogen dicht en begon haastig te praten.


    “Ik heb gehoord dat er een nieuwe rentmeester is”, zei ze. “Wat is het voor iemand?”


    “Ik hou niet van zijn praktijken. Daarover heb ik een halfjaar geleden een brief naar de bewindvoerders gestuurd, maar ze gingen nauwelijks op mijn argumenten in.”


    “Aha, dat zijn de broer van mijn waarde stiefmoeder en zijn trouwe hond van een assistent. Weet je, Beckenham, dit zeg ik verder tegen niemand, maar ik denk vaak dat mijn vader niet helemaal bij zijn hoofd was toen hij met die vrouw trouwde.”


    “Misschien was hij eenzaam.”


    “Misschien wilde hij een mannelijke erfgenaam.” Dat besef had haar indertijd diep gekwetst, en ze wist niet waarom ze het nu ter sprake bracht.


    Hij wierp een blik in haar richting. “Ik neem aan dat lady Black degene was die hem overreed heeft om het huis aan Violet na te laten?”


    “Er was niet veel overredingskracht nodig. Hij was zo woedend over de verbroken verloving dat hij me het huis uit zou hebben gegooid als hij niet zoveel van me had gehouden.”


    “Hij heeft je erg benadeeld door Cloverleigh van je af te pakken.”


    Beckenham begreep natuurlijk als geen ander wat dat voor haar betekend had. Zelfs Violet had dat niet door. Hij begreep het omdat hij dezelfde gevoelens koesterde voor zijn landerijen en zich er net als zij thuis voelde. Hij begreep het ook omdat hij haar kende. Maar ze wilde niet dat hij medelijden met haar had. “Toch heeft hij goed voor me gezorgd hoor, dat kun je van me aannemen. En ik erf ook van mijn moederskant. Ik hoop tenminste dat mijn geachte bewindvoerders niet al mijn geld vergokt hebben of het hebben weggesluisd om hun eigen nestjes mee te bouwen.”


    Hij fronste zijn wenkbrauwen. “Binnenkort, wanneer je vijfentwintig bent, moet je een volledig overzicht van hun doen en laten eisen.”


    “O, dat zal ik zeker doen, maar mijn bewindvoerders zijn schatten, en ze zijn goudeerlijk. Die van Violet daarentegen… Die meneer Moreton, de broer van Violets moeder, had ik meteen door, net als die hielenlikker van een notaris.” Ze zag Beckenhams grimmige gezicht. Blijkbaar vertrouwde ook hij dat stel absoluut niet. “Ik ben blij dat jij die twee onder handen gaat nemen als je met Violet getrouwd bent.”


    Hij wierp haar een geïrriteerde blik toe. “Ik heb je zuster geen voorstel gedaan en zij heeft nergens ja op gezegd. Ik zou graag willen dat je ophoudt met te doen alsof het een uitgemaakte zaak is. Bovendien vind ik het geen prettig idee om iets in de schoot geworpen te krijgen wat eigenlijk van jou had moeten zijn.”


    Ze legde haar hand op zijn arm. “Alsjeblieft, zo moet je niet denken. Ik gun het Violet en ik gun het jou, maar ik vind het een afschuwelijke gedachte dat Moreton het huis beheert tot Violet vijfentwintig is of tot ze trouwt. Zeker nu die rentmeester ook niet tegen zijn taak opgewassen blijkt, zoals jij vermoedt.”


    Er trilde een spier in Beckenhams kaak. “Ze schreven dat het mijn zaak niet was en daar hadden ze gelijk in.”


    “Maak het jouw zaak. Trouw met Violet.”


    Hij ging niet op haar opmerking in en zweeg een poos. “Cloverleigh heeft een nieuwe huurder, heb ik gehoord”, zei hij eindelijk. “Volgens mij is het een alleenstaande heer, die er alleen gedurende de zomer verblijft. Het heeft dus nauwelijks zin om kennis met hem te gaan maken.” Hij knikte in de richting van Winford. “Zullen we teruggaan?”


    “Dat is goed”, antwoordde Georgie. “Je mag je gasten niet verwaarlozen.”


    Beckenham leek niet erg veel haast te hebben. Toen hij haar aankeek, had Georgie het vermoeden dat hij in haar ogen las wat ze voelde.


    Hij spoorde zijn paard aan. “Zullen we nog een kijkje nemen in het grasklokjesbos voordat we teruggaan?”


    Georgie had haar halve jeugd doorgebracht in dat bos. Ze knikte. “Als we nog tijd hebben, wil ik dat heel graag.”


    Achter elkaar reden ze het bos in. Het was nog steeds een soort sprookjesbos, vol geheimzinnige, mysterieuze schaduwen en knoestige oude bomen met enorme wortels die boven de grond uit staken. Door openingen in het dichte bladerdak schenen zonnestralen waarin stofjes dansten. Op sommige plekken was het bos donker, koel en vochtig, en groeiden er grijzige en smaragdgroene mossen op omgevallen bomen en stronken. Er stroomde een beekje door het bos waarvan het water zelfs in de zomer ijskoud was, maar zo helder dat iedere kiezel en rots onder de oppervlakte zichtbaar was.


    Het geluid van de hoeven van hun paarden werd gedempt door een dik tapijt van vochtige bladeren en het was zo stil in het bos dat het leek alsof er tot nu toe nog nooit iemand een voet had gezet. Zonder iets te zeggen brachten ze hun paarden tot stilstand. Georgie ademde diep in. Geschrokken besefte ze dat dit misschien wel de laatste keer was dat ze hier rond kon dwalen.


    Beckenham liet zich uit het zadel glijden en maakte aanstalten om haar te helpen, maar ze was al afgestegen. Ze wist niet wat er zou gebeuren als hij haar aanraakte en ze stond niet voor zichzelf in.


    Ze kon wel doen alsof ze vastbesloten was dat haar zusje en haar vroegere verloofde moesten trouwen, maar ze was bang dat haar façade in zou storten als hij haar aanraakte.


    Op een zon beschenen stukje grond vond Georgie nog een paar late grasklokjes. Opgetogen bukte ze zich om ze te plukken en voor ze in de gaten had wat ze deed, stond ze op haar tenen en stopte ze in Beckenhams knoopsgat.


    Ernstig keek hij toe. Er was een vreemde uitdrukking in zijn ogen en ze wendde snel haar hoofd af.


    Nadat hij de paarden had vastgemaakt, kwam hij weer naast haar staan. “Zeg eens eerlijk, Georgie. Vind je het echt niet erg als ik Violet het hof maak?”


    Hoe kon ze daar nu een eerlijk antwoord op geven? “Ik wil juist graag dat je met haar trouwt, Beckenham. Dat heb ik je toch gezegd.” Ze slaagde erin om dat zonder haperen te zeggen en hem daarbij nog aan te kijken ook. Ze kon trots zijn op zichzelf.


    Zijn gezicht betrok. Hij greep haar armen vast alsof hij haar door elkaar wilde schudden. “Betekent het dan niets voor je? Doet het je niets dat je de man met wie je ooit zou trouwen doorgeeft aan je zuster? Heb je geen spijt?”


    Ze wilde hem in zijn gezicht schreeuwen dat hij haar los moest laten, in alle betekenissen van het woord. Ze had hier helemaal niet willen zijn. Hier was alles wat ze kwijt was geraakt.


    Plotseling voelde ze een vreselijke afkeer voor haar vader, en zelfs voor haar zusje, dat toch nergens om gevraagd had. Dat schokte haar diep. Was daar de oude Georgie weer? Als een feniks herrezen uit de as? Ze dacht dat ze die onstuimige, egocentrische kant van zichzelf voorgoed overwonnen had. En nu hield Beckenham haar vast. Zijn grote handen omklemden haar armen, vlak bij haar borsten, en haar lichaam was vlak bij het zijne.


    “Kijk maar eens of je hier geen spijt van krijgt”, fluisterde hij schor.


    Op een verrukkelijk ruwe manier drukte hij zijn mond op de hare. Hij sloeg zijn armen om haar heen en hield haar zo stevig tegen zich aan dat hij haar borsten plette tegen zijn brede torso.


    Ze voelde de hitte die in hem woedde, zijn schreeuwende honger. Zijn tong drong haar mond binnen en ze verwelkomde die.


    Al kussend duwde hij haar tegen een boom. De harde schors prikte in haar achterhoofd. Ze stonden nu dicht tegen elkaar aan. Haar gelaarsde voeten bevonden zich tussen de zijne en ze voelde zijn groeiende erectie tegen haar buik duwen. Dat besef wond haar op. Ze wilde tegen hem op klimmen en in hem kruipen. De drang om hem hier en nu, in dit bos, uit te kleden en te bezitten, was bijna onverdraaglijk. Ze wilde hem helemaal zien, niet alleen zijn borst en rug, hoe gespierd en indrukwekkend die ook waren. Hij was als een koorts die in haar woedde. Hij verplaatste zijn handen naar haar bovenlichaam, tilde haar op en wreef haar langs zijn eigen lichaam. Dat was zo lichamelijk dat ze bijna niet kon geloven dat het Beckenham was die zoiets deed.


    Maar hij deed dit niet uit hartstocht, drong tot haar door. Hij dacht dat hij haar strafte, dat hij haar een lesje leerde omdat ze niet was ingestort bij de gedachte dat hij haar zus zou verleiden.


    Violet. Ze maakte haar mond los van de zijne. “Nee,” bracht ze met moeite uit, “dit mag niet.”


    “Maar het voelt zo goed.”


    Zijn lippen dwaalden af naar haar hals en hij liefkoosde de gevoelige huid. Hemel, wat was dat toch heerlijk als hij dat deed.


    Violet. Allemachtig, waar was ze mee bezig? Geschrokken duwde ze hem van zich af.


    Zijn adem kwam met horten en stoten en zijn donkere ogen gloeiden. “Een beetje laat om spijt te krijgen, mijn liefste.”


    “Ik heb geen spijt! Ik herinner me alleen waarom het niet verstandig is om je te kussen.” Ze klopte de blaadjes en stukjes boomschors van haar kleding, en wenste dat ze deze ontmoeting net zo gemakkelijk van zich af kon kloppen. Ze maakten elkaar gek. Dit kon zo niet doorgaan.


    “Zeg me niet dat je er niet van genoten hebt, Georgie. Je vond het net zo heerlijk als ik.”


    Waarom noemde hij haar bij haar voornaam? Ze wilde dat ze elkaar na het verbreken van de verloving weer formeel waren gaan bejegenen.


    Eerlijkheid was belangrijk voor haar. Ze wilde en kon niet anders. “Ik voel me tot je aangetrokken, dat is altijd zo geweest. Wij…” Ze zuchtte. “Dit mag niet meer gebeuren.”


    Zijn gezicht verstrakte. “Laten we teruggaan. Het is al laat en mijn gasten zullen willen ontbijten.”


    “Goed. En zullen we dit, eh… intermezzo vergeten?” Ze probeerde een luchtige toon aan te slaan. “Ik schaam me diep voor mezelf.”


    “Ik zal het er niet meer over hebben”, antwoordde hij. Maar hij zei niet dat hij het zou vergeten.


    Zwijgend wachtte ze tot hij de paarden had gehaald. Achter elkaar reden ze het bos uit.


    Toen ze weer in het open veld waren, hield hij zijn paard even in, zodat ze naast elkaar konden rijden. “Het is spijtig dat je bent gekomen”, zei hij kalm. De woorden waren niet bedoeld om haar te kwetsen. Het was een constatering.


    Ze knikte. “Ik wilde dat ik het niet had gedaan.”


    Maar als ze niet gekomen was, zou ze hem niet meer hebben gezien voor zijn trouwen. Ze wist zeker dat ze dat niet verdragen had. Nu had ze tenminste nog die laatste kus om aan terug te denken. Meelijwekkend, maar zo was het wel. Plotseling ontsnapte haar een snik. Om die te verbergen begon ze te lachen. “Laten we gaan. Ik krijg altijd een glimp van de toekomst te zien als ik hier ben.”


    “Titania”, mompelde hij.


    “Ha!” riep ze. Met oppervlakkige conversatie en complimenten voelde ze zich beter op haar gemak dan met emoties. “Was Titania ook zo’n vuurtoren?”


    Hij keek haar aan met donkere ogen die net zo mysterieus waren als de schaduwen in het bos. “Zo heb ik me haar altijd voorgesteld.”


    “Als ik me goed herinner, was ze nogal een lastige vrouw”, antwoordde Georgie opgewekt. Ze deed nog steeds haar best om haar toon luchtig te houden.


    Hij knikte bevestigend. “Ze hield de elfenkoning voor de gek en werd verliefd op een ezel.”


    “Omdat de elfenkoning haar een toverdrank gaf om haar te leren dat er niet met hem te spotten viel”, vulde ze aan. “Dat zou ík hem niet zo snel vergeven hebben.”


    “Ik vermoed dat de arme man wanhopig was. Mannen doen allerlei domme dingen wanneer ze…” Hij maakte zijn zin niet af. “In ieder geval liep het allemaal heel goed af.”


    “Ik vraag het me af”, begon Georgie. “Ik heb de ervaring dat mensen niet zo gemakkelijk veranderen, en zeker niet als ze zulke sterke karakters hebben. Vermoedelijk hebben ze dezelfde komedie keer op keer opgevoerd en zijn ze elkaar tot aan het eind van hun leven blijven kwellen.”


    Beckenham zweeg.


    De overeenkomsten spraken voor zich. Ook Georgie had geen aanleg om een gedweeë echtgenote te zijn. Met haar zou hij nooit rust hebben. Violet daarentegen was perfect voor hem. Georgie realiseerde zich dat ze hem met woorden niet zou overtuigen. Ze moest hem laten zien dat Violet met kop en schouders boven die andere meisjes uitstak en veel beter bij hem paste dan zij.


    Terwijl ze zwijgend terug naar huis reden, begon Georgie plannen te beramen.

  


  
    Hoofdstuk 12


    “Je hebt dus vanochtend rondgedarteld door de velden met de enige vrouw die je juist moet vermijden”, constateerde Lydgate misprijzend. Met een minachtend trekje om zijn mond pakte hij een paar bokshandschoenen uit een rek aan de muur van Beckenhams speciaal ingerichte sportruimte, en gooide hem die toe.


    Beckenham ving ze op en vroeg zich af wat Lydgate zou zeggen als hij wist van die kus. Beckenham was een enthousiaste bokser. Het ombouwen van een van de bijgebouwen tot een ruimte voor allerlei lichamelijke activiteiten was een luxe die hij zichzelf had toegestaan.


    Langs de muren hingen rekken met verschillende attributen, van pluimpjes en rackets voor badminton, cricketbats en bokshandschoenen tot bogen, pijlen en floretten.


    Hij trok de bokshandschoenen aan. “Minder woorden en meer daden, Lydgate. Ik ga je een ander soort blauw oog bezorgen.”


    Lydgate huiverde overdreven. “Niet het gezicht, lieve neef. Overal, behalve op het gezicht.”


    Beckenham wist dat het hem niet zou lukken om Lydgate op zijn gezicht te slaan, tenzij die hem een kans zou geven. Als hij een goede dag had, waren ze tegen elkaar opgewassen, hij met zijn kracht en gewicht tegen Lydgates grotere beweeglijkheid.


    Vandaag zou hij geen goede dag hebben. Als hij daar nog op gehoopt had, dan werd die hoop tijdens de eerste ronde al de bodem in geslagen. “Het was een toevallige ontmoeting”, zei hij puffend. “Bovendien hebben we het alleen maar gehad over een eventueel huwelijk van Violet en mij.” Hij onderstreepte zijn zin met een rechtse directe die Lydgate met gemak ontweek.


    “En?” vroeg Lydgate, die van positie veranderde en uithaalde met een een-twee combinatie die zijn tegenstander in de ribben trof.


    Grommend verdrong Beckenham de pijn en plaatste een hoek op Lydgates borst, waardoor die een paar stappen terug moest doen.


    Lydgate fronste zijn wenkbrauwen, maar zijn ogen schitterden nog steeds van vechtlust.


    “Ze wil dat ik met haar zus trouw. Ze zegt dat ik in haar ogen degene ben die het best voor Cloverleigh kan zorgen.”


    Lydgate danste heen en weer en veegde met zijn arm het zweet van zijn voorhoofd. “Dat is erg grootmoedig van haar.”


    “Vond ik ook.” Het wás ook grootmoedig van haar. Zelfs iemand met een heel zachtmoedig karakter, wat Georgie beslist niet had, zou het moeilijk hebben gevonden die woorden over haar lippen te krijgen, maar zij kon onbaatzuchtig zijn.


    “Dus je gaat je aandacht op de zus richten?” Lydgate gaf niet op. Hij ging in de aanval met een paar snelle stoten op Beckenhams pijnlijke ribbenkast, maar het was maar gezwaai. Hij had zijn hoofd niet bij het gevecht.


    “Het lijkt een perfecte oplossing”, antwoordde Beckenham schouderophalend. En Georgie vond het niet erg. Ze moedigde hem zelfs aan. Hoe kon ze!


    Ze beëindigden het gevecht en Lydgate vertrok, vermoedelijk om zich met de zaken van een ander te gaan bemoeien. Beckenham ging naar de badruimte om van een heet bad te genieten voordat hij het strijdperk weer zou betreden.


    Georgie kwam de salon binnen waar de dames zich ’s middags verzamelden. In Beckenhams bibliotheek had ze tussen alle serieuze boeken een griezelroman kunnen opdiepen en ze was van plan daar de rest van de middag mee door te brengen. Ze was in de verleiding geweest uit het zicht te blijven en zich op de bank voor het raam te nestelen in die halfduistere, typisch mannelijke bibliotheek. Maar het was ook haar plicht om Violet te beschermen tegen de roofdieren. Bovendien weigerde ze om zichzelf te verstoppen. Ze hoefde zich nergens voor te schamen.


    “Ik veronderstel dat u niet borduurt, juffrouw Black?” vroeg lady Charlotte toen Georgie net verdiept was in een spannende passage waarin alles de minnaars uit het boek tegenzat.


    “Hm? Zeker, ik borduur wel, maar nu niet”, antwoordde Georgie. Ze sloeg haar boek dicht. “Waarom denkt u van niet? Dat leer toch ieder meisje?”


    Lady Charlotte glimlachte. “Ik dacht alleen maar… U staat bekend als heel sportief.”


    “O ja?” Georgie sperde haar ogen wijd open.


    “Ja.” Lady Charlotte beet met haar scherpe witte tandjes een draad door. Ze ging harder praten, zodat de anderen haar konden horen. “Ik wilde zelfs voorstellen om morgen een boogschiettoernooi te organiseren, zodat juffrouw Black ons haar behendigheid kan laten zien.”


    Hm. Georgie wierp een blik in de richting van Violet, die gedachteloos op de pianoforte zat te pingelen. “Dank u, maar volgens mij is mijn zuster van ons tweeën de beste schutter. Zij kan de familie vertegenwoordigen.” Ze verhief haar stem. “Wat vind je ervan, Violet? Neem je lady Charlottes uitdaging aan voor een schietwedstrijd, morgen?”


    “Natuurlijk, dat lijkt me enig”, antwoordde Violet rustig.


    Lady Charlotte keek enigszins verslagen. “Ik zal het er met lord Beckenham over hebben”, antwoordde ze.


    “Mooi”, zei Georgie. Zonder dat ze het wist had lady Charlotte een situatie gecreëerd waarin Violet uitstekend tot haar recht zou komen. Paardrijden was niet haar sterke kant en ze kon zichzelf er niet toe zetten een pistool af te schieten, maar ze had een scherpe blik, waardoor boogschieten bijna een tweede natuur voor haar was. Bovendien zag ze er verrukkelijk uit en profil.


    Goed gedaan, lady Charlotte, dacht Georgie. Het meisje was uitgekookt genoeg om te weten dat Beckenham, die zelf zeer sportief was, zeker geïnteresseerd zou zijn in zo’n wedstrijd.


    Georgie zag dat lady Arden aan een bureautje brieven zat te schrijven. Blijkbaar had ze een dagtaak aan het koppelen en zich overal mee bemoeien.


    Lady Arden was een soort overijverige spin in een ingewikkeld web van familieleden, bondgenoten en mensen die haar iets verschuldigd waren. Als Georgie gewild had, zou ze ook voor haar een interessante partij hebben uitgezocht. Maar Georgies reputatie was vlekkeloos en ze had een nog altijd indrukwekkende bruidsschat, dankzij haar moeders vermogen. Regelmatig werd ze ten huwelijk gevraagd door mannen die of dolverliefd waren, of haar als een buitenkans beschouwden. Toch was ze nooit in de verleiding geweest om een aanbod aan te nemen. Ze was van plan het tot haar vijfentwintigste bij haar stiefmoeder uit te houden. Daarna zou ze haar eigen huishouden opzetten in Londen. Dat was ze altijd van plan geweest. Nu vroeg ze zich af of Londen wel ver genoeg van Winford vandaan was voor haar zielenrust.


    De heren maakten hun entree, fris gewassen en omgekleed. Ze hadden een middagje gevist. Het was in één klap gedaan met alle interesse in handwerken en muziek van de dames.


    “Komt u ons gezelschap houden, lord Beckenham?” vroeg lady Charlotte. “Kom toch hier zitten.”


    “Nee, dank u. Ik neem de heren zo weer mee voor een inspectie van de landerijen. Iets saais, met een nieuw afwateringssysteem, niets voor dames.”


    Beckenham had haar nog geen blik waardig gekeurd sinds zijn binnenkomst. Onder andere omstandigheden zou ze erop gestaan hebben om met de mannen mee te gaan. Ze ging veel liever mee op een rijtoer over het landgoed om nieuwe kennis op te doen over landbouwmethoden dan hier te moeten zitten, te midden van al die onderdrukte vijandigheid.


    Ze sloeg haar boek weer open en begon te lezen.


    Lady Arden hield haar hand op en vroeg om stilte. “Beste dames, ik wil jullie iets voorstellen. Wanneer ik gastvrouw ben tijdens een huisfeest, zorg ik er doorgaans voor dat de gasten iets leuks terugdoen. Meestal is dat zoiets als een huisconcert of een klein borduurproject. Dat houdt de dames nuttig bezig, terwijl de heren allerlei afschuwelijke dingen doen met de plaatselijke wildstand.” Ze glimlachte om het gegiechel van de meisjes.


    “Deze keer heb ik iets heel anders bedacht. In het meer ligt een eilandje en op dat eilandje bevindt zich een grot. Die is door mensen aangelegd weliswaar, maar het interieur kan wel een decoratief element gebruiken.” Ze gebaarde naar de drie lakeien die naast haar stonden. Ze hadden grote manden, emmers en verschillende andere voorwerpen bij zich. “Hier hebben we een hoeveelheid schelpen die ik heb laten bezorgen. Jullie, lieve dames, gaan de wanden van de grot daarmee bekleden.”


    “O, zoiets heb ik gezien in Ierland!” riep lady Harriet. Ze klapte enthousiast in haar handen.


    Lady Charlotte aarzelde. “Mama doet me wat als ik mijn nagels breek.”


    Lady Arden keek haar misprijzend aan. “Wees dan maar voorzichtig. Kom mee, meisjes. Ik wijs jullie de weg en dan kunnen jullie aan de slag.”


    Georgie wilde niets liever dan ontsnappen aan de verstikkende atmosfeer in de salon. Dit leek een uitstekende gelegenheid. “Wat heeft dit te betekenen?” fluisterde ze tegen lady Arden toen ze naar buiten liepen.


    “Ik daag mijn jongedames graag uit”, lichtte die toe. “Het leven van een gravin bestaat niet uitsluitend uit het verzorgen van je nagels. Soms moet je de handen uit de mouwen kunnen steken. We zullen eens zien wie van hen uit het juiste hout is gesneden.”


    “Maar ik dacht dat Violet uw voorkeur had?” zei Georgie verbaasd. “En zeg nu niet dat u onpartijdig moet zijn.”


    “Ik verwacht dat Violet deze test met vlag en wimpel doorstaat”, antwoordde lady Arden. “Maar vergeet niet dat ik ook rekening moet houden met mijn eigen familie. Dit is een goede gelegenheid om geschikte huwelijkskandidates uit te zoeken voor mijn jongens.”


    Met ‘haar jongens’ doelde lady Arden op de mannelijke leden van de familie Black. Ze beschouwde het als haar taak om ook voor hen een geschikte partner te vinden. Zelf had ze geen kinderen.


    “Lieve mevrouw, u zou Machiavellist moeten heten”, mompelde Georgie glimlachend.


    “Mijn talenten dienen nergens toe”, verzuchtte lady Arden. “Als ik een man was geweest, zou ik eerste minister zijn.”


    “Maar dat zou lang niet zo leuk zijn”, merkte Georgie op.


    Lady Arden moest lachen. In haar familie en gigantische kennissenkring had ze enorm veel macht. En dat wist iedereen, zelfs de eerste minister.


    Zenuwachtig giechelend lieten de meisjes zich uit de roeiboten helpen en beklommen ze de oever van het eiland. Van buiten zag de grot er vochtig en kil uit. Hij vormde de perfecte achtergrond voor spookverhalen. Terwijl de lakeien alles uitlaadden en lampen aanstaken, bleven de meisjes buiten staan wachten. Toen alles klaarstond, waagden ze zich in de grot.


    De ruimte was verrassend groot, koud en hol, en merkwaardig klam.


    “Verwacht u dat we aan het eind van ons verblijf het hele ding bedekt hebben?” vroeg lady Charlotte.


    “Vele handen maken licht werk”, antwoordde lady Arden kortaf. “Als jullie uit gravinnenhout zijn gesneden, dan zijn jullie klaar tegen de tijd dat jullie dit huis verlaten.”


    Het antwoord had veel weg van een dreigement. Georgie probeerde niet te glimlachen.


    “Aan de slag dan”, zei Margo deVere, dapper en opgewekt. “Wilt u ons laten zien hoe het moet, milady?”


    “Natuurlijk.” Op haar eigen elegante wijze zette lady Arden alles klaar wat ze nodig hadden. “Ik heb een ontwerp getekend. Dat mogen jullie gebruiken, maar jullie mogen ook ieder naar eigen inzicht je gedeelte van de muur bekleden.”


    Ze knikte naar een lakei, die naar voren kwam met een emmer vol grijze smurrie en een doos met gereedschap. Ze zocht een troffel uit en hield die omhoog. “Hiermee verdeel je het cement over de muur, begrijpen jullie dat? Zoek dan nu de schelpen uit die je wilt gebruiken.”


    Zelf pakte ze een handvol schelpen en legde die op de stenen tafel in het midden van de ruimte. “Nu doe je wat cement op je troffel en dat smeer je dik op het oppervlak. Dan druk je de schelpen er gewoon in. Je moet snel werken en de juiste hoeveelheid cement over de muur verdelen voor het aantal schelpen dat je wilt gebruiken, anders is het cement opgedroogd voordat je ze erin kunt drukken. Ze deed voor hoe het moest en maakte eerst snel een aantrekkelijk patroon van schelpen op tafel.


    “Het is net als mozaïek”, zei lady Harriet. “Ik heb tekeningen van Romeinse mozaïeken gezien. Die heeft mijn vader meegebracht uit Pompeï. Alleen zijn die gemaakt van kleine tegeltjes.”


    “Precies.” Lady Arden knikte. “Ik denk dat jullie het beste ieder aan een eigen stuk muur kunnen werken, dan kan ik goed beoordelen hoe jullie het doen.”


    Ze verdeelde de onregelmatig gevormde ruimte grofweg in gedeelten en gaf de meisjes een stuk krijt. “Hiermee kun je je ontwerp op de muur tekenen, maar je mag het natuurlijk ook op het oog doen, als je dat prettiger vindt.”


    Ze keek naar Georgie. “Mag ik jou de leiding geven hier?”


    “Natuurlijk. Is er een troffel voor mij? Ik denk dat ik uw werk aan deze tafel afmaak, als ik hier toch blijf.”


    “Zeker, mijn beste. Dan laat ik het aan jou over.” Ze schonk iedereen een glimlach. “Veel plezier.”


    Georgie ging aan de kleine stenen tafel zitten en begon schelpen uit te zoeken. Terwijl ze bezig was, hield ze ook steeds de meisjes in de gaten. Violet keek aandachtig naar de muur en tekende er toen voorzichtig een paar lijnen op. Vervolgens schudde ze haar hoofd en veegde ze weer weg met een doek.


    Juffrouw deVere was al begonnen met cement smeren en stak haar schelpen vrolijk op goed geluk in de ondergrond, wat er op de een of andere manier nog leuk uitzag ook. Lady Harriet maakte een heel goede, gedetailleerde tekening van een leeuw. Georgie betwijfelde of het haar zou lukken die in schelpen uit te beelden, maar ze was benieuwd naar de pogingen van het arme kind.


    Juffrouw Trent had een eenvoudig maar praktisch geometrisch patroon gekozen. Lady Charlotte leek geen moeite te doen om zich in te spannen of een plan te bedenken. Zuchtend en steunend deed ze maar wat.


    Beckenham was niet blind. Lady Charlotte zou hij binnen de kortste keren van de lijst schrappen. Ze was het soort meisje dat geen moeite deed de schijn op te houden. Sommige mannen zouden zich laten betoveren door het knappe gezicht met de donkere ogen en de mond die op een rozenknopje leek, maar Beckenham niet. Hij zou zich veel meer aangetrokken voelen door juffrouw Trents vriendelijke waardigheid. Zij was precies zo’n onopvallend meisje als hij zocht. Van haar zou hij nooit last hebben. Omdat ze zelf geen uitgesproken meningen had, zou ze het altijd met hem eens zijn.


    Maar ook juffrouw Priscilla Trent viel in het niet bij Violet. Georgies zusje was geestig en beschikte over de sterke persoonlijkheid die juffrouw Trent ontbeerde.


    Georgie vond niet dat ze bevooroordeeld was. Violet had gewoon de beste papieren. Maar dat deed er allemaal niet toe als Violet niet gelukkig zou zijn met deze verbintenis. Dat mocht ze niet uit het oog verliezen.


    Lieve Lizzie,


    Hij is hier! Hij is gekomen, zoals hij beloofd had…


    “En, lieverd? Wat vind je van hem?” Georgie had haar bediende weggestuurd en deed haar oorbellen in. De diamanten weerkaatsten het licht toen ze haar hoofd hief en in de spiegel van haar kaptafel naar Violet keek.


    “Je had gelijk, Georgie. Ik vind lord Beckenham heel aardig”, antwoordde Violet. “Tenminste, wat ik tot nu toe van hem gezien heb.”


    “Vind je hem knap?” Georgie draaide zich om op haar kruk en nam Violets handen in de hare. “Voel je je tot hem aangetrokken?”


    Het kon niet anders. Violet moest zich wel tot de knappe Beckenham aangetrokken voelen.


    Er viel een schaduw over Violets korenblauwe ogen. “Hij is zeker knap”, gaf ze toe.


    “Maar?” drong Georgie aan. Ze had een vreemd gevoel in haar maag.


    Haar zusje haalde haar schouders op. “Hij zet mijn meisjeshart niet in vuur en vlam. Maar ik veronderstel dat mijn hart nauwelijks een rol speelt.”


    “Soms leer je pas na verloop van tijd van iemand te houden. En Beckenham is een goede man, Violet.”


    “Dat blijf je maar herhalen.” Violet lachte een beetje spijtig en zuchtte. “Ik verwacht niet dat hij mij zal verkiezen boven de andere dames. Ze zijn allemaal zo perfect, zo goed opgevoed en rijk.”


    “Wat heeft dat er allemaal mee te maken, als ik vragen mag? Jij bent de dochter van Donald Black, en dat was zes jaar geleden ook voldoende aanbeveling voor hem. Waarom zou het dan nu niet goed genoeg zijn?” Georgie stond op en schikte haar rokken. “Bovendien heb je een grote streep voor op de andere meisjes.”


    “Mijn bruidsschat”, reageerde Violet mistroostig.


    “Je lieve persoonlijkheid”, verbeterde Georgie haar. “Geloof me maar, lord Beckenham heeft helemaal geen zin in zo’n lastpost als lady Charlotte.”


    “Lady Charlotte is een kattenkop”, was Violet het met haar eens. “Maar ik vind lady Harriet erg aardig, en juffrouw Trent ook, hoewel ze soms de neiging heeft om een beetje hoog van de toren te blazen.”


    “Behoorlijk arrogant, die Trents”, beaamde Georgie.


    “Met Margo deVere kun je lachen.”


    “Ja, en ze is ook een onstuimige wildebras. Reken maar dat Beckenham niet van plan is familie te worden van die familie barbaren. Zorg ervoor dat die onruststoker je niet ergens in meesleurt. Ik ken dat soort.” Ze aarzelde even. “Ik ben vanochtend naar Cloverleigh Manor gereden met Beckenham. Of liever gezegd, hij kwam me achterna, want hij wilde me niet zonder begeleiding uit rijden laten gaan.”


    Tot haar grote tevredenheid merkte ze dat Violet geen enkel benul had van wat er gebeurd was in dat koele, rustige bos. En echt, die kus was vooral een uiting van opgekropte gevoelens geweest. Dat zou niet meer gebeuren.


    “O?” Violet klonk niet erg geïnteresseerd. “Ik veronderstel dat ik dat had moeten doen. Had papa Cloverleigh maar aan jou had nagelaten. Ik herinner het me nauwelijks, want ik ben er niet meer geweest sinds ik een klein meisje was. Jij hebt een band met die plek, ik niet.”


    Het was niet voor het eerst dat Violet liet merken hoe ze over Cloverleigh dacht. “Het zou toch verstandig zijn wanneer je je ervoor ging interesseren. Als je met Beckenham trouwt, moet je je met van alles bezighouden, niet uitsluitend met Cloverleigh.”


    “Ja, natuurlijk, je hebt gelijk.” Violet vermande zich. “Ik zal mijn best doen om te zorgen dat je trots op me bent.”


    Georgie omhelsde haar zusje. “Dat weet ik lieverd, ik hoop alleen dat je ook gelukkig zult zijn.”


    Ze mengden zich tussen de gasten, die zich voor het diner in de salon hadden verzameld. Beckenham merkte dat hij in een vreemde stemming was. Hij was prikkelbaar en ontevreden. Hij was weer gaan vissen met de andere mannen, en daarna hadden ze een rijtoer over de landerijen gemaakt, maar hij was er met zijn hoofd niet bij geweest. Het grootste gedeelte van de middag had hij nagedacht over Georgie en wat ze in haar schild kon voeren.


    Toch leek ze de middag rustig te hebben doorgebracht met het decoreren van de grot, in gezelschap van de andere dames. Hij had gezien dat ze enigszins stoffig het huis binnenging, met op haar neus iets grijzigs dat veel weghad van cement. Ze had er jong, fris en lief uitgezien.


    Lief? Georgie? Lieve hemel, was hij nu al seniel aan het worden?


    Hoewel hij beleefd met zijn gasten converseerde, was hij zich voortdurend bewust van haar aanwezigheid. Ze bevond zich in een hoek van de salon, waar ze met lord Trent stond te praten en af en toe van haar champagne nipte. Ze was modieus maar eenvoudig gekleed in een donkerblauwe zijden japon, met een hals die zo zedig was dat hij zich afvroeg of de jurk wel van haar was. Misschien had ze die geleend van een van de oudere dames.


    Maar hoewel ze zich zo afzijdig mogelijk hield, ontsnapte ze niet aan haar bewonderaars. Eerst liep een van de heren naar haar toe, toen twee en toen vier, tot Beckenham het gevoel had dat hij omringd was door dames en dat alle heren om Georgie heen stonden.


    Hij moest toegeven dat ze niets deed om aandacht te trekken. Ze excuseerde zich zelfs en liep naar de andere kant van de kamer, waar ze naast de bejaarde markiezin van Salisbury ging zitten.


    Ogenschijnlijk in haar schik met haar gezelschap begon ze een uitgebreid gesprek dat duurde tot de gong voor het diner klonk.


    Er was geen strikte tafelindeling. Lady Arden had besloten dat het belangrijker was dat Beckenham met alle kandidates converseerde, maar Georgie had ze weer een plaats gegeven die zo ver mogelijk van hem af was. Dacht ze soms dat Georgie een gevaar voor hem opleverde? Hij had haar vanochtend dan wel gekust, maar die ongewone actie weet hij aan de vreemde atmosfeer, aan het gevoel dat ze een stap terug in de tijd hadden gedaan.


    Natuurlijk had hij haar vroeger nooit op die manier gekust…


    “Lord Beckenham, mag ik u complimenteren met uw kokkin?” vroeg juffrouw Trent. “Ze is zeker al lang bij u in dienst?”


    “Inderdaad,” antwoordde hij, “mevrouw North is al bij ons sinds mijn kindertijd. Maar dank u wel, ik zal uw complimenten aan haar doorgeven.”


    Hij vroeg zich af wat zijn onvolprezen kokkin van juffrouw Trent zou vinden. Ze zag er heel aardig uit, maar ze zou een beetje te stijf zijn voor mevrouw Norths smaak. Maar toch, haar vriendelijke terughoudendheid vond hij zelf wel aantrekkelijk. Misschien een beetje saai af en toe, maar juffrouw Trent zou hem emotioneel nooit tot wanhoop drijven.


    Hij wierp een blik in de richting van Georgie, die zichzelf blijkbaar niet kon inhouden. Ondanks haar pogingen om een beheerste indruk te maken zat ze onbedaarlijk te lachen. Ze kon het ook niet helpen dat die warme, ietwat hese lach zoveel bewondering wekte bij de mannen.


    Zijn blik verplaatste zich naar Violet, die weggestopt zat tussen de omvangrijke lord Trent en de jonge lord Hardcastle. Vanavond leek ze het goed naar haar zin te hebben. Glimlachend en af en toe blozend reageerde ze op de kwinkslagen van lord Hardcastle. Violet Black was een charmant meisje. Hij hoopte dat hij haar de komende dagen beter zou leren kennen. Lady Arden had haar vanavond wel naast hem kunnen zetten.


    Juffrouw Trent zat nog steeds lyrisch over de organisatie van zijn huishouden te praten. Ze stelde hem allerlei vragen waarop hij geen antwoord kon geven. Dat soort dingen liet hij met een gerust hart over aan zijn capabele huishoudster. Alleen bij die zeldzame gelegenheden dat er iets verkeerd liep, bemoeide hij zich ermee.


    Misschien probeerde juffrouw Trent duidelijk te maken hoe competent zij het huishouden zou bestieren. Daar twijfelde hij niet aan, maar hij kwam plotseling tot de vaststelling dat hij behoefte had aan iets meer dan uitsluitend een kasteelvrouwe. Wat dat dan was, kon hij niet zo goed bedenken.


    Zou Violet daarin voorzien? Hij keek weer naar haar. Ze was levendig, leuk om te zien en beslist geen onnozel gansje, voor zover hij dat kon beoordelen. Misschien beantwoordde ze inderdaad aan zijn verwachtingen, zoals Georgie beweerde.


    En dan was daar natuurlijk nog Cloverleigh Manor.


    De volgende gang werd opgediend en lady Charlotte vroeg zijn aandacht.


    “Toen ik hoorde dat juffrouw Black onaangekondigd bij u op de stoep stond, was ik behoorlijk gechoqueerd, milord.”


    “O ja?” antwoordde hij verbaasd en behoorlijk geïrriteerd. Hij zag dat haar wijnglas leeg was. Misschien moest hij niet te hard oordelen en limonade voor haar laten komen. “Ik verzeker u dat juffrouw Black was uitgenodigd, lady Charlotte”, antwoordde hij iets minder bars.


    Ze pakte haar glas, zag dat het leeg was en zette het weer terug. “Nee toch! U wilt toch niet beweren dat u een huwelijk met juffrouw Black nog serieus overweegt? Vooral nadat… nou ja, u weet wel.”


    Beckenham trok een wenkbrauw op.


    Ze boog zich naar hem toe. “Nadat ze u de bons heeft gegeven”, fluisterde ze hard.


    Een lakei met een karaf bourgogne kwam naast haar staan, maar deed een stap naar achteren toen hij Beckenham haast onmerkbaar nee zag schudden.


    Zonder iets in de gaten te hebben ging lady Charlotte verder. “Echt stuitend. Ik wist natuurlijk van niets, maar mama heeft het me gisteravond verteld. Juffrouw Black is natuurlijk veel ouder dan ik.” Ze lachte op een manier die ze zelf misschien charmant vond, maar Beckenhams nekhaar ging ervan overeind staan.


    “Natuurlijk vindt iedereen het een goede zaak dat u van haar af bent”, vertrouwde ze hem toe.


    “Is dat zo?”


    “O ja!” Lady Charlotte sperde haar ogen wijd open. Ze boog zich een beetje wiebelig naar hem toe. “Mama vindt dat juffrouw Black geen haar beter is dan ze zich voordoet, ondanks al haar maniertjes. Iedereen weet dat ze een verleden heeft.”


    ”O ja?” Minachtend keek hij het gemene kleine schepsel aan.


    “Haar zus is geen haar beter”, ging lady Charlotte onbekommerd door. “Dat soort dingen zie je meteen. Kijk eens hoe ze bloost en giechelt om lord Hardcastles geflirt. Stuitend gewoon.”


    Dit kon hij niet meer aanhoren. Nog even en hij zou haar een afstraffing geven waar ze allebei spijt van zouden krijgen.


    “Neem me niet kwalijk”, zei hij, en hij draaide zich om naar juffrouw Trent om het gesprek over bijenwas voort te zetten.


    Woest was hij. Als lady Charlotte een man was geweest, had hij haar ter verantwoording geroepen. Maar ze was een gemeen klein kreng van achttien dat te veel van zijn koppige bourgogne had gedronken.


    Toch verdiende ze het om op haar nummer te worden gezet. Hij voelde een hevige drang om Georgies eer te verdedigen. Maar hij wist dat lady Charlotte niet zichzelf was en daarom liet hij het maar gaan. Later op de avond, toen hij Georgie eindelijk even alleen trof, waarschuwde hij haar. “Pas op voor lady Charlotte en haar lieve moeder. Ze willen Violet in diskrediet brengen en dat willen ze via jou doen.”


    Even flakkerde er woede op in Georgies ogen. Toen haalde ze haar schouders op. “Jouw mening is de enige die ertoe doet en jij weet alles van me. Ik vertrouw erop dat je je mening over mijn zusje niet laat beïnvloeden door kwaadsprekerij.”


    Hij bekeek haar aandachtig. “De oude Georgie zou meteen op lady Charlotte zijn afgestormd en haar gevraagd hebben wat ze van plan was met al haar geroddel.”


    Ze glimlachte. “Ik ben verstandiger geworden, hoop ik.” Haar wenkbrauwen gingen vragend omhoog. “Je komt me dit toch niet vertellen in de hoop dat ik lady Charlotte de ogen uitkrab? Dan moet ik je teleurstellen.”


    Zijn blik dwaalde af. Achter Georgie zag hij Violet en Hardcastle bij de pianoforte. Violet speelde en zong een sentimentele ballade, terwijl Hardcastle de bladzijden voor haar omsloeg.


    “Hm, volgens mij houd je je in ter wille van Violet”, zei Beckenham.


    “Ik ben erg op haar gesteld”, antwoordde Georgie. “Voor haar ben ik naar dit feest gekomen. Toen haar moeder plotseling ziek werd, heeft ze me gesmeekt om met haar mee te gaan. Ik kon dat met geen mogelijkheid weigeren. Ik vind het vervelend dat het daardoor voor jou zo lastig is.”


    Het was lastig. En het was ook gekmakend. Hun blikken kruisten elkaar en hij wilde uit het diepst van zijn hart dat de rest van het gezelschap in rook opging zodat ze met rust werden gelaten.

  


  
    Hoofdstuk 13


    Verscheidene dagen zette de logeerpartij zich op ongeveer dezelfde voet voort. Beckenham had het gevoel dat hij alle jongedames inmiddels aardig kende, maar hij wist nog steeds niet wie van hen de meest geschikte bruid zou zijn. Intuïtief weet hij zijn besluiteloosheid aan de aanwezigheid van Georgie, maar dat was niet helemaal eerlijk. Ze had veel moeite gedaan om op de achtergrond te blijven, zoals ze beloofd had. Hij had nauwelijks een paar woorden met haar gewisseld. Nee, Georgie kon er niets aan doen. Geen van de aanwezige meisjes paste bij hem.


    Violet Black was een raadsel. Ze was een bijzonder plezierige gast, maar hij had voortdurend het gevoel dat ze ergens anders was met haar gedachten. Hij moest toegeven dat hij dat helemaal niet erg vond. Eigenlijk was hij blij dat ze geen tedere gevoelens voor hem had ontwikkeld.


    Hij was geen man voor feesten en partijen, en hij profiteerde af en toe van het slechte weer door naar buiten te ontsnappen, waar hij niet achtervolgd werd door moeders die hem aan hun dochter wilden koppelen, en door de meisjes zelf.


    Georgie was uit steviger hout gesneden en vaak keek hij uit of hij haar op haar merrie door de velden zag galopperen. Maar sinds de morgen waarop ze Cloverleigh hadden bezocht, had hij haar niet meer gezien.


    Vandaag was hij met Hardcastle en Lydgate uitgereden, ondanks een druilerige regen. Halverwege de middag had een stevige bries de regenwolken weggeblazen en nu baadde het landschap in het zonlicht. Ze waren net op de terugweg toen hij een groepje van drie ruiters zag aankomen.


    Margo deVere was een van hen. Ze wekte zoals de meeste van haar familieleden de indruk dat ze in het zadel geboren was. De tweede ruiter was Violet Black en de derde…


    Beckenhams gezicht verstrakte. “Wat voor de donder komt hij hier doen?”


    “Wie is dat?” vroeg Hardcastle, die zich uitrekte om beter te kunnen zien.


    Lydgate zei alleen maar “Ah.”


    Beckenham keek hem woedend aan. “Wat bedoel je met ‘ah’?”


    “Mijn beste kerel…”


    “Niks te mijn beste gekerel. Je wist het, nietwaar?”


    Inmiddels hadden ze het groepje bereikt zodat ze het gesprek niet konden afmaken.


    “Lord Beckenham.” Lord Pearce nam met een elegante zwaai zijn hoed af. Zijn dikke, golvende haren wapperden romantisch in de wind. Hij groette ook de andere heren.


    Beckenham hoefde maar naar de meisjes te kijken of hij wist dat ze onder de indruk waren van Pearce. Violets blauwe ogen schitterden en er lag een blos op haar wangen. Juffrouw deVere giechelde nogal dom. Hij beantwoordde de groet van Pearce met een knikje. Voordat hij iets kon zeggen kwam Lydgate met het voorstel om gezamenlijk naar huis te rijden.


    Zonder op een antwoord te wachten voerde Lydgate een soort magische manoeuvre uit met zijn paard, waardoor Beckenham naast Pearce kwam te rijden en Lydgate naast juffrouw deVere. Violet en lord Hardcastle reden getweeën achteraan.


    “Wat een charmante jongedames”, mompelde Pearce. “Ik heb gehoord dat ze bij u logeren en dat u een heel gezelschap te logeren heeft?”


    “Met die jongedames, charmant of niet, heeft u niets te maken”, antwoordde Beckenham. Hij zou tegen hun chaperonnes moeten zeggen dat ze beter moesten opletten nu Pearce in de buurt was. “Wat doet u hier? Bent u toevallig in de buurt?”


    “Maar nee”, zei Pearce met een onschuldig gezicht. “Ik ben de nieuwe huurder van Cloverleigh.”


    Beckenham vervloekte Lydgate in stilte. Hij durfde er iets om te verwedden dat zijn neef dat geweten had. Waarom had hij het hem niet verteld, in plaats van hem er op deze manier mee te confronteren?


    “Ik heb gehoord dat een zekere Sanderson het huis had gehuurd.”


    “Dat is mijn gevolmachtigde.”


    Dus de ellendeling had opzettelijk zijn identiteit verborgen gehouden. Hoopte hij om in het geheim Georgie te kunnen ontmoeten?


    “Ik moet het huis nog wel bewoonbaar maken. De laatste weken was ik voornamelijk in Bath.”


    “Om bij uw tante in het gevlij te komen.”


    “Om haar te beschermen, zou ik liever willen zeggen. U moest eens weten, mijn beste Beckenham, waar mensen toe in staat zijn als er een grote som geld op het spel staat.”


    Leugenachtige onzin. Pearce zou desnoods zijn inhalige familieleden eigenhandig de nek omdraaien. Beckenham twijfelde er niet aan dat hij de buit zou binnenhalen, goedschiks of kwaadschiks.


    Kwaadschiks was waarschijnlijker.


    “Ik wens u veel plezier met uw erfenis”, zei hij. “Maar verbeeldt u maar niet dat juffrouw Black u in de armen zal vallen, of u nou rijk wordt of niet.”


    Pearce keek op. “U kwetst me, milord. Weet u niet dat ik haar beter ken?”


    “Wat ik weet, mag niet hardop gezegd worden in het gezelschap van dames”, beet Beckenham hem toe. “Blijf bij haar uit de buurt, Pearce.”


    “Hoezeer het me ook tegen de borst stuit, ik vrees dat ik in dit geval gevolg zal geven aan uw bevel.” Hij gebaarde in de richting van Cloverleigh. “Ik ben alleen maar gekomen om het huishouden te regelen. Daarna keer ik weer terug naar het sterfbed van mijn tante. Ik kan niet te lang wegblijven, haar gezondheid holt achteruit.”


    “Als uw eigen gezondheid u lief is, komt u hier helemaal niet meer terug.”


    Pearces groene ogen glommen kwaadaardig. “Dat klinkt als een uitdaging”, zei hij zacht.


    Wat een brutaliteit om hem daaraan te herinneren! “Ik duelleer alleen met heren. Ik ben bang dat u niet meer in aanmerking komt.”


    Pearce kreeg een grijns om zijn mond. “Heeft ze u nooit verteld wat er die nacht gebeurd is? Denkt u nou echt dat ik toen bang was?”


    “Het mag gek klinken, Pearce, maar ik denk helemaal niet aan u”, antwoordde Beckenham.


    Op dat moment bereikten ze een tweesprong en scheidden hun wegen zich. Beckenham leidde zijn gezelschap terug naar Winford.


    Na de aanhoudende regen van de afgelopen dagen sloeg het weer tot Georgies vreugde plotseling om. Het was een heerlijke dag en ze stelde voor om een uitstapje naar het dorp te maken. Daar werd op gereageerd met verschrikte uitroepen: het was te warm en zonlicht was schadelijk. Maar toen lord Beckenham besloot met hen mee te gaan, bleken de dames plotseling graag bereid de elementen te trotseren. Dit resulteerde in koortsachtige zoektochten naar hoeden en handschoenen, handtasjes en parasols.


    Vrolijk kwetterend en giechelend ging het groepje op weg om het dorp te verkennen. Tot haar voldoening zag Georgie dat Beckenham Violet aan zijn ene arm had en Priscilla Trent aan de andere. Juffrouw Trent legde volledig beslag op hem, en Violet leek mijlenver weg met haar gedachten.


    Terwijl juffrouw Trent even zweeg, draaide Beckenham zijn hoofd om naar Violet en maakte een opmerking tegen haar. Georgie zag dat het lieve kind allerschattigst naar hem glimlachte. Als hij daar niet ter plaatse van smolt, dan wist Georgie het ook niet meer.


    “Een knap stel, nietwaar?” klonk een stem naast haar.


    Ze keek opzij. “Lord Lydgate! Ja, inderdaad, heel knap.”


    Hij bood haar zijn arm aan en die accepteerde ze. Tot haar verwondering voelde de arm onder zijn dandyachtige blauwe jas hard en gespierd aan.


    Lydgate vertraagde zijn pas opzettelijk tot ze buiten gehoorsafstand van de rest van de groep waren. Om ervoor te zorgen dat hij zijn mond hield, begon ze te praten. “Ik hoop dat ze elkaar weten te vinden, Beckenham en Violet, bedoel ik. De graaf kan heel Engeland doorzoeken, maar een leuker meisje zal hij niet vinden.” Ze keek hem aan. Zijn gezicht had een vriendelijke uitdrukking, maar de blik in zijn ogen bracht haar in verwarring. “Bent u het niet met me eens?”


    “Ze lijken goed bij elkaar te passen. Toch wees Beckenham het idee aanvankelijk van de hand.”


    “Wat?” riep ze verontwaardigd. “Voelde hij zich te goed voor Violet?”


    “Alsjeblieft, doe niet zo opgewonden, natuurlijk voelt hij zich niet te goed. Hoe kom je erbij?”


    “Dan begrijp ik het niet.”


    “Hij wilde jouw gevoelens niet kwetsen, natuurlijk. Het moet toch nogal zuur zijn wanneer je zus je verdringt en in jouw plaats gravin van Beckenham wordt.”


    Georgie klemde haar parasol steviger vast. “Heeft hij dat gezegd?”


    “Niet met zoveel woorden, maar je weet hoe hij is, op-en-top een heer.”


    Beckenham had medelijden met haar. Daar was ze al bang voor geweest. Lieve hemel, ze zou wel door de grond willen zakken van schaamte, maar ze was ook woedend. Ze vermande zich. “Ik steun de verbintenis van harte. Dat heb ik Beckenham gezegd. Niet alleen omdat ik Cloverleigh in goede handen wil zien, maar vooral omdat ik wil dat Violet gelukkig wordt.”


    “Met Beckenham?”


    “Juist.”


    “Dan neem ik aan dat je niets zult ondernemen waarmee je de kansen van je zus in gevaar brengt?”


    “Ik zal me zo weerzinwekkend gedragen tegen de graaf als je maar wilt.”


    Lydgate knikte tevreden. “Mooi. O, en zou je zelf niet iets beginnen met iemand, nu je hier bent?”


    Ze trok haar neus op bij de gedachte. “Ik kan doen alsof ik met jou flirt.”


    Daar moest Lydgate om lachen. “Alsjeblieft niet. Ik ben nogal beïnvloedbaar. Dan verlies ik ongetwijfeld mijn hart aan je.”


    “Wat een onzin, Lydgate. Iedereen weet dat je geen hart hebt.”


    “Probeer Hardcastle eens.”


    Ze zag lord Hardcastle een eind verderop naast lady Charlotte lopen en naar haar geleuter luisteren. “Dat is nog maar een jongen”, protesteerde ze.


    “Twee jaar ouder dan jij, geloof ik. En gisteren probeerde hij nog indruk te maken op je zusje. Een goede knaap. Helaas bezit hij geen cent. Hij is op zoek naar een erfgename om zijn geldproblemen op te lossen en zijn landerijen te redden.”


    Geschrokken herinnerde Georgie zich dat Violet wel eens een zwak zou kunnen hebben voor lord Pearce. Die vermoedens had ze naast zich neergelegd, en daarom bezorgde de gedachte van een mogelijke nieuwe romance haar gemengde gevoelens.


    Zou ze het niet gemerkt hebben als Violet een voorkeur voor de jongeman aan de dag had gelegd? Maar hoe dan ook, Hardcastle kwam niet in aanmerking.


    “Goed dat je me op hem geattendeerd hebt”, antwoordde ze. “Ik zal zeker mijn best doen om hem van mijn zuster los te weken.”


    Ze kwamen aan de rand van het dorp en het groepje ging om Beckenham heen staan. Hij wees hen de diverse attracties van het dorp. “In The King’s Head waart de geest rond van een dame die daar ooit op haar minnaar wachtte om met hem naar Gretna Green te vluchten. De minnaar kwam niet opdagen en de dame beroofde zichzelf van het leven in de zolderkamer. Jaarlijks, op de datum van haar dood, dwaalt ze door de herberg en roept ze om haar geliefde.”


    Er ging een zucht door de vrouwelijke helft van de groep.


    “Hemel, lord Beckenham, ik wist niet dat u zo’n romantische ziel had”, zei Georgie op pesterige toon. Ze trok een wenkbrauw op, liep langs hem heen en haakte haar arm door die van Hardcastle. “Lieve meneer, u moet mij helpen bij een aankoop die ik moet doen.”


    “O! Ja natuurlijk, juffrouw Black”, antwoordde de jongeman verbluft, zoals te verwachten was. “Iets belangrijks, neem ik aan?”


    “Heel belangrijk.”


    Ze draaide zich om naar Beckenham. “Gaat u alstublieft door, milord, maar u vindt het toch niet erg als ik uw uiteenzetting oversla? Ik ben hier geboren, zoals u weet.”


    Beckenhams gezicht betrok. Hij knikte en richtte zijn aandacht weer op zijn publiek.


    Verwijtende blikken van Beckenham. Daardoor moest Georgie weer aan vroeger denken, terwijl ze met Hardcastle door de straatjes liep, op weg naar de manufacturenwinkel.


    “Ik moet bekennen dat u me ontzettend nieuwsgierig heeft gemaakt”, zei hij. “Wat voor iets belangrijks gaan we kopen?”


    “Linten”, antwoordde ze, en ze zette alle gedachten aan Beckenham uit haar hoofd. “Ik moet linten en kant kopen, en u gaat me adviseren.”


    Hij schaterde het uit. Daarna lag er een permanente glimlach op zijn gezicht, die zijn eerlijke grijze ogen deed oplichten. Hij was niet echt knap, maar hij had een prettig voorkomen, dat aantrekkelijker werd als hij opgetogen raakte. Dat innemende uiterlijk zette haar aan het denken. Lydgate had gelijk. Hardcastle was een bedreiging.


    Wat luchtig geflirt kon geen kwaad en was goed voor de ziel, dacht Georgie, en Hardcastle en zij wisselden complimentjes en geestigheden uit.


    “Ik verbied u dit te kopen.” Hij hield een stuk witte kant buiten haar bereik. “Dat is iets voor het mutsje van een ouwe vrijster, niet voor de verrukkelijke juffrouw Black.”


    Grinnikend probeerde ze het uit zijn handen te trekken. “Geef dat aan mij. Sinds wanneer heeft u verstand van kant? En mag ik u eraan herinneren dat ik een ouwe vrijster bén?”


    Daar moest hij weer om lachen. “Ik ken niemand die zo weinig van een ouwe vrijster heeft. U zou gekleed moeten gaan in exotische zijde en smaragden, niet in witte kant. Nee, nooit in kant”, zei hij op zachtere toon.


    Ze stond op het punt om hun vrolijke gekibbel voort te zetten toen de winkelbel rinkelde. Hardcastle keek over Georgies schouder. De plezierige, plagerige uitdrukking verdween van zijn gezicht en veranderde in die van iemand die uitgehongerd aan een feestmaal zat. Ze draaide zich om en zag dat Violet de winkel was binnengekomen. Georgie keek weer naar Hardcastle. O lieve hemel, ze had moeten weten dat Lydgates intuïtie het nooit liet afweten.


    Ze kon niet opmaken of Violet op Hardcastles blik reageerde. Hoewel Violet heel geanimeerd was in zijn gezelschap, kon Georgie nergens uit opmaken dat er meer aan de hand was.


    Hardcastle was niet iemand die zijn bedoelingen kon verbergen en hij slaagde er niet in de begerige blik in zijn ogen te maskeren. Op zich was dat soort oprechte toewijding ook aantrekkelijk. Hij was een heel voorkomende jongeman en als ze er geen stokje voor stak, zou het best eens kunnen dat hij Violets genegenheid won.


    Georgie had medelijden met hem, maar ze kon niet anders. Het lukte haar om de rest van de middag beslag op Hardcastle te leggen. En ook op de terugweg hield ze hem uitgebreid bezig. In haar jonge jaren had ze trucjes geleerd om de aandacht van een man vast te houden, en die gebruikte ze nu stuk voor stuk om Hardcastles aandacht op te eisen en hem aan het lachen te maken.


    Een aantal keer was ze zich ervan bewust dat Violet haar verbaasd en zelfs een beetje geërgerd in de gaten hield. Op een dag zou ze haar dankbaar zijn. Hardcastle was niet de geschikte man voor haar.


    Ze zag ook dat Beckenham haar een misprijzende blik toewierp voordat hij zijn hoofd afwendde en zijn gesprek met Violet voortzette.


    Tegen de tijd dat ze het huis weer bereikten, was Georgie doodmoe en snakte ze naar een heet bad voor haar ziel.


    Ze was aan het flirten! De vrouw met wie hij nog maar een paar dagen innig had gekust, glimlachte verleidelijk naar de jonge Hardcastle, alsof haar geluk alleen van hem afhing. En hij was nog wel bezorgd geweest dat Pearce zich aan haar zou opdringen.


    Als Hardcastle haar aanraakte, ook al was het maar haar hand, dan zou Beckenham…


    Nu moest hij ophouden. Door dit soort dingen waren de moeilijkheden ooit begonnen. Hij moest blij zijn dat ze geen invloed meer op hem had. Terwijl hij probeerde een beleefd gesprek met Violet te voeren, hoorde hij een lage, hese lach. Hij was te weten gekomen dat Violet net als hij een bewonderaarster was van gotische architectuur. Ze hoorde hem uit over de kleine, mooie kerk die op een heuveltje vlak bij het dorpsplein lag. Maar hij raakte de draad van dat gesprek kwijt toen hij het bewijs hoorde dat Georgie bezig was Hardcastle te verleiden.


    Georgies lach was rampzalig. Mannen deden hun uiterste best om haar te vermaken, alleen maar om haar te horen lachen. Vervolgens fantaseerden ze over andere omstandigheden waarbij ze haar op die manier zouden horen lachen: naakt en uitgestrekt op een omgewoeld bed, gedurende een sensuele vrijpartij.


    Was ze zich ervan bewust dat ze die uitwerking had op mannen? Hij had haar nooit laten merken hoezeer hij ernaar verlangde om haar op die manier te bezitten. Pas op die avond bij Xavier.


    Ze had gezegd dat er geen hoop voor hen was omdat mensen niet veranderden. Dat was waar en hij had het geaccepteerd. Maar nu ze onmiddellijk haar aandacht had verplaatst naar Hardcastle, kreeg hij zin om die jongeman bij zijn keel te grijpen, hoewel hem helemaal geen blaam trof.


    Weer hoorde hij die parelende lach. Nu kon hij zich niet meer inhouden. Hij draaide zijn hoofd om en keek Georgie indringend aan.


    Ze zag er zo jong en fris uit in haar gebloemde mousseline jurk met de lichtgroene linten en de strohoed die met een grote, kinderachtige strik onder haar kin was vastgemaakt. Toch hing ze te dicht tegen Hardcastle aan en leunde ze te zwaar op zijn arm, alsof ze zelf te weinig kracht had om overeind te blijven. Hij snoof afkeurend.


    Had ze hem gehoord? Ze draaide haar vrolijk lachende gezicht naar hem toe. Hun blikken kruisten elkaar. Ze daagde hem uit met haar ogen en nestelde zich zo mogelijk nog dichter tegen haar begeleider aan.


    Beckenham wendde snel zijn hoofd af en concentreerde zich weer op het gesprek met Violet.


    Met haar zachte stem vroeg ze hem of hij van plan was om de boogschietwedstrijd van de dames bij te wonen.


    Het leek hem een beetje een saai, maar hij was altijd hoffelijk. Het was de plicht van een gastheer om ook minder boeiende vertoningen bij te wonen, daar was hij inmiddels achter.


    “Natuurlijk,” antwoordde hij, “ik verheug me erop.“


    “Volgens mij gaat het een spannende strijd worden”, zei Violet.


    “O?” reageerde hij, nu met wat meer interesse. “Wat staat er op het spel?”


    “Er is een flinke geldprijs voor de winnaar,” antwoordde ze met een scheve glimlach, “maar in werkelijkheid gaat het natuurlijk om uw aandacht en bewondering.”


    “O ja?” antwoordde hij verbaasd.


    “Natuurlijk, we zijn toch hier om naar uw gunsten te dingen? De wedstrijd heeft veel weg van een middeleeuws toernooi waarbij de ridders strijden om de gunsten van de dames”, voegde ze er nadenkend aan toe. “Alleen omgedraaid.”


    Hij voelde dat zijn wangen begonnen te gloeien. Verdorie, bloosde hij? “En wat moet ik me dan voorstellen bij die prijs?”


    “Dat weet ik niet! Misschien… Misschien een kus?”


    Ze zei het met zo’n gemeen grijnsje dat hem vreselijk aan haar zus deed denken. Intuïtief draaide hij zich om. Georgie hing nog steeds aan Hardcastles arm. De jongeman glimlachte. Hoe kon het ook anders, met al die aanbiddelijke weelderigheid aan zijn arm?


    Helemaal in strijd met zijn karakter besloot hij om zelf ook te gaan flirten. “Wie doen er mee aan dat toernooi?” vroeg hij achteloos.


    “De meisjes”, antwoordde Violet. “Als Georgie meedeed, zou er natuurlijk geen sprake zijn van competitie. Ze is een eersteklas boogschutter. Maar ze heeft bedankt voor de eer.” Er trok een schaduw over haar gezicht. “Ik vermoed dat ze andere dingen aan haar hoofd heeft.”


    De uitdrukking op haar gezicht zette Beckenham aan het denken. Hij zag haar achterom kijken naar de twee tortelduifjes. Keurde ze Georgies geflirt net zo af als hij?


    Blijkbaar hadden ze nog meer gemeenschappelijk.


    “Voordat ik ten strijde trek, moet u me een aandenken geven.”


    Hij lachte geforceerd. Van dit soort gesprekken ging hij zich erg ongemakkelijk voelen, maar hij had immers besloten te flirten. “Maar ik draag gewoonlijk geen linten. Misschien een zakdoek…” Hij voelde in zijn zak.


    Violet lachte hem hartveroverend toe. “Mag ik dat grasklokje dat u in uw knoopsgat draagt? Waar heeft u dat in ’s hemelsnaam gevonden in dit seizoen?”


    Even aarzelde hij. “Maar natuurlijk.”


    Hij bleef staan en keek naar zijn knoopsgat. Hij was het bloempje helemaal vergeten. Peter moest het over het hoofd hebben gezien toen hij zijn jas afborstelde. Het was een beetje verwelkt.


    “Laat mij het maar doen.”


    Voor hij het kon verhinderen had ze haar hand al op zijn borst gelegd, zijn revers plat gestreken en het grasklokje uit zijn schuilplaats geplukt.


    Beckenhams geweten begon te knagen. Violets gebaar leek eindelijk en definitief een eind te maken aan wat er nog tussen Georgie en hem was.


    Ze waren blijven staan en werden door de rest van het groepje gepasseerd. Alle aandacht was op hen gericht, maar dat merkte hij niet. Omdat hij met zijn rug naar hen toe stond, zag hij Georgie niet, maar hij voelde haar naderen. Hij was zo gespitst op haar reactie dat hij amper merkte dat het bloempje uit zijn knoopsgat in Violets lijfje verdween.


    “Goed gedaan”, fluisterde Georgie in het voorbijgaan.


    Het was hem niet duidelijk of ze het tegen hem of tegen Violet had, maar haar koele, geamuseerde toon deed zijn woede weer oplaaien. Van wat Violet daarna tegen hem zei, hoorde hij maar de helft. Wanneer hij weer alleen was met Georgie Black, zou hij haar eens goed de waarheid zeggen.
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    Georgie had haar best gedaan om de hele tijd bij Hardcastle in de buurt te blijven, maar vlak voordat ze het huis zouden binnengaan, werd zijn aandacht getrokken door Violet, die struikelde over een tree van het bordes.


    De snelheid waarmee hij Violet te hulp schoot maakte Georgie duidelijk dat hij zich de hele tijd bewust was geweest van Violets nabijheid. De manier waarop hij naar haar keek bevestigde Lydgates vermoeden en Georgie vreesde het ergste. Hardcastle was bezig verliefd te worden. Ze moest iets doen, maar wat?


    Terwijl Georgie de twee nauwlettend in de gaten hield, pakte Beckenham haar bij haar elleboog.


    “Komt u even mee, juffrouw Black?” vroeg hij formeel. “Ik wil u de, eh… rododendrons laten zien waar we het eerder over hadden.”


    Rododendrons? “Natuurlijk”, antwoordde ze kalm. Ze was erop voorbereid dat hij haar ervan langs ging geven. “Zal ik vragen of lord Hardcastle meegaat?” vroeg ze pesterig. “Ik geloof dat hij zich erg voor rododendrons interesseert.”


    “Dat zou ik maar niet doen”, siste hij.


    Zodra ze buiten gehoorsafstand waren en niemand hen kon zien, dankzij de bewuste rododendronstruiken, draaide hij zich naar haar toe. “Was die schertsvertoning bedoeld voor mij of ben je werkelijk van plan een relatie met Hardcastle te beginnen?”


    Ze moest lachen. “Voor jou bedoeld? Zo zou je het kunnen zeggen, maar je hebt het helemaal bij het verkeerde eind, mijn vriend. Denk eens na, Marcus. Als ik jou jaloers wilde maken, zou ik daar niet zo’n knulletje voor hebben uitgekozen.”


    Dat ze Hardcastle een knulletje noemde, leek hem iets te kalmeren. Toch zinde dat haar niet. Het was niet haar bedoeling geweest om hem jaloers te maken. Dat had ze zes jaar geleden voorgoed afgeleerd. Maar zijn heftige reactie intrigeerde haar, en zo gemakkelijk kwam hij niet van haar af. Verder realiseerde ze zich dat het niet verstandig zou zijn hem te vertellen waarom ze zo haar best had gedaan om Hardcastle in te palmen. Ze vermoedde dat hij uit medelijden met haar ieder excuus zou aangrijpen om Violet geen aanzoek te doen.


    “Ben je jaloers, Marcus?” De bedoeling van deze rechtstreekse vraag was om hem van zijn stuk te brengen, zodat hij niet door zou vragen. Aan de moordlustige uitdrukking op zijn gezicht te zien werkte het.


    “Ik zal me niet verwaardigen om een antwoord te geven op die vraag”, zei hij bars. “Zie je niet hoe slecht het is voor je reputatie om je zo te gedragen?”


    “O, hou op!” zei ze lachend. “Wat onschuldig geflirt overdag, terwijl ik me in een groep bevind voor een wandelingetje? Kom nou, Beckenham. Je weet zelf wel dat er heel wat ondeugenders voor nodig is om je reputatie serieus te beschadigen.”


    “Heb je dan niets van het verleden geleerd? Je speelt met vuur, Georgie. Vandaag of morgen brand je je.”


    Ze haalde haar schouders op. Het ergste was haar zes jaar geleden al overkomen. Ze had zich goed gebrand door haar eigen domme roekeloosheid. Ze was hem niet waard geweest, maar op de een of andere manier had ze de goden om de tuin kunnen leiden, zodat ze haar gunstig gezind bleven. Dat had haar achterdochtig gemaakt, waardoor ze telkens weer haar geluk op de proef moest stellen, tot het op was.


    Nog altijd vervloekte ze zichzelf om haar domme gedrag. Ze had hem om vergiffenis moeten vragen, op haar knieën naar hem toe moeten kruipen en hem moeten smeken haar terug te nemen. Misschien zou ze dat gedaan hebben, als de gebeurtenissen daarna geen noodlottige wending hadden genomen. Ze had onbezonnen en dom gehandeld, maar ze had altijd geweten dat hij een gouden karakter had.


    Buiten zichzelf van verdriet en boosheid had ze zich in een woest leven gestort, maar dat had maar kort geduurd. Beckenham had daar niets van geweten omdat hij Londen de rug toe had gekeerd. De afgelopen jaren had ze zich voorbeeldig gedragen. Haar kennissen in de stad zouden ongelovig staan te kijken als ze haar met Hardcastle hadden gezien. Lady Arden had op het punt gestaan haar uit de aristocratie te verbannen. Dat had ze niet gedaan omdat Georgie haar leven had gebeterd. Beckenham bracht blijkbaar het slechtste in haar naar boven. Ze had Hardcastle alleen maar bij haar zusje uit de buurt willen houden, maar misschien had ze dat iets te geestdriftig aangepakt. Nu Beckenham haar beschuldigde, drong het tot haar door dat ze nóg een motief had gehad.


    In plaats van te kalmeren werd ze boos. Hoe durfde hij haar te veroordelen vanwege een onschuldige flirt? Was hij vergeten wat hij gedaan had op dat feest bij lord Steyne?


    “Ik weet niet wat je bezielt.”


    Nu ijsbeerde hij met zijn handen op zijn rug over het tuinpad. Dat deed hij altijd wanneer hij vond dat hij haar de les moest lezen, herinnerde ze zich van vroeger.


    “Gisteravond gedroeg je je onberispelijk en vandaag ben je veranderd in een mannenverslindster.”


    Dat kwam hard aan, vooral omdat hijzelf de enige was voor wie ze zich ooit als mannenverslindster had voorgedaan. En wat had dat haar opgeleverd? Ze had hem zelfs niet in verleiding kunnen brengen toen ze halfnaakt en gewillig voor hem stond.”


    “Je overdrijft”, antwoordde ze terwijl ze rustig probeerde te blijven. “Het was een onschuldige flirt.”


    “Juist jij moet toch weten dat een flirt nooit onschuldig is.”


    Hoe durfde hij zo zelfingenomen tegen haar te doen? Zelden had ze een feest meegemaakt waarop het zo losbandig toeging als bij Steyne. En daar had hij rondgelopen, en hij had niet eens moeite gedaan om zich te vermommen. Waar haalde hij de moed vandaan om haar te veroordelen?


    “Als je het niet voor jezelf doet, bedenk dan wat voor voorbeeld je geeft aan je zusje. Zou je willen dat zij zich zo gedroeg als jij vandaag hebt gedaan?”


    Ze keek veelbetekenend naar zijn lege knoopsgat. “Ik geloof dat Violet op dat gebied heel goed haar mannetje staat. Vind je ook niet?” antwoordde ze droogjes. “En ik had niet de indruk dat je je daaraan stoorde.”


    “Draai de zaken niet om”, waarschuwde hij. “Je hebt je laten leiden door je gevoelens en daarmee heb je je in gevaarlijk vaarwater begeven, Georgie.”


    “Hardcastle? Gevaarlijk?” Ze lachte hol. “Dat stelt niets voor en dat weet je.” Aan zijn gezicht zag ze dat hij met zijn emoties worstelde. Wilde hij haar slaan en hield hij zich in? Of wilde hij haar weer kussen, zoals toen in het bos?


    “Mijn gevoelens zijn tenminste oprecht. Maar hoe zit het met de jouwe? Is die kille speurtocht naar een echtgenote iets wat je echt wilt? Of ben je bang dat het verleden zich zal herhalen als je toegeeft aan je emoties?”


    Uit de verbijsterde uitdrukking op zijn gezicht maakte ze op dat hij daar niet over nagedacht had. Nu moest ze oppassen. Als ze hem nog meer uitdaagde, was hij in staat om met zo’n koele kikker als juffrouw Trent te trouwen en daar kon niets goeds van komen.


    “Je zit er helemaal naast”, zei hij ijzig. “Ik weet wat ik verplicht ben aan mijn naam en mijn bezit.”


    “En aan jezelf? Hoe zit het met je eigen geluk en dat van je toekomstige vrouw?” Dat laatste woord bleef bijna in haar keel steken.


    “Dat zijn geen onverenigbare begrippen. Waarom denk je dat ik al die moeite doe? Zo leer ik de dames in kwestie tenminste kennen. Bovendien heb ik het daar niet over. Ik doe een beroep op je als je gastheer, meer niet. Je hebt je op een pad begeven waarmee je de afkeuring riskeert van iedereen die hier aanwezig is. Ik wil je verzoeken daarvan terug te komen. Meer heb ik er niet over te zeggen.”


    Ondanks haar woede lukte het haar om verveeld te gapen. “Gelukkig dan maar. Je bent erg vervelend als je zo zelfingenomen doet.”


    “Dank je wel”, antwoordde hij nijdig.


    “Tot je dienst.” Ze maakte een reverence en beende weg, half verblind van woede. Dacht hij dat ze zich vandaag slecht had gedragen? Dan zou hij nog opkijken.


    Beckenham liep met grote stappen zijn bibliotheek in, rechtstreeks naar de karaf met cognac. Toen zag hij pas dat Lydgate daar al was. Hij zat volkomen op zijn gemak met een glas van de amberkleurige drank in zijn hand de krant te lezen.


    “Mijn beste kerel”, zei hij.


    Beckenham hief zijn hand. “Je mag pas tegen me praten als ik mijn glas leeg heb gedronken.”


    Hij dronk het in één teug leeg en bedacht intussen dat hij net de zesenzeventigste reden had gevonden waarom het goed was dat hij niet met Georgie Black was getrouwd. Aan het eind van de huwelijksreis zou hij al zijn veranderd in een zielige dronkenlap. Allemachtig, ze maakte hem gek.


    Hij schonk zichzelf nog een glas in en ging tegenover Lydgate zitten.


    Zijn neef trok vragend een wenkbrauw op. “Mag ik raden?”


    Beckenham keek mistroostig naar zijn glas cognac. “Dat mag je.” Hij slaakte een diepe zucht. “Ik las haar de les, en daar had ik het recht niet toe. Nu is ze in staat een moord te begaan, of erger.” Gelukkig scheen ze niet te weten dat Pearce op Cloverleigh was aangekomen.


    “En je hebt haar de les gelezen over…”


    “Och, die belachelijke vertoning tijdens onze tocht naar het dorp kan je toch niet ontgaan zijn!”


    “Wat? Met Hardcastle?” Lydgate schudde zijn hoofd. “Mijn beste Becks, doorgaans ben je zo bij de pinken, maar als het om die vrouw gaat, ben je zo blind als een mol.”


    Beckenham ging overeind zitten in zijn stoel. “Wat? Wat weet jij meer dan ik?”


    Lydgate haalde zijn schouders op en nipte van zijn cognac. “Ik heb haar ingefluisterd dat Hardcastle tedere blikken naar haar zusje wierp. Ze kwam meteen in actie. Waarschijnlijk om…”


    “… Hardcastle af te leiden zodat hij haar zusjes kansen bij mij niet kon bederven”, maakte Beckenham zijn zin af. Hij was eerst enorm opgelucht, maar de opluchting werd onmiddellijk gevolgd door ergernis. “O, barst”, zei hij vermoeid.


    “Je hebt haar het vuur aan de schenen gelegd, nietwaar? Ze is niet mijn favoriet, maar hiervoor moet ik haar prijzen. Ze deed het voor haar zus, en waarschijnlijk ook voor jou. Ze wil echt dat jullie het met elkaar proberen.”


    Beckenham had het gevoel dat er iets zwaars op zijn borst drukte. Wat wist zijn neef er nog meer van?


    Hij wilde Lydgate verder uithoren, maar hij kon zich er niet toe zetten. “Verdorie, blijkbaar moet ik me verontschuldigen. Maar waarom vertrouwt ze er niet op dat ik me wel van Hardcastle zou kunnen ontdoen als ik dat wilde?”


    “Wanneer heb jij je ooit van een concurrent ontdaan om de gunsten van een dame te winnen?” vroeg Lydgate geamuseerd. “Dat doe jij niet. Je blijft gewoon broeierig staan kijken met je armen over elkaar en dan wacht je tot je ondoorgrondelijke blikken de dame naar je toe lokken.”


    Beckenham lachte verbaasd. “Wat een onzin.”


    “O, kom op. Je weet toch zelf wel wat voor uitwerking je hebt op vrouwen? Ik heb het vaak genoeg gezien vroeger. Ik moest al mijn charme en listigheid gebruiken om de aandacht van het een of andere meisje te krijgen en dan pikte jij haar met een enkele zwoele blik in.”


    “Doe niet zo belachelijk.”


    “En natuurlijk snelt jouw reputatie als legendarische minnaar je vooruit”, voegde Lydgate er met een valse grijns aan toe.


    Beckenham voelde dat hij een kleur kreeg. “Verdorie Lydgate, hou op met die onzin.”


    “Zoals je wilt.” Lydgate dronk zijn glas leeg. “Deze jongedames zullen zonder twijfel uitstekende echtgenotes zijn, maar voor iemand die besloten heeft vrijgezel te blijven is er geen moer aan hier. Nu ik ze allemaal geïnspecteerd heb en alles zijn gangetje gaat, is het voor mij tijd om te vertrekken.”


    Even voelde Beckenham iets van paniek. “Moet je echt weg?”


    “De plicht roept. Ik ben al langer gebleven dan ik van plan was.” Lydgate vouwde de krant zorgvuldig op en legde hem weg. “Mag ik je nog een advies geven, beste kerel?”


    “Natuurlijk.”


    “Neem lady Charlotte maar niet. Ze is een gemeen klein kreng.”


    “Dat heb ik gemerkt. Is dat alles?”


    Lydgate aarzelde. “Doe juffrouw Violet geen aanzoek.”


    Dat verraste Beckenham. “Ik dacht dat je dat wel een goed idee vond. Wat heb je tegen het meisje?”


    “O, helemaal niets. Maar toch denk ik niet dat je je aan haar moet binden”, zei Lydgate met nadruk.


    Beckenham begreep het nog steeds niet. “Misschien is haar moeder niet echt wat je noemt een beschaafde dame, maar haar achtergrond is toch uiterst respectabel.”


    “Ik heb het niet over de stamboom van het meisje, verdorie. Ik bedoel haar zus. Georgie Black is de personificatie van de verleiding. Je kunt maar het best bij haar uit de buurt blijven, Becks, en dat weet je zelf ook. Lieve hemel, dat ze hier is, zegt toch al genoeg over de innige band die ze met haar zus heeft.”


    “Je bent wel van koers veranderd”, merkte Beckenham op. “Jij was zelf degene die mijn twijfels over het uitnodigen van Violet van tafel veegde.”


    “Ja, maar ik wist toch niet dat die vrouw ook op zou komen dagen. En ik hoopte ook dat ze eindelijk eens uit je hoofd verdwenen was.”


    “Het klinkt alsof ze een ziekte is.” Hij wist wat Lydgate bedoelde, maar die was nooit verliefd geweest op Georgie Black. Onder haar invloed, ja, getergd door haar eigenzinnigheid, ja, maar verliefd? Nee.


    Nee, hij was niet romantisch. Mannen zoals hij werden niet verliefd. Ze gingen verstandige verbintenissen aan om hun bezittingen uit te breiden en zich van nageslacht te verzekeren. Ze trouwden niet op basis van tedere gevoelens. En ze trouwden al helemaal niet om een brandende begeerte te blussen. Hij was zo eerlijk om toe te geven dat hij overliep van lustgevoelens voor Georgie Black. Welke man had die niet?


    “Ik kan mijn eigen zaken regelen, Lydgate, bedankt. Natuurlijk waardeer ik je inspanningen voor mij, maa-”


    “Je wilt dat ik mijn adviezen voor me houd en ophoepel”, zei Lydgate opgewekt. “Dat is precies wat ik ga doen. Maar doe me een plezier en denk na over wat ik net heb gezegd. Je bent geniaal in het oplossen van andermans problemen, maar een sufferd als het op die van jezelf aankomt.”

  


  
    Hoofdstuk 15


    Onverschrokken viel Georgie het lijfje van haar mooiste avondjurk aan met haar schaar. Het kwam goed uit dat ze niet naar Hardcastle had geluisterd en een flinke hoeveelheid van dat schattige kanten lint had gekocht in de dorpswinkel.


    In tegenstelling tot wat lady Charlotte had verondersteld, kon Georgie uitstekend met naald en draad overweg. Binnen de kortste keren had ze een flink stuk uit de halslijn van de avondjurk geknipt en die afgezet met een rand van de roomkleurige, geschulpte kant.


    De avondjurk had een zachte koraalroze kleur. Die tint zou vreselijk moeten vloeken met de kleur van haar haren, maar vreemd genoeg past hij juist heel goed bij haar Venetiaans blonde lokken.


    De hals van de jurk liep nu laag over haar borsten, die door het strakke lijfje van de jurk verleidelijk opgeduwd werden. Natuurlijk zorgde ze ervoor dat er geen tepel tevoorschijn kon piepen, maar ze kende een paar verrukkelijke, populaire dames die daar hun hand niet voor omdraaiden. De heren moesten hopen dat ze misschien meer te zien zouden krijgen, dat was de reactie die ze wilde uitlokken. De jurken die je op Londense bals zag, waren veel choquerender dan deze, maar omdat ze vrij grote borsten had, deed ze altijd haar best daar niet al te veel mee te koop te lopen.


    Toen ze voor het diner Violets kamer binnenliep, merkte ze aan haar reactie dat haar werk het beoogde effect had.


    “Georgie!” riep Violet blozend. “Je ziet er…”


    Georgie speelde met het gouden kruisje dat ze om haar nek droeg. “Hoe vind je het?”


    “Nou, ik…” Violet knipperde met haar ogen. “Het is…”


    “Mooi”, zei Georgie. “Als jij al sprakeloos bent, hoe zal lord Hardcastle zich dan voelen? Ik vind hem erg aardig. Jij?”


    “Ja, ik ook, maar jij, Georgie? Ik wist niet dat jij op zoek was naar een echtgenoot.”


    “Een echtgenoot? Ik?” Georgie moest lachen. “Wat moet ik met een man? Bovendien heeft die arme Hardcastle geen cent. Hij is een gelukszoeker, op jacht naar een rijke bruid.”


    “O ja?” antwoordde Violet onverschillig. “Dan hoop ik dat hij die vindt. Het is een sympathieke jongeman.” Ze aarzelde even. “Toch wilde ik dat je niet zo openlijk met hem flirtte, Georgie.”


    Opeens wilde Georgie haar grasklokje terug. “O, wil je dat niet?”


    “Het lokte… Het lokte onaardige opmerkingen uit”, zei Violet.


    “Maar ik zag jou tijdens onze wandeling ook heel bevallig met lord Beckenham flirten”, reageerde Georgie, die probeerde niet pinnig te klinken.


    Violet trok haar neus op. “Ik vind hem aardig, maar meer als een oudere broer, niet als iemand met wie ik zou willen trouwen…” Ze maakte haar zin niet af. “Je zou je gezicht moeten zien, Georgie.”


    Georgie deed haar mond dicht, die opengevallen was. “Laat hem alsjeblieft niet horen dat je hem als een vaderfiguur ziet. Hij is nog niet eens dertig.”


    “En ik ben net achttien”, antwoordde Violet een beetje kribbig.


    “Wat heb je met dat grasklokje gedaan?”


    “Grasklokje? O dat ben ik helemaal vergeten. Het zal wel in mijn jurk zitten. Waarom vraag je dat?”


    Georgie haalde haar schouders op en probeerde de onterechte boosheid die ze voelde opkomen te onderdrukken. “Zomaar. Ik dacht dat je van plan was het te dragen tijdens de boogschietwedstrijd.”


    “Mmm, nee. Ik denk toch maar niet”, mompelde Violet terwijl ze een blik wierp op haar spiegelbeeld.


    Georgie vertrouwde zichzelf niet en hield haar mond.


    Beckenham liep de trap af en trok aan zijn halsdoek. Hij was op weg naar de salon. Een aantal keer had hij de verontschuldiging die hij wilde maken geoefend, en nu wilde hij er zo snel mogelijk vanaf zijn. Wat hij nu nodig had, was een voorwendsel om Georgie voor het diner onder vier ogen te spreken te krijgen. Toen zag hij haar staan.


    Georgie. Lieve hemel!


    Zijn reactie was primair en dierlijk. Zijn mond werd droog en er trok een hete golf door zijn lichaam, rechtstreeks naar zijn liezen. Hij hoorde zijn hart bonzen in zijn oren en zijn adem stokte.


    Ze droeg een japon in een kleur die hem aan aardbeien deed denken. De verrukkelijke witte heuveltjes van haar borsten leken op toefjes slagroom die klaar lagen om opgelikt te worden. Zonder dat hij haar ooit naakt had gezien wist hij dat haar tepels en de zachte, intieme lichaamsdelen die hij zo graag wilde verkennen dezelfde kleur als die jurk zouden hebben. Ze was als een sensuele feestmaaltijd. Hij wilde haar op de eettafel neerleggen en zich tegoeddoen.


    Als uit marmer gehouwen bleef hij staan, tot hij naast zich een diepe stem hoorde.


    “Adembenemend, niet? Ik zou er wat voor geven als ik zoiets aan mocht raken.”


    Het was lord Oliphant, de vader van lady Charlotte, die tegen hem sprak. Beckenham voelde de oude woede in hem opborrelen. Hij balde zijn vuisten. Te laat realiseerde hij zich dat deze aanblik niet voor hem was bedoeld en dat ook de andere aanwezigen ervan konden genieten. En dat ze genoten zouden ze niet onder stoelen of banken steken. Zijn voornemen om haar excuses aan te bieden was op slag verdwenen. Wat haar motieven ook waren, deze keer was ze te ver gegaan.


    Met veel moeite kon hij zichzelf ervan weerhouden om de belegen losbol naast hem bij de keel te grijpen. Hij deed een stap naar achteren en liet de oude heer voorgaan, de salon in.


    De hele avond woedde er een storm in Beckenhams binnenste. Hoewel hij geen poging deed om met haar te praten, stapelden de donderwolken zich in hem op. Ieder moment kon hij hun knetterende lading over haar uitstorten. Georgie stak haar kin in de lucht. Ze verheugde zich op de op handen zijnde confrontatie.


    De heren dromden om haar heen. Die hadden geen aanmoediging nodig. De enige die haar niet schaamteloos met zijn ogen verslond, was Hardcastle, degene voor wie de hele vertoning bedoeld was. Maar Georgie was te boos om daar aandacht aan te besteden. Zelfs onder de verbaasde blikken van lady Arden nam haar woede niet af. Ze wist dat ze te ver ging door zich zo te gedragen, en dat ze zichzelf schade berokkende, maar ze leek er niet mee op te kunnen houden. En wat had ze te verliezen?


    Violet zou niet met Beckenham trouwen. Hij zou een ander kiezen en dan zou ze wegvluchten naar een ver land, ergens in Afrika misschien, om niet te hoeven zien hoe hij zonder haar een gezin stichtte.


    Toen lady Arden naast haar kwam staan, wist ze dat ze in de problemen zat. “Mijn lieve Georgie, ik kan aan de schittering in je ogen zien dat deze avond voor jou verkeerd zal aflopen. Wees alsjeblieft voorzichtig, kind.”


    Georgie had de neiging om zich jammerend in lady Ardens armen te storten. Zes jaar geleden, toen ze zich realiseerde dat alles voorbij was tussen haar en Beckenham, had ze dat ook gedaan. Nu kon ze dat niet meer doen. “U hoeft zich geen zorgen te maken, milady. Ik ga vroeg naar bed.” Ze voelde een steek tussen haar ogen. “Ik geloof dat ik me nu meteen maar terugtrek. Ik heb hoofdpijn.”


    Lady Arden knikte. “Ja, dat is misschien maar beter. Morgenochtend ziet alles er anders uit.”


    Georgie ging niet meteen naar haar kamer. De oudere dames hadden erop gestaan dat de ramen en deuren in de salon gesloten bleven, waardoor de atmosfeer er verstikkend was. Ze had behoefte aan frisse lucht en glipte door het hoge raam van de bibliotheek het terras op om buiten na te kunnen denken.


    Wat ze gedaan had, was dwaas. Haar temperament werkte altijd tegen haar en dat was ook vanavond weer het geval geweest. Ze had alle ogen op zich gericht willen zien, vooral die van Beckenham. Daarmee had ze een confrontatie uit willen lokken. Het was te laat tot haar doorgedrongen dat er niets meer te zeggen viel. Dit soort gevechten hadden ze al te vaak gevoerd.


    “Wacht je op iemand?”


    Geschrokken van de barse stem veerde ze op en draaide zich met een bonzend hart om. Beckenham. Hij had er geen gras over laten groeien en was haar onmiddellijk gevolgd.


    Ze slikte. “Ik vermoed dat ik jou verwachtte.” Haar eigen eerlijkheid trof haar. Ze had inderdaad op hem gewacht.


    “Dat is vleiend”, antwoordde hij. “En ik dacht nog wel dat dit allemaal…”, hij liet zijn blik over haar lichaam glijden, “… dat dit allemaal voor Hardcastle bedoeld was.”


    Ze keek hem recht in de ogen. Spelletjes waren niets voor haar. Ze had er nooit van gehouden en dit speelde ze zeker niet mee. “Ik heb je al gezegd dat hij nog maar een jongen is.”


    Hij kwam naast haar staan bij de balustrade en staarde in de verte. Toen wendde hij zijn hoofd met een ruk naar haar toe. Zijn ogen boorden zich in de hare. “Soms vraag ik me af of je wel weet hoeveel…” Hij zuchtte. “Georgie, jij, jouw…” Hij schudde zijn hoofd, gefrustreerd omdat hij niet onder woorden kon brengen wat hij wilde zeggen.


    “Wat?” reageerde ze gebiedend. “Geneer je niet voor wat je te zeggen hebt. Je hebt me vandaag al vrij uitgebreid beledigd.”


    “Maar kijk dan toch hoe je eruitziet!” riep hij vertwijfeld. “Door jezelf zo te vertonen provoceer je iedereen. Daarmee lok je allerlei minderwaardig commentaar uit. Lord Oliphant zei zelfs…” Hij onderbrak zichzelf. “Laat ook maar.”


    Afkeurend trok ze haar wenkbrauwen op. Mannen maakten altijd verwerpelijke opmerkingen over haar, wat ze ook aanhad. Vanavond had ze de machtsmiddelen ingezet waarover ze als vrouw beschikte en die als wapen gebruikt. Ze haalde haar schouders op. “Wat kan het mij schelen wat zo’n verzameling ouwe deugnieten van me vindt?”


    “Het zijn niet alleen de ouwe deugnieten”, zei hij. Vertwijfeld haalde hij zijn vingers door zijn haar. “Als een man naar jou kijkt, dan moet hij er gewoon aan denken dat hij de liefde met je bedrijft. Daar kan hij niets aan doen.” Zijn stem stokte, alsof hij schrok van zijn eigen openhartigheid.


    Ze staarden elkaar aan.


    Georgies hart ging tekeer. Ze slikte. Betekende dit dat hij zich tot haar aangetrokken voelde? Ja, dat moest het wel zijn. En toch… Die avond in Brighton had hij haar makkelijk kunnen weerstaan.


    Binnen in haar brak iets. Jarenlang had haar betere ik oorlog gevoerd met haar temperamentvolle, extraverte persoonlijkheid. Op haar achttiende had ze zich door haar enthousiasme laten leiden en dat was een grote vergissing geweest. In de daaropvolgende jaren had ze zich ingehouden, totdat het een tweede natuur was geworden om haar impulsen te onderdrukken. Maar nu was het gepassioneerde, sensuele schepsel dat in haar huisde niet meer te houden.


    “Wil je me beminnen, Marcus?” De woorden bleven tussen hen in hangen.


    Hij wendde zijn hoofd af. Ze zag hem een slikbeweging maken. “Ik zei toch dat het een normale reactie is voor een warmbloedige man bij het zien van een vrouw die er zo uitziet als jij. Het is iets puur biologisch.”


    Na die opmerking kostte het haar al haar moed zelfverzekerd te blijven klinken. “O, dat denk ik niet”, fluisterde ze. “Ik geloof helemaal niet dat het zoiets onpersoonlijks is.”


    Hij keek naar de hemel, alsof hij een antwoord verwachtte van de sterren. Weer zag ze hem slikken. Ze wilde hem dwingen om het toe te geven. Opeens wilde ze dat hij net zo opgewonden en verlangend zou worden als zij, die avond in de villa. Ze ging hem verleiden en ervoor zorgen dat hij zich aan haar overgaf.


    “Als je met me mocht doen wat je wilde, wat zou je dan doen?” Haar hese stem streelde en vleide hem, en stuwde zijn verlangen naar koortsachtige hoogtes. Het lichaamsdeel dat tijdens dit intrigerende gesprek steeds opgewondener was geraakt, was nu hard en pijnlijk. Hij wist niet wanneer zijn verontwaardiging opnieuw was omgeslagen in woedende begeerte, maar hij stond op het punt om hier, in de duisternis, iets gevaarlijks te doen.


    Ze keek hem aan met die verbazingwekkende ogen als een kalme, tropische zee. Maar nee, kalm waren ze niet, die ogen. Ze vonkten van woede.


    Georgie was woest. Dat was hij ook. Haar woede maakte haar lichtzinnig. Ze had hem gevraagd wat hij zou doen. Hij besloot die vraag om te draaien. “Wat zou je willen dat ik deed?”


    Ze bloosde en kleurde verrukkelijk roze, waardoor de romige zachtheid van haar huid en haar fonkelende ogen geaccentueerd werden. Die borsten. O, wat zou hij daar graag zijn gezicht tussen begraven, zijn handen mee vullen, ze kussen tot ze het uitgilde. En dat haar. Hij zou zijn vingers erdoorheen laten glijden terwijl hij haar liefhad tot ze niet meer wist hoe ze heette.


    Ze gaf geen antwoord op zijn vraag. Waarom zou ze? Het was tenslotte zijn verlangen waar ze het over hadden.


    Beckenham ging vlak voor haar staan. Ze voelde paniek opkomen, maar ze bleef staan. Ze moest wel, want ze stond met haar rug tegen de balustrade. Maar als hij een toenaderingspoging deed, zou ze hem kussen. Om hem te straffen, om hem te laten merken dat hij niet degene was die de touwtjes in handen had.


    Beckenham maalde niet om controle. Deze strijd om wie de sterkste wil had, interesseerde hem niet. Hij wilde haar, en hij had er genoeg van om zich voortdurend in te moeten houden.


    Georgie was hier nog maar een paar dagen, maar hij had het gevoel alsof hij al een eeuw met zijn lustgevoelens worstelde. Al zes jaar waren ze uit elkaar en er was geen dag voorbijgegaan dat hij niet aan haar dacht of naar haar verlangd had. Nu was ze hier en ze moedigde hem aan. Dat gevaarlijk laag uitgesneden lijfje smeekte hem gewoon om het klusje af te maken en die fantastische borsten bloot te stellen aan de milde avondlucht.


    Opeens kwam hij tot zichzelf. Als hij, zoals hij van plan was, Georgie nu zou nemen, dan was hij geen haar beter dan al die anderen. Dan verdiende hij haar niet, net zomin als de anderen. Er ging hem een licht op. Misschien had ze veel te weinig gevoel voor eigenwaarde, anders zou ze zichzelf niet op deze manier aan hem aanbieden.


    “Niet doen”, zei hij zacht.


    Ze knipperde met haar ogen. “Wat?”


    Haar emoties schoten van het ene uiterste naar het andere, dat zag hij aan haar ogen. Ze wist niet of ze opgelucht of boos moest zijn. Nu wist hij zeker dat hij de juiste beslissing had genomen. “Je moet niet zo doen. Dat is niet eerlijk. Zo ben je niet.”


    Het drong tot hem door dat hij daarom altijd zo furieus was geworden. Hij was niet jaloers op die mannen die kwijlden over haar lichaam en haar knappe gezichtje ophemelden. Hij was boos geweest op haar, omdat ze zo weinig zelfrespect had dat ze met die mannen flirtte. Omdat ze probeerde hen te manipuleren met de enige macht die ze haar toestonden. Wat ze niet zagen waren haar kracht, haar vreselijke temperament, haar geestigheid en de compassie die haar maakten tot wie ze was. Ze keken nooit verder dan de spectaculaire buitenkant.


    Beckenham negeerde de lokroep van haar lichaam en streelde zacht, bijna eerbiedig, haar wang. “Je hoeft voor mij niet te doen alsof.”


    Heel even leek haar gezicht te verschrompelen, maar dat duurde maar een tel. Ze keek hem aan en de uitdrukking in haar ogen was bijna angstig.


    “Ik weet niet wat je…”


    Hij kuste haar. Zijn handen gleden door haar losse, weelderige kapsel. Hij omvatte haar gezicht en nam bezit van haar mond. Haar geur maakte hem duizelig. Begeerte stak weer de kop op, maar hij verdrong die en gebruikte al zijn zelfbeheersing om zijn kus luchtig te houden zodat zij die kon beantwoorden.


    En zomaar opeens, alsof hij de koorden van een luchtballon had doorgesneden, verhief zijn geest zich en zweefde steeds hoger. Hij raakte vervuld van een buitengewoon gevoel. Het gevoel dat het zo goed was, ook al vlamde zijn hartstocht nog hoger op dan anders.


    Hij merkte dat ze even naar lucht hapte van verbazing en onzeker reageerde. Daarom was zijn kus nog steeds zacht en bijna traag.


    Met een bibberige zucht kuste ze hem zacht terug. Haar handen gleden om zijn nek.


    Nooit zou ze weten hoeveel moeite het hem kostte om zijn handen thuis te houden, niet uit respect voor haar maagdelijkheid, maar omdat hij haar wilde laten merken dat het om meer ging dan om dierlijke instincten en vleselijke lusten. Het ging om zoveel meer dat hij er geen woorden voor had. In plaats daarvan moest hij het haar met deze kus zeggen.


    Hij trok zich als eerste terug, door zijn voorhoofd tegen het hare te laten rusten en zijn handen op haar slanke schouders te leggen. “Georgie,” mompelde hij tegen haar lippen, “trouw met me.”


    Het werd doodstil.


    “We horen bij elkaar, Georgie, ontken het niet. Hou jezelf niet voor de gek.”


    Pas na een poosje kon ze weer iets uitbrengen. “Maar… Ik… Marcus, hoe moet het dan met…” Ze gebaarde hulpeloos in de richting van het huis.


    “Ik wil Violet niet, ik wil niemand van hen. Het was van het begin af aan een dom, ondoordacht plan.” Zijn handen klemden zich om haar schouders. “Ik heb altijd alleen maar jou gewild. Ik denk dat je dat wel weet.”


    Ze deed een stap naar achteren. Hij liet zijn armen zakken en wachtte gespannen op haar antwoord.


    Georgie duwde haar vingers tegen haar slapen, alsof ze haar hersens wilde aansporen. “Het spijt me. Ik kan je geen antwoord geven, want ik kan niet denken.”


    De teleurstelling kwam als een klap. Beckenham had zo gehoopt dat ze enthousiast en impulsief ja zou zeggen. Hij had vanavond nog het bed met haar willen delen en haar helemaal tot de zijne willen maken, met lichaam en ziel. Dan zou hij zich helemaal gewijd hebben aan haar genot. Hij zou haar slaaf zijn geweest, de beste minnaar ter wereld. Hij zou haar hebben laten zien hoezeer hij haar nodig had om gelukkig te worden.


    Gelukkig? Had hij ooit gehoopt gelukkig te worden?


    Georgie beet op haar lip en raakte met haar vinger een plek achter haar oor aan, wat ze altijd deed wanneer ze hevig in de war was.


    “Wat je ook antwoordt, ik ga niet met Violet trouwen en ook niet met een van de anderen”, flapte hij er plotseling uit. Of met helemaal niemand, voegde hij er in gedachten aan toe. “Laat je niet beïnvloeden door je loyaliteitsgevoelens.”


    “Nee,” fluisterde ze, “dat zal niet gebeuren.”


    Ze slikte een brok in haar keel weg, knikte naar hem en glipte langs hem heen.


    Er hing iets melancholieks om het elegante figuurtje dat terug naar het huis snelde. Waarschijnlijk hoorde ze niet meer wat hij haar na riep, met een stem die schor was van emotie.


    “Zeg ja, Georgie! Alsjeblieft, zeg ja!”

  


  
    Hoofdstuk 16


    O, die kus. In bed, later die avond, raakte Georgie haar lippen aan. Nooit had ze geweten dat Beckenham tot zoveel tederheid in staat was. Zelfs nu smolt ze nog bijna in de lakens, als ze er weer aan terugdacht hoe oneindig liefdevol hij haar had gekust.


    Met die kus had hij haar verteld dat hij haar door en door kende, dat hij op haar gesteld was en dat hij… dat hij van haar hield?


    Ze had geprobeerd hem de baas te zijn en zijn overduidelijke verlangen naar haar tegen hem te gebruiken. Daarop had hij niet gereageerd met een tegenzet, omdat hij haar doorzag. Hij had haar uitgedaagd om geen toneel meer te spelen en zichzelf te zijn. Dat had nog nooit iemand van haar geëist, en al helemaal niet op die manier. Met die kus had hij op een oprechte manier uiting gegeven aan zijn gevoelens. Als ze hem nu weer afwees, was ze niet goed bij haar hoofd.


    Het was niet om hem te kwellen dat ze hem niet meteen haar antwoord had gegeven. Ze was te zeer van haar stuk gebracht door wat hij gezegd had en sprakeloos van zijn kus. Hij doorzag haar, begreep ze nu, en dat deed meer pijn dan ze ooit zou toegeven.


    Haar vader had haar als kind verwend. Hij had haar behandeld als een zoon en op al zijn inspectietochten door Cloverleigh had hij haar meegenomen. Hij was trots op zijn land. Hij hield van de mensen die het voor hem bewerkten en voelde zich verantwoordelijk voor hen. Al die eigenschappen had ze van hem meegekregen.


    In de loop van de tijd was duidelijk geworden dat haar stiefmoeder niet voor een mannelijke erfgenaam zou zorgen. Georgie was opgegroeid in de wetenschap dat Cloverleigh eens haar verantwoordelijkheid zou zijn en daar verheugde ze zich op.


    Toen kwam het nieuws dat ze uitgehuwelijkt zou worden aan lord Beckenham, de eigenaar van het naburige landgoed. Vanaf die dag gedroeg haar vader zich anders tegen haar. Voortaan was het haar verboden om als een vrijbuiter door de velden te galopperen. Ze moest leren hoe ze zich als een lady moest gedragen, als toekomstige gravin. Binnen niet al te lange tijd zou ze gepresenteerd worden aan de aristocratie, dus moest ze haar uiterste best doen om een graaf waardig te zijn.


    Plotseling werden er beslissingen genomen over het landgoed zonder dat zij erbij betrokken werd. Haar vader had haar buitengesloten en haar pogingen om hem op andere gedachten te brengen liepen op niets uit. Toen ze zich verzette, had hij haar gestraft.


    Ze was er kapot van geweest. Niet alleen omdat hij haar haar doel in het leven had ontnomen en de rol waarvan ze hield, maar ook omdat hij vastbesloten leek haar helemaal te vergeten. Nu ze weer een meisje was, deed ze er niet meer toe. En die stille jongeman met de donkere ogen die haar echtgenoot zou worden, was al geen haar beter. Hij was gereserveerd op het onbeleefde af en leek de lasten van de wereld op zijn schouders te dragen. Niet iemand die haar als een gelijke zou behandelen, als het op zakelijke beslissingen aankwam.


    Georgie wist dat Marcus veel te verduren had gekregen toen zijn grootvader nog leefde. Ook zij had de verhalen over de dronken escapades en het waanzinnige geweld van de oude man gehoord.


    Marcus was vastbesloten om het werk van zijn voormalige voogd voort te zetten en het familiebezit in de oude luister te herstellen. Dat waardeerde ze bijzonder in hem. Ze wist ook dat hij net zo gewetensvol voor haar bezit zou zorgen. Maar nu haar eigen vader haar als een porseleinen pop behandelde, wat kon ze dan van een andere man verwachten?


    De jaren gingen voorbij. Lady Arden wervelde haar leven binnen en leerde haar alles wat ze weten moest over de ton. Lichamelijk was ze een laatbloeier, maar toen haar lichaam interessante rondingen begon te krijgen, kwam ze tot de ontdekking hoe ze mannen kon verleiden en manipuleren, zaken waarover lady Arden had gezwegen tijdens haar instructies.


    Ze herinnerde zich nog dat ze op de avond van haar presentatie aan het hof in haar mooie jurk naar haar vader was gegaan. Op de een of andere manier had ze gehoopt dat ze met haar verschijning zijn liefde voor haar nieuw leven in kon blazen. Hij had nauwelijks opgekeken van zijn werk.


    Die avond was er iets geknakt in haar.


    Toen de mannelijke vertegenwoordigers van de aristocratie bij bosjes voor haar bleken te vallen, kreeg ze plezier in de rol van femme fatale en het gevoel van macht dat haar verschijning haar gaf. Alleen Beckenham had geweigerd haar spel mee te spelen. De enige man die ze wilde, kon ze niet onder de duim krijgen. Nu had ze eindelijk ontdekt dat de macht die ze meende te hebben helemaal geen macht was, zelfs het tegenovergestelde.


    Vanavond was ze zo dom geweest om dat denkbeeldige wapen op Beckenham te proberen. Als dat haar gelukt was, zou ze de laatste kans die ze misschien nog hadden, hebben verprutst.


    Hij had haar doorzien. Allemensen, wat deed dat pijn. Ze had zichzelf altijd zo slim en onoverwinnelijk gevoeld, maar hij had dwars door haar heen gekeken. En dat had hij gedaan zonder zich daarop voor te laten staan. Hij had de echte Georgie gezien en waardeerde haar om wie ze echt was. Als dat geen liefde was…


    Het deed er niet toe dat hij het niet met zoveel woorden had gezegd. Misschien zou hij het wel nooit zeggen, of misschien zei hij het op een dag wel. Ze zou hem niet dwingen.


    Georgies liefde voor Beckenham was een uitgemaakte zaak. Ze hield al zo lang van hem dat ze niet eens meer wist wanneer ze daarmee begonnen was. Die liefde maakte gewoon deel van haar uit, zoals haar hartslag.


    Plotseling dacht ze aan Pearce en de brief. De herinnering kwam als een stomp in haar maag.


    Nee, deze keer zou Pearce niet alles bederven. Daar zou ze voor zorgen. Ze zou Marcus alles vertellen. Vanaf nu moest er openheid tussen hen zijn. Als hij van haar hield, zou hij haar geen verwijten maken wanneer hij de waarheid hoorde. Pearce kon haar niet werkelijk kwaad doen.


    Ze rekte zich uit. Ondanks alle opwinding voelde ze vreugde door haar lichaam stromen. Morgen zou ze het Marcus vertellen. Ze kon niet wachten tot het morgen was.


    Terwijl ze wakker lag in het donker, sleepten de minuten zich traag voort. Ze was zo ongedurig dat ze bijna in staat was naar buiten te glippen en in het meer te springen. Al die nerveuze energie moest op de een of andere manier worden afgereageerd.


    Plotseling ging de deur open. Ze schrok. Beckenham stond in de deuropening met een kandelaar in zijn hand.


    “Marcus!” Georgie schoot overeind en trok het laken op tot aan haar kin.


    Haar ogen waren groot van schrik en haar lippen trilden. Het prachtige haar was keurig gevlochten en haar gezicht zag er schoongeboend uit en fris als een madeliefje. Haar blanke huid glansde onschuldig in het maanlicht.


    Even twijfelde hij. Als hij dit doorzette, was er geen weg terug meer voor hen. “Eén woord van jou en ik ben weer weg.”


    “Nee, ga niet weg.” Ze liet het laken los en stak een hand naar hem uit. “Hoe wist je dat ik naar je verlang?”


    Zodra hij de kamer betrad, vlamde zijn begeerte weer op. Ze droeg een eenvoudige nachtpon met een hoge sluiting. Ironisch, als je bedacht wat een uitdagende jurk ze diezelfde avond nog had gedragen. Alleen hij wist dat dit de echte Georgie was.


    Zacht deed hij de deur achter zich dicht en draaide de sleutel om. “Ik ben gekomen omdat ik je antwoord wil weten”, zei hij, terwijl hij op de rand van het bed ging zitten. “Ik kon niet langer wachten.”


    “Ja, Marcus”, zei ze alleen maar. “Het antwoord is natuurlijk ja.”


    Beckenham boog zich voorover, pakte de hand die ze naar hem uitgestoken had en kuste haar. Met zijn andere hand reikte hij naar haar haren. “Ik moet dit doen.” Hij trok het lint van haar vlecht los en haalde voorzichtig de strengen haar uit elkaar, totdat ze zacht om haar gezicht golfden. “Zo.”


    Toen hij aanstalten maakte om haar opnieuw te kussen, stak ze haar hand uit en hield hem tegen. “Marcus, ik vind het vreselijk dat ik dit moet doen, maar voordat we… Ik moet je iets vertellen.”


    Hij bevroor. Voor zijn lichaam was dit uitstel een soort marteling, maar hij kon zich nu geen misstap veroorloven. Niet nu hij haar bijna de zijne kon maken.


    “Ja?”


    Ze legde haar hand op zijn arm. “Ik moet je de waarheid vertellen over dat duel. Over Pearce.”


    Zijn maag kromp ineen, maar hij slaagde erin te knikken. “Vertel maar.”


    “Goed dan.” Ze haalde diep adem. “Toen je niet naar me wilde luisteren met dat duel, raakte ik in paniek. Je moet weten dat ik had gezien in wat voor afschuwelijke stemming Pearce was. Ik wist dat hij je wilde doden. Daarom ging ik rechtstreeks terug naar de balzaal om hem te zoeken. Ik zei tegen hem dat jij en ik ruzie hadden gehad. Dat onze verloving verbroken was, en dat…”


    Georgie richtte haar blik op de zijden bekleding van het hemelbed en slikte. “Hij had me al eerder gesmeekt om met hem weg te lopen en ik zei dat ik dat nu wilde. Dat moest dan de volgende ochtend vroeg, omdat papa me die dag mee terug zou nemen naar Gloucestershire.”


    Beckenham keek haar verbijsterd aan. “En hij geloofde je?”


    Ze kreeg een grimmig trekje om haar mond. “Ik kan erg overtuigend zijn. Maar hij vertrouwde me niet helemaal en dwong me om een brief te schrijven.”


    Hij fronste zijn wenkbrauwen. “Wat stond daarin?”


    Ze bloosde. “Dat doet er niet toe. Ik meende er geen woord van. Het ging erom dat ik hem een bewijs gaf van mijn voornemen om met hem naar Gretna Green te vluchten. Hij is niet achterlijk en wist heus wel dat het mijn bedoeling was om het duel te verhinderen. De enige manier waarop ik hem kon overtuigen was die brief te schrijven.”


    “Een liefdesbrief, veronderstel ik?”


    Ze knikte.


    “En hij dreigde om die brief openbaar te maken als je niet deed wat je beloofd had.


    “Ja.”


    Zijn woede was met geen pen te beschrijven. Tegelijkertijd waren zijn hersens koortsachtig aan het calculeren en beredeneren wat er gedaan moest worden.


    “Ik heb Pearce bedrogen”, zei Georgie zonder enige trots. “Ik ben niet komen opdagen op onze afspraak, en tegen de tijd dat hij besefte dat ik niet zou komen, was het tijdstip van het duel verstreken.”


    En daar had hij allemaal niets vanaf geweten. Beckenham keek haar sprakeloos aan. Allemachtig. Pearce was verbannen uit elke club, werd met de nek aangekeken door vrienden en kennissen en was praktisch het land uitgejaagd toen het nieuws over zijn veronderstelde lafheid algemeen bekend werd. Dat was allemaal Georgies werk.


    Hij zou woest op haar moeten zijn. Als hij toen op de hoogte was geweest, zou hij haar bemoeienis walgelijk, roekeloos en vernederend voor hemzelf hebben gevonden. Nu was het enige wat hem interesseerde dat ze geen schade zou ondervinden van wat ze had gedaan.


    “Wat is er met de brief gebeurd?” Ze was vast wel in staat geweest die terug te krijgen.


    “Die heeft hij nog steeds. Ik kon niet bedenken hoe ik die terug moest krijgen zonder mijn bedoelingen prijs te geven. En vlak daarna is hij uit Engeland vertrokken. Ik had gewoon geen tijd om de brief terug te krijgen.”


    “Allemachtig, Georgie!” Hij vloekte hardop. Eerst moest hij Pearce en die brief vinden. Daarna zou hij met hem afrekenen. Hij maakte aanstalten om overeind te komen, maar ze greep zijn pols. “Ik denk niet dat hij de brief nog zal gebruiken, als we eenmaal getrouwd zijn, Marcus. Wat voor zin zou dat hebben?” Ze keek hem angstig aan. “Als je me tenminste nog wilt.”


    Hij keek haar aan. “Je hebt je reputatie op het spel gezet voor mij.”


    “Ik hield van je,” zei ze zacht, “dat heb ik altijd gedaan.”


    Die bekentenis, boven op haar onthullingen over Pearce, schokte hem nog meer. “Georgie, ik…”.


    Ze schoot overeind en drukte haar lippen op de zijne. Er brak iets in hem, en toen beantwoordde hij woest haar kus en vervolgens was zijn mond op haar wang, haar oorlelletje, haar hals. Zijn emoties werden zo veelomvattend dat hij ze niet meer kon bedwingen.


    Georgie viel terug in de kussens en trok hem met zich mee, en toen wist hij dat hij alles zou doen wat in zijn vermogen lag om haar bij zich te houden, te beschermen en lief te hebben tot zijn dood. Die kus was zo sensueel dat het vuur in hem opvlamde als nooit tevoren. Dit was alles waar hij ooit van gedroomd had. Hij ontdeed zich van zijn kamerjas, gooide die opzij en boog zich over haar heen. Nu wilde hij alleen nog maar in haar zijn en haar en zichzelf bewijzen wat de liefdesdaad betekende.


    Georgie drukte zich tegen Beckenham aan. Haar slanke vingers gleden over zijn schouders en door zijn haren. Haar ademhaling kwam met korte stootjes, wat hem alleen nog maar meer opwond. “O Georgie, je bent meer dan mooi”, fluisterde hij, terwijl hij het lint langs de hals van haar nachtpon lospeuterde. “Zoveel meer dan alleen maar mooi.”


    Haar adem stokte toen hij het lint los had, de nachtpon langs haar schouders naar beneden rukte en haar borsten ontblootte.


    Toen werd het hem te machtig. Hij was ook maar een man en haar borsten waren nog mooier dan in zijn fantasie. Eerst gingen zijn handen op ontdekkingstocht, voorzichtig en liefkozend, met zachte kneepjes in haar lieflijke roze tepels. Ze had haar ogen dicht, zag hij. Haar lippen weken iets van elkaar. Ze concentreerde zich helemaal op wat ze voelde.


    Nu gaf hij toe aan zijn verlangens en begon haar lichaam met zijn mond te verkennen. Ze was verrukkelijk gevoelig. Toen hij aan haar tepels zoog, begon ze hulpeloos te kronkelen, dus deed hij het nog een keer, waardoor haar heupen schokten van genot.


    Niet zo snel. Hij streelde haar borsten nog een keer. Hij zette zijn ontdekkingstocht voort en kuste de zachte ronding van haar buik, de welving van haar heupen. Zijn mond gleed over haar lichaam. Hij genoot van haar zachte, warme huid, die zo glad was als verse room. Zacht streelde hij haar lange, slanke benen en de binnenkant van haar dijen. Een instemmende kreun vertelde hem dat ze toe was aan een verdere verkenning. Zijn hand kroop omhoog en vond haar intiemste lichaamsdeel. Ze was warm en bereidwillig. Hij bleef haar liefkozen, terwijl hij weer omhoog kroop om haar te kussen. Hij wilde dicht bij haar zijn om haar reacties te kunnen proeven en in die wonderbaarlijke ogen te kunnen kijken wanneer ze haar hoogtepunt bereikte.


    In het begin was zijn aanraking licht, maar geleidelijk aan verhoogde hij de druk, tot ze begon te kreunen en haar lichaam met golvende bewegingen tegen hem aan duwde. Opeens klampte ze met een luide kreun zijn pols vast, deed haar ogen open en verkrampte onder zijn hand. Hij smoorde haar kreet met zijn mond.


    Zonder haar tot zichzelf te laten komen ging hij op haar liggen en nestelde zich tussen haar dijen. Zwijgend keek ze naar hem op, en aan de kwetsbare blik in haar ogen zag hij dat ze nog maagd was. Hij oefende wat druk uit, bespeurde weerstand, en met een mengeling van tederheid en opluchting stelde hij vast dat hij haar eerste en enige minnaar was. Nu wilde hij dat hij zijn eigen verleden kon wegpoetsen. Deze daad was zo belangrijk dat hij die niet wilde delen met anderen die er niet toe deden.


    Zachtjes streelde hij haar wangen, maar dat was de enige troost die hij haar kon bieden, want een krachtig instinct had bezit van hem genomen. De behoefte om haar te bezitten was onweerstaanbaar. Langzaam duwde hij door, ondanks haar onderdrukte pijnkreet. Hij realiseerde zich dat het beter was om dit zo snel mogelijk voorbij te laten zijn en maakte een felle beweging. Voor haar was het beter om het zo snel mogelijk achter de rug te hebben, maar het was overweldigend om in haar te zijn. Hier had hij zo lang op gewacht en het mocht voor hem een eeuwigheid duren.


    Dat bleek tegen te vallen. Nadat hij een paar keer voorzichtig in haar bewogen had, leek ze zijn ritme op te pakken. Ze hief haar heupen en bewoog tegen hem aan onder het slaken van opgewonden kreetjes. Haar enthousiaste overgave wond hem nog meer op.


    “Ja, o ja”, zei ze. Haar handen gleden over zijn schouders, krasten zacht in zijn rug, wat een heerlijke sensatie door zijn hele lichaam zond. Maar toen ze licht, bijna plagerig zijn billen aanraakte en goedkeurend mompelde, hield hij het niet meer en bereikte hij met een rauwe kreet een climax.


    Georgie keek naar Beckenham, die hijgend op zijn rug naast haar lag na deze overweldigende ervaring. Ergens onderweg was ze opgehouden met nadenken en was ze veranderd in één brok gevoel en verlangen. Zoals hij haar had gestreeld… Bij de gedachte alleen al voelde ze weer een steek van wellust in haar onderbuik. Maar om hem in haar te voelen, o, dat was een buitengewone gewaarwording, ondanks de korte pijn. Ze kon niet wachten tot hij het weer zou doen.


    Ze glimlachte naar hem toen zijn elleboog zacht langs haar arm gleed, draaide zich naar hem toe en kuste hem.


    Een geluid bij de deur rukte haar uit haar gelukzalige stemming. Ze verstijfde. “Wat was dat?”


    “Hmm?” Lui tilde Beckenham zijn hoofd op van haar borst.


    “Er staat iemand bij de deur.”


    “Aha, precies op tijd om ons op heterdaad te betrappen.”


    “Maak geen grapjes”, fluisterde ze terwijl ze vergeefs tegen zijn brede schouders duwde. “We moeten opstaan! Waar is mijn nachtpon?” Ze graaide in de hoop kleren en sloeg intussen zijn dwalende handen weg.


    “Ik heb de deur op slot gedaan”, mompelde hij, en hij pakte haar heupen en trok haar weer naar zich toe. “Blijf stil en wacht tot hij weggaat”, fluisterde hij in haar oor.


    “Maar…”


    Moeiteloos duwde hij haar weer op het bed en ging door met waar hij mee bezig was. Onder goedkeurend gemompel liefkoosde hij traag haar hele lichaam.


    Georgie kreunde van frustratie en genot. De ontspannen, speelse Beckenham was een onweerstaanbaar verleidelijke man. Ze huiverde onder zijn strelingen.


    Met een sluw grijnsje keek hij haar aan. Zo had ze hem nog nooit zien kijken. Toen schoof hij naar beneden en trok een spoor van kussen over haar lichaam. Zijn mond vond haar intiemste lichaamsdeel en ze onderdrukte een kreet. “O, lieve hemel!”


    Hij hief zijn hoofd. “Niet zo hard, juffrouw Black, er staat iemand bij de deur, weet u wel.”


    “Volgens mij is hij weggegaan”, fluisterde ze. Ze ging weer liggen en liet zich meevoeren op de heerlijke golven van gelukzaligheid.


    “Juffrouw Black!” Een paniekerig gefluister bereikte Georgies oor. “Juffrouw Black, u moet vlug komen!”


    “Het is een vrouw. Wat vreemd”, mompelde Beckenham tegen haar bovenbeen.


    Georgie schoot zo snel uit bed dat ze haar teen stootte. Ze vloekte en zag Beckenhams schouders schokken van onderdrukt gelach. Ze wierp hem een boze blik toe en trok snel een kamerjas aan.


    Beckenham was blijkbaar luchthartig geworden van de liefdesdaad. Zijn barse gelaatstrekken werden verzacht door een grijns van pure vreugde. Hij zat op de rand van haar bed, poedelnaakt, zonder een greintje gêne.


    “Ga liggen!” Ze duwde tegen zijn borst en hij viel gehoorzaam terug op het matras. “En blijf liggen”, siste ze hem toe. Ze trok de lakens over hem heen zodat die zijn gezicht bedekten.


    “Dit is niet erg betamelijk”, klonk het gedempt vanonder de lakens.


    “Sst!”


    Georgie haastte zich naar de deur en probeerde er niet uit te zien alsof ze verschrikkelijk aan het vrijen was geweest. Hij had haar daar gekust! Nee, daar moest ze nu niet aan denken.


    Ze deed de deur van het slot en trok hem open. Lady Charlotte stond op de gang.


    “Lady Charlotte!” riep Georgie uit. Ze wierp een snelle blik in de gang en zag niemand anders. “Wat doet u hier in ’s hemelsnaam op dit tijdstip?”


    “O, de hemel zij dank, juffrouw Black.” Het meisje greep Georgies hand en trok eraan. “Vlug, u moet met me meekomen. Ik weet niet wat ik moet doen.”
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    Nadat het meisje aan Georgie had verteld wat er aan de hand was, stuurde Georgie haar terug naar haar kamer. Het aanbod voor hulp wimpelde ze af. “Het lukt me wel alleen”, verzekerde ze haar. “Als je met me meekomt, zet jij ook je reputatie op het spel, en aangezien jij blijkbaar de enige bent met gezond verstand, zou dat zonde zijn. Laat het aan mij over”, zei ze op gebiedende toon, en ze sloeg de deur bijna in het gezicht van het meisje dicht.


    “Ik begrijp niet naar wie je zit te lachen”, zei ze snibbig toen ze zich weer omdraaide.


    Hij was opgedoken vanonder het laken. Zijn haar zat in de war en hij zag er heerlijk mannelijk uit, waardoor ze gek genoeg nog kwader werd.


    Zijn grijns werd nog breder. “Naar jou.” Hij legde zijn handen in zijn nek, waardoor een interessante spiermassa zichtbaar werd onder zijn gladde huid. “Ik lach naar jou.”


    Door de herinnering aan die sterke armen om haar heen toen hij bij haar binnendrong, vergat ze even wat haar te doen stond. Concentreer je, idioot, zei ze tegen zichzelf. Ze moest aan Violet denken. Haastig liep ze naar de kast om iets te zoeken om aan te trekken.


    “Wat is er aan de hand?” Beckenham klonk niet erg geïnteresseerd.


    Hij rekte zich behaaglijk uit en ze zag nog meer spieren over die imposante borstkas rollen. Lieve hemel, hij was vastbesloten om haar concentratie om zeep te helpen en ze kwam hevig in de verleiding om de feestvierende jongedames aan hun lot over te laten. Het zou heerlijk zijn om weer in bed te stappen en die grote, sterke man helemaal voor zichzelf te hebben. Maar hoe moest het dan met Violet?


    “Nee, nee. Ik laat me niet verleiden”, mompelde ze tegen zichzelf. Zoekend keek ze om zich heen. Ze zag Beckenhams kamerjas liggen en gooide die naar hem toe. “Kleed je aan. Je gaat met me mee.”


    Verbazingwekkend wat je allemaal over een vrouw kon ontdekken als je het bed met haar deelde. Beckenham kende Georgie al jaren, maar hij had nooit verwacht dat ze zo hartstochtelijk zou zijn. Toch had ze ook iets preuts. Ook dat had hij niet verwacht. Tijdens het vrijen was ze gepassioneerd en sensueel, en nu ging ze tekeer als een ouwe vrijster. En hij had het heerlijk gevonden om haar te plagen. Blijkbaar kon hij haar net zo gemakkelijk op de kast krijgen als zij hem. Dat was nog een ontdekking.


    Hij was in jaren niet zo ontspannen en gelukkig geweest, eigenlijk nog nooit, bedacht hij. Eindelijk was een impulsieve daad van hem eens goed uitgepakt.


    Hij leek het tevreden, voldane gevoel dat het in bezit nemen van haar lichaam hem had gegeven, niet van zich af te kunnen schudden.


    Ze had gezegd dat ze van hem hield en altijd van hem gehouden had. Dat wilde hij van de daken schreeuwen. Wat dom dat hij dat niet eerder gezien had. Ze hadden zoveel tijd verloren.


    Hij sloeg geen acht op haar verzoek om op te schieten, maar maakte gebruik van de gelegenheid om toe kijken terwijl ze zich aankleedde.


    Ze was begonnen met haar kousen. Een welgevormd been rustte op de kruk van haar kaptafel. Geroutineerd rolde ze de kous over haar onderbeen en knie, waarna ze het ding vastmaakte aan een jarretel. Vervolgens deed ze de andere kous aan.


    Hij merkte dat hij het fijn vond om te zien dat ze zichzelf aanraakte. Haar bewegingen hadden iets sensueels, ondanks haar haast. Hij bedacht dat hij het nog fijner vond om te zien hoe hij haar zelf aanraakte. “Ik help je wel”, zei hij, en kwam eindelijk uit bed.


    Georgie zette grote ogen op toen hij naar haar toe liep. Zijn lid was alweer tot leven gekomen, maar het arme ding zou geduld moeten hebben. Het zou misdadig zijn om haar zo kort na de vorige keer weer te bezitten. Hij zou haar pijn doen. Maar er was niets tegen om haar aan te raken, nietwaar?


    Ze was bezig met de tweede jarretel. “Dat soort hulp bedoelde ik niet.”


    Hij trok een wenkbrauw vragend op. “Zal ik dan je kleedster laten komen?”


    “Heel grappig.” Ze pakte haar onderjurk.


    Vliegensvlug pakte hij haar bij de arm en trok haar naar zich toe. “Mag ik?” Hij schoof de satijnen kamerjas open en kuste haar sleutelbeen. “Dat wilde ik de hele tijd al doen”, mompelde hij. Met twee handen duwde hij het kledingstuk van haar schouders, boog zich voorover en kuste de welving van haar borsten.


    Ze huiverde even en verloor bijna haar evenwicht. “Nee, Beckenham.” Ze duwde hem opzij. “Violet zit in de problemen. Ik moet naar haar toe. En jij moet ook meekomen.”


    “Ze is toch niet gewond?” Die gedachte bracht hem tot zichzelf.


    “Nee, nee. Ze is alleen maar… Ze heeft me nodig. Ons. Ik leg het je onderweg wel uit.”


    Nu bemoeide hij zich er niet meer mee en binnen de kortste keren was ze klaar en hoefde ze alleen nog maar haar haren op te steken.


    “Waar is ze?”


    “In de grot.”


    “In de grot?” reageerde hij verbaasd. “Op dit tijdstip?”


    “Dat doet er nu even niet toe. We moeten opschieten.”


    Beckenham roeide hen met snelle, krachtige slagen naar het eiland.


    Georgie zat een beetje schuldig toe te kijken, want ze had nooit eerder zo genoten van de fysieke nabijheid van een man. Ze was niet alleen haar maagdelijkheid aan hem verloren, maar ook zichzelf. Maar wat had ze daar veel mee gewonnen. Intimiteit, bijvoorbeeld. Ze voelde zich innig met hem verbonden, en dat was een bijna verslavend gevoel. Ze zou niet goed meer zonder kunnen.


    Het kostte haar grote moeite om zich te concentreren op het probleem hoe ze Violet en de andere meisjes zonder kleerscheuren uit de grot kon krijgen. Liever wilde ze dat iedereen haar met rust liet, zodat ze volop van Marcus kon genieten. Toch had ze het gevoel dat het ergste nog moest komen. Op haar bekentenis over Pearce en de brief had Marcus veel beter gereageerd dan ze verwacht had. Aanvankelijk was hij woedend geweest, maar daarna leek het alsof hij het zou laten gaan zonder iets te ondernemen.


    Dat was niets voor Beckenham. Het was egoïstisch van haar geweest om alles op te biechten, realiseerde ze zich nu. Er zou zeker een afrekening plaatsvinden tussen de twee mannen, alleen zou Beckenham nu wel zo uitgekookt zijn om haar daar niets over te vertellen.


    “Waar denk je aan?” vroeg hij.


    Het leek alsof hij voelde dat haar stemming veranderd was. “Ik ben een gevallen vrouw”, antwoordde ze ernstig. “En ik merk dat me dat helemaal niets kan schelen.”


    “Geniet er dan nog maar even van. We zullen morgen onze verloving aankondigen.”


    Ze wilde van Beckenham eisen dat hij geen confrontatie met Pearce zou aangaan, maar ze vond het moeilijk om zijn tevreden stemming te bederven. Zelden had ze hem zo ontspannen en zorgeloos meegemaakt. Het was voor het eerst dat hij haar plaagde en grapjes maakte. Nadat hij zijn grootvaders erfenis had geaccepteerd, was hij altijd ernstig geweest, alsof hij alle zorgen van de mensheid op zijn schouders droeg.


    Haar gedachten werden onderbroken omdat ze het eilandje hadden bereikt. Beckenham hielp haar uit de boot en trok haar nog even snel tegen zich aan voor een kus. Toen overhandigde hij haar een lantaarn en liepen ze de trap naar de grot op.


    Aan het uitbundige gegiechel dat uit de grot kwam hoorde Beckenham dat Georgies informatie klopte. Het was niet te geloven dat de jongedames om twee uur in de ochtend in de grot waren. En zo te horen hadden ze een flinke hoeveelheid alcohol geconsumeerd.


    Hij deed een stapje naar achteren. “Het is misschien het beste als jij eerst naar binnen gaat”, zei hij. “Dan kun je zien of ze wel toonbaar zijn.”


    “Lieve hemel, denk je dat ze… O jee, wacht hier.”


    Er volgde een nieuwe uitbarsting van gegiechel toen Georgie binnenstapte. Hij hoorde haar op gebiedende toon vragen wat hun schandalige gedrag te betekenen had. “Als iemand dit te weten komt, is jullie reputatie naar de maan.”


    De situatie was natuurlijk afkeurenswaardig, maar iets in Georgies stem werkte op zijn lachspieren. Zou het die moederlijke verontwaardiging zijn die erin doorklonk? Georgie Black die een preek afstak over correct gedrag…


    Georgie riep hem. Hij aarzelde even. “Zijn ze wel presentabel?”


    Ze zijn gekleed, als je dat bedoelt, maar presentabel…”


    Beckenham liep de grot in en zag wat ze bedoelde. De jongedames hingen uitgeteld achterover op meegebrachte kleden en kussens, als kwajongens die voor het eerst een bordeel hebben bezocht. Ze hadden meer van zijn cognac gedronken dan goed voor hen was, dat was duidelijk.


    “Ze hebben die drank vast meegepikt uit je bibliotheek”, zei Georgie, die zich vreselijk voor hen schaamde. “Het spijt me.”


    Lady Harriet schonk hun een beneveld glimlachje. “Jullie zijn samen”, zei ze. “Wat ben ik blij.”


    Beckenham kon met moeite zijn lachen inhouden toen hij zag dat Georgie bloosde.


    “Ik moest lord Beckenham wakker maken voor het geval dat er iemand gedragen moet worden”, zei Georgie snel.


    Beckenham knikte veelbetekenend in de richting van juffrouw deVere, die in slaap was gevallen met een hand om de hals van de cognacfles. “Je had gelijk. Mijn aanwezigheid hier is niet overbodig.”


    Juffrouw Trent keek hem wazig aan. “Mijn moeder vermoordt me”, zei ze moeizaam.


    Beckenham keek haar meewarig aan, wat hij onder de gegeven omstandigheden nogal een prestatie vond. De jongedames hadden tenslotte een wonderbaarlijke nacht verstoord. Op dit moment had hij nog in Georgies bed kunnen liggen om dat verrukkelijke…


    Hij schudde de gedachten van zich af en keek naar Georgie. “Ik zal twee keer heen en weer moeten roeien. We passen niet met zijn allen in een boot.”


    “Als jij juffrouw deVere in de tweede boot legt, dan roei ik die wel naar de overkant”, zei Georgie kortaf. “We mogen geen minuut verliezen.” Ze legde haar hand op zijn arm. “Laten we alsjeblieft niet treuzelen. Ik heb een vervelend voorgevoel. Hun reputaties staan op het spel, en de mijne ook.”


    Hij gaf toe, bukte zich en pakte de cognacfles uit Margo deVeres krachteloze hand. Daarna tilde hij haar op. Ze kreunde en draaide zich om in zijn armen, waardoor hij een cognacwalm in zijn gezicht kreeg. Licht rillend wendde hij zijn gezicht af. Overmatig drankgebruik was op zijn zachtst gezegd afstotend, maar een jongedame die zich bezat had… Hij hoopte dat de domme gansjes hun lesje hadden geleerd. Morgen zouden ze allemaal barstende hoofdpijn hebben.


    Juffrouw deVere was niet zwaar. Hij maakte een hoofdbeweging in de richting van de anderen. “Denk je dat ze nog op hun benen kunnen staan?”


    Georgie boog zich over lady Harriet en tikte haar zacht op haar wang. “Kom, Harriet. Je moet nu meekomen.”


    Met hulp van Georgie kwam lady Harriet overeind. Ze zwaaide op haar benen en Georgie ondersteunde haar door een arm om haar middel te slaan.


    “Juffrouw Trent, kunt u lopen?” vroeg ze aan het meisje dat gelukzalig lag te glimlachen.


    “Natuurlijk”, antwoordde ze verbaasd. Maar na een paar mislukte pogingen slaakte ze een enorme zucht en liet zich op haar knieën vallen. Op handen en voeten kroop ze naar de stenen tafel in het midden van de ruimte. Een voor een plantte ze haar handen op het tafelblad en zo hees ze zichzelf langzaam op tot ze stond. Toen ook zij wankelde, schoot Georgie op haar af om haar te ondersteunen. Beckenham en Georgie keken elkaar aan. “Goed,” zei hij, “zullen we dan maar?”


    Toen ze erin geslaagd waren de meisjes in de boten te laden, overlegde Georgie kort met Beckenham. “Het is natuurlijk de vraag waar Violet is, als ze niet hier is”, zei ze bedachtzaam.


    “Thuis, in haar bed, als ze weet wat goed voor haar is”, antwoordde Beckenham. “Waar ik ook veel liever zou zijn”, voegde hij er een beetje schor aan toe.


    “Lady Charlotte beweerde dat Violet ook naar de grot was gegaan.”


    Hij snoof. “Die was natuurlijk weer belust op een rel.”


    “Dat denk ik niet. Waarom kwam ze me dan halen? Als ze een rel had willen veroorzaken, had ze wel een van de moeders geroepen.”


    Daar had hij geen antwoord op. “Wanneer we terug zijn, kijken we meteen bij Violet.”


    Ze knikte, waarna ze ieder in hun eigen boot plaatsnamen en de deugnieten naar de overkant roeiden.


    Al roeiend overdacht hij met een licht schuldgevoel dat hij bepaalde verwachtingen had gewekt bij deze jonge meisjes, en niet te vergeten bij hun moeders. Als het oplossen van dit probleem zijn enige straf was, mocht hij van geluk spreken. Op dat moment werd het geschommel van de boot juffrouw Trent te veel. Toen ze de inhoud van haar maag eruit gooide, was hij blij dat ze haar hoofd over de rand hield en niet in zijn boot overgaf.


    De volgende ochtend, na het ontbijt, vroeg Georgie Violet om met haar mee te gaan wandelen. Bij thuiskomst afgelopen nacht had ze Violet veilig en wel in bed aangetroffen en haar opluchting was immens geweest.


    Ze liepen naar de rotstuin, een kunstig aangelegde wildernis met koele, beschaduwde paden en rotspartijen met klaterende watervalletjes.


    Zodra Georgie wist dat er niemand meeluisterde, stak ze van wal. “Je bent vast op de hoogte van wat er vannacht is gebeurd.”


    Haar zus boog net haar hoofd om een overhangende tak te ontwijken. “Ja. Daarom waren ze vanochtend natuurlijk niet aan het ontbijt. Wat gebeurt er nu met hen?”


    “O, niks ergs, hoop ik. Ze zullen wel op hun kop krijgen van hun moeders, maar lady Arden en ik hopen de zaak stil te kunnen houden. In ieder geval is de logeerpartij voorbij, helaas. Iedereen vertrekt vandaag.”


    Beckenham en zij waren tot de conclusie gekomen dat het incident in de grot een mooi excuus vormde om discreet een einde te maken aan het verblijf van de gasten. Het was duidelijk dat het gedrag van lady Harriet, juffrouw Trent en juffrouw deVere een smet had geworpen op de hele onderneming. Dat lord Beckenham afzag van zijn plannen om een van de jongedames ten huwelijk te vragen, kon hem niet verweten worden.


    Georgie aarzelde even. “Violet, waarom zei lady Charlotte tegen me dat jij ook in de grot was?”


    “O!”


    Haar zusje keek haar even aan, toen schoten de blauwe ogen een andere kant op.


    “Nou, Georgie, als je het per se wilt weten. Ik had beloofd dat ik met hen mee zou gaan. Anders leek het… Ik weet niet, alsof ik me te goed voor hen voelde. Zelfs lady Charlotte zou aanvankelijk meegaan. Blijkbaar is zij ook op andere gedachten gekomen.”


    Georgie dankte de hemel dat Violet haar gezond verstand had gebruikt. “Dus je ging niet mee?”


    “Dat weet je toch. Ik vond het risico te groot. Bovendien hou ik niet van drank, en ik wist dat Margo cognac had gepikt. Het voornaamste doel was die fles leegdrinken.”


    Georgie veronderstelde dat ze daar blij mee moest zijn. Het was best mogelijk dat Violet zich ooit nog eens in de nesten zou werken, maar haar zusje was een intelligent meisje, en slim genoeg om de voors, tegens en risico’s van een onderneming af te wegen.


    Toch had Violets manier van doen iets ongemakkelijks, iets heimelijks zelfs, wat Georgie achterdochtig maakte. Er viel haar iets in. Violets kamer was naast de hare. Zou ze iets gehoord hebben, vannacht? Bij de gedachte alleen al kreeg Georgie een kleur.


    Ze schraapte haar keel. “Violet, ik moet je iets vertellen.”


    Zag ze nou dat haar zusjes schouders zich opgelucht ontspanden, of verbeeldde ze zich dat maar?


    “Wat dan?”


    Georgie zag een stenen bankje staan. “Laten we even gaan zitten.”


    “Gaat het wel goed met je, G?” vroeg Violet. “Je ziet er een beetje vreemd uit.”


    “Jawel.” Ze schraapte haar keel. “Misschien zul je schrikken van wat ik je ga vertellen. Schrikken is niet het goede woord, verrast zijn, bedoel ik.”


    Georgie wreef over haar rok. Haar handen voelden klam aan in haar handschoenen. Ze wist dat Violet geen gevoelens voor Beckenham had ontwikkeld, maar daardoor voelde ze zich nauwelijks minder schuldig.


    “Ik stik van nieuwsgierigheid”, zei Violet. “Hou me alsjeblieft niet zo in spanning.”


    Georgie bevochtigde haar lippen. “Om te beginnen moet ik me verontschuldigen.”


    Violet moest lachen. “Waarvoor?”


    “Daar kom ik zo op”, antwoordde Georgie een beetje geïrriteerd.


    Violet pakte Georgies hand. “Zal ik je de moeite besparen, mijn lieve, lieve zus? Lord Beckenham en jij zijn er eindelijk achter gekomen dat jullie van elkaar houden. Jullie hebben besloten te trouwen, zoals jullie zes jaar geleden al hadden moeten doen.”


    Georgies mond viel open en haar zusje barstte in lachen uit.


    “Hou op, Violet. Het is niet grappig. Wist je dat al die tijd al? Waarom heb je dan niks gezegd? “


    Haar zusje zuchtte en veegde nog na grinnikend de tranen van haar wangen met haar zakdoek. “O Georgie, wat had ik daarmee bereikt? Je had toch niet naar me geluisterd. Bovendien, als ik niet had meegedaan aan deze vertoning, had ik jou en lord Beckenham niet bij elkaar kunnen brengen.”


    Dat ze dat niet eerder door had gehad. Georgie voelde zich een idioot. Ze was zo opgegaan in haar eigen zorgen dat ze niet in de gaten had hoe slinks haar zusje haar voor haar karretje had gespannen.


    “Waarom denk je dat ik mee ben gegaan op deze vernederende logeerpartij? Waarom denk je dat ik je gesmeekt heb om mee te komen? Natuurlijk heb ik niets te maken met de ziekte van mijn moeder, maar ik had vast wel een manier gevonden om je mee te slepen, dat verzeker ik je.”


    Georgie was sprakeloos. Ze wist niet of ze Violet door elkaar moest schudden of omhelzen. Ze besloot het laatste te doen. “Jij verschrikkelijk kind!” Ze lachte, maar haar ogen stroomden vol tranen. “Dat gedoe met het grasklokje. Die avond in Brighton, in mijn slaapkamer, toen je zei…”


    Violet zette een hoog stemmetje op en deed zichzelf na. ‘“Met mijn blonde uiterlijk en Beckenhams donkere haar zijn we vast een mooi paar.’ Dat je me toen niet gewurgd hebt!”


    Nu moesten ze allebei onbedaarlijk giechelen.


    “Slimme rakker! Je hebt me echt goed beet gehad”, zei Georgie. Ze was dolgelukkig. Nooit was ze met zoveel plezier beduveld.


    “Je moest eens weten hoe opgelucht ik ben dat jullie elkaar eindelijk gevonden hebben. Ik was al bang dat ik nog vergaandere maatregelen moest nemen.”


    De vraag wat voor maatregelen dat dan zouden zijn, lag op het puntje van Georgies tong, maar ze hield wijselijk haar mond.


    “En wanneer is de bruiloft?” informeerde Violet toen ze terugliepen naar het huis.


    “Dat weet ik niet”, antwoordde Georgie. “Wat mij betreft zo snel en zo stilletjes mogelijk. We zullen toch al genoeg aandacht trekken. Ik denk trouwens dat wij morgen ook Winford moeten verlaten, anders maakte het zo’n gekke indruk op de andere gasten.”


    “Waarom zou je daarover inzitten?” reageerde Violet. “Zodra jullie je verloving bekendmaken, komt er toch een stroom roddels op gang.”


    “Dat is waar. Toch wil ik de schade tot een minimum beperken.” Georgie hield haar mond tegen Violet, maar ze wilde Beckenhams reputatie zoveel mogelijk beschermen. Hun huwelijk zou de nodige aandacht trekken, maar dat zou niet lang duren, hoopte ze.


    Maar toen ze Beckenham over haar voornemen vertelde, wilde hij er niets van weten. “Geen sprake van. Jullie blijven hier.”


    Natuurlijk had ze de neiging om tegen zijn autoritaire mededeling in opstand te komen, maar hij snoerde haar de mond met een stralende glimlach.


    “Ik weiger om nu van je gescheiden te worden. Wie weet in wat voor moeilijkheden je weer belandt. Ik wil zo snel mogelijk die ring om je vinger schuiven.”


    Beckenham had al een dringende boodschap naar de hertog van Montford gestuurd, waarin hij hem vroeg om voor een speciale vergunning te zorgen. Dat zou maar een paar dagen in beslag nemen en dan konden ze trouwen. “Intussen kunnen jij en ik de verloren tijd inhalen.” Hij boog zich voorover en kuste haar achter haar oor.


    Ze slaakte een kreetje, vergat meteen al haar goede voornemens, en genoot van de heerlijke gewaarwording van zijn lippen op haar huid. “Zoals u wilt, milord.”


    Hij lachte zachtjes en knabbelde aan haar oorlelletje. “Wie ben jij? Wat heb je met Georgie Black gedaan?”


    “Als ik niet tegensputter, komt dat omdat jouw wensen perfect aansluiten op de mijne.” Ze nam zelfs niet de moeite om hem eraan te herinneren dat ze in het volle daglicht in zijn bibliotheek stonden en dat er ieder moment iemand binnen kon lopen.


    De meeste gasten waren al vertrokken. Alleen een paar heren, verbijsterd door de onaangekondigde massale uittocht, hadden besloten nog even te blijven. Georgie ging zo op in Beckenham dat al het personeel de mazelen had kunnen krijgen zonder dat ze het merkte. Ze was zich vaag bewust van lady Ardens scherpe blikken in haar richting, maar ze wilde haar het nieuws nog niet vertellen.


    Die nacht kwam Beckenham weer naar Georgies slaapkamer. Onmiddellijk ging hij verder met de activiteit die hij de vorige nacht noodgedwongen had moeten afbreken.


    Zijn lichtste aanraking zette haar al in vuur en vlam en de geraffineerde manier waarop hij haar met zijn mond liefkoosde, was bijna ondraaglijk. Hij beminde haar met dezelfde intensiteit, bedrevenheid en toewijding waarmee hij alles deed. Ze bereikte zo vaak een hoogtepunt, en zo hevig, dat ze bang was dat ze zou sterven van gelukzaligheid.


    “Ik wilde dat ik jou hetzelfde genot kon bezorgen”, zei ze, een beetje bedrukt om haar gebrek aan ervaring.


    Daar moest hij zo hard om lachen dat ze snel haar hand over zijn mond legde.


    “Ik begrijp niet wat er zo grappig is. Jij moet heel wat geoefend hebben om die reputatie van grootste minnaar ter wereld te verdienen. Dit is pas mijn tweede keer.”


    Hij greep haar pols, drukte die naast haar hoofd in het kussen en rolde boven op haar. In zijn ogen gloeide iets intens en duisters, en de glimlach was van zijn gezicht verdwenen.


    Er ging een nieuwe golf van opwinding door haar heen


    “O, Georgie. Als je ademhaalt, maak je me al gek van verlangen. Er is iets buitengewoon zeldzaams tussen ons. Dit soort passie heb ik nooit gekend.”


    Hij zei het een beetje onhandig, alsof het moeilijk was om zo’n bekentenis te doen. Er begon iets te prikken in haar ooghoeken. Ze had altijd geweten dat er iets heel speciaals tussen hen bestond. Nu hij het uitsprak, zwol haar hart van trots.


    Zijn erectie lag als gloeiend staal tussen haar dijen. Toen hij bij haar naar binnen gleed, verdween haar laatste restje verzet. Nu was ze eindelijk en onherroepelijk van hem.


    Lieve Lizzie,


    Wees alsjeblieft niet boos op me omdat ik je zo lang niet geschreven heb. Hoe gaat het tussen jou en Dartry? Natuurlijk kom ik op je bruiloft, suffie. Die zou ik voor geen goud willen missen.


    Ik ben een beetje wanhopig. Hij is vertrokken en ik weet niet wanneer ik hem weer zal zien. Als hij erom vraagt, dan stuur je toch zijn brieven door onder jouw naam, hè lieverd? En in het ergste geval, dan… Nee, ik moet optimistisch blijven. Er gebeurt vast iets. Dat moet gewoon…


    Lady Arden was niet erg verbaasd over het nieuws van Georgies tweede verloving met Beckenham.


    “Dat is heerlijk nieuws”, zei ze kort. “Waren jullie zes jaar geleden maar zo verstandig geweest, maar ik ben blij dat jullie elkaar eindelijk teruggevonden hebben.” Ze gaf hun allebei een kus en Georgie kreeg het vage vermoeden dat Violet misschien niet de enige was die hen een handje geholpen had.


    “Jammer dat je vader zo ezelachtig was om Cloverleigh aan Violet te vermaken”, merkte ze op.


    “Ik zit hier, hoor lady Arden!” riep Violet, die stilletjes voor het raam zat te borduren.


    “Ja, ja, dat weet ik. Maar je kunt onmogelijk beledigd zijn. Je hebt je nooit voor Cloverleigh geïnteresseerd.”


    “Ik ben niet beledigd”, reageerde Violet. “Ik ben nooit zo dol op Cloverleigh geweest als Georgie. Als ik het haar kon schenken, zou ik dat doen.”


    “Ik neem aan dat jullie snel zullen trouwen?” vroeg lady Arden aan Georgie.


    “Zodra de speciale trouwvergunning er is”, antwoordde Beckenham. “Montford komt die brengen.”


    “O ja?” reageerde lady Arden koeltjes.


    Er had zich het een en ander afgespeeld tussen haar en de hertog. Georgie was niet op de hoogte van de details, maar het was algemeen bekend dat lady Arden al heel lang Montfords minnares was.


    Voordat Georgie nog iets kon zeggen, klapte lady Arden in haar handen. “Mooi. Heel goed dat je dat geregeld hebt. Nu moeten we het hebben over Violets presentatie aan het hof, komende lente.”


    Beckenham begreep het. “Volgens mij kan ik beter gaan.”


    “Ja, ja, weg met jou.” Lady Arden gebaarde met haar hand. “Zolang jij hier bent, komt er geen verstandig woord uit Georgie.”


    Georgie grijnsde een beetje schaapachtig en probeerde niet te blozen toen Beckenham haar hand pakte en die kuste. Vervolgens liep hij de kamer uit.


    “Georgie, hij is stapelverliefd”, siste Violet zodra hij weg was. “En jij ook. Ziet u haar blozen, lady Arden?”


    “Ik zie het”, bevestigde lady Arden. “Maar nu praten we over jou, Violet. Je moeder heeft me laten weten dat ze voorlopig nog in Bath blijft, maar ze wil dat jij teruggaat naar school na je verblijf hier. Ze voelt zich op het moment nog niet sterk genoeg om je chaperonne te zijn.”


    “Violet kan hier bij ons blijven”, bood Georgie aan.


    “O nee!” riep Violet. “Dat is erg lief van je, Georgie, maar Beckenham en jij zullen alleen willen zijn.”


    “Inderdaad. Bovendien heeft Violet iemand nodig die haar in het oog houdt.” Lady Arden nam Violet onderzoekend op. “Ik voel er veel voor om je mee te nemen naar Schotland.”


    Violets gezicht verloor alle uitdrukking. “Schotland”, herhaalde ze zacht. “Dat zou ik leuk vinden.”


    “We zullen zien wat je moeder ervan vindt”, zei lady Arden. Vervolgens begon ze haar plannen voor Violets debuut uiteen te zetten. Die omvatten van alles: wat ze aan moest, naar welke feesten ze zou gaan, de mensen aan wie ze zichzelf moest voorstellen en natuurlijk de vrijgezellen die in aanmerking kwamen voor een huwelijk.


    “Je verkeert in de benijdenswaardige positie dat je een landgoed erft”, legde lady Arden uit. “Je moet nadenken over de vraag of je ook op Cloverleigh wilt wonen.”


    Violet dacht na. “Ik ben daar in jaren niet geweest. Het maakt mij eigenlijk niets uit.”


    Er klopte iets niet in Violets manier van doen, maar Georgie wist niet precies wat. Het was haar opgevallen hoe goed Violet haar gevoelens kon verbergen. Ze had op geen enkele manier aan Georgie laten merken hoe ze werkelijk over de logeerpartij dacht. Wat verzweeg ze nog meer?


    “Dus u bedoelt dat we aan jongemannen met een vermogen moeten denken, maar ze hoeven geen landgoed te bezitten”, zei Georgie. “Misschien komen er ook jongere zonen in aanmerking, als ze tenminste voldoende inkomen hebben.”


    Ze had geen rekening gehouden met de mogelijkheid dat Violet in de omgeving zou kunnen blijven wonen en dat ze misschien zelfs buren werden. Dat was een prettige gedachte.


    “Inderdaad”, bevestigde lady Arden. “Maar we willen in geen geval heren met een eigen domein dat verwaarloosd is en waar veel in geïnvesteerd moet worden.”


    Tijdens de besprekingen werd Violet steeds stiller en Georgies ongerustheid nam toe. Straks moest ze Violet alleen te spreken zien te krijgen.


    Nadat er een aantal zaken tot lady Ardens tevredenheid geregeld waren, spraken ze af dat Violet, als lady Black het goed vond, onmiddellijk na Georgies huwelijk met lady Arden naar Schotland zou vertrekken.


    Later op de dag vroeg Georgie zo tactvol mogelijk wat Violet van de plannen dacht. “Lieverd, het lijkt allemaal een beetje snel te gaan. Voel je je overweldigd?”


    “Helemaal niet”, antwoordde Violet. “Ik had alleen verwacht dat je wel voor me in de bres zou springen, Georgie.”


    “Wat bedoel je? Ik wil alleen maar het beste voor je, dat weet je toch?”


    “Beckenham en jij trouwen uit liefde”, zei Violet zacht. “En je bent zo gelukkig dat je af en toe niet hoort wat anderen tegen je zeggen. Vind je niet dat ik dat ook verdien?”


    “O Violet, natuurlijk vind ik dat.” Hoe kon ze zo dom zijn? En waarom drong ze Violet allerlei voorzichtigheid en beperkingen op? Al was Beckenham de dorpssmid geweest, dan nog had ze zich door niets of niemand laten weerhouden om met hem te trouwen.


    “Heb je een jongeman in het bijzonder op het oog?”


    “Nee, maar het zou heel goed kunnen dat ik die op een dag tegen het lijf loop, nietwaar?”


    Georgie haalde opgelucht adem. “Nou, het is heel goed mogelijk dat je tijdens het Seizoen verliefd wordt op een geschikte kandidaat, maar het zou ook een ongeschikte kunnen zijn. Je kunt erop rekenen dat ik je door niemand tot een huwelijk zal laten dwingen waarvan je ongelukkig wordt.” Ze omhelsde haar zus. “Maar daar kunnen we het altijd nog over hebben als het zover is. Geniet nou maar van je debuut en wacht af wat er gebeurt.”


    Violet probeerde zich te herstellen. “Je hebt gelijk, Georgie. Dat zal ik doen.”

  


  
    Hoofdstuk 18


    “Georgie, morgen moet ik je alleen laten”, zei Beckenham. “Ik kom een of twee nachten niet bij je.”


    Georgie was bloemen aan het plukken voor het huis en keek verbaasd op. “O?”


    Beckenham had een poosje naar haar staan kijken terwijl ze door de ommuurde tuin liep en de mooiste rozen afknipte. Ze zag er zo tevreden en sereen uit. Hij vond het heerlijk om naar haar te kijken, in haar katoenen jurk, een strooien hoed met een brede rand op haar hoofd. De atmosfeer was verzadigd van de geur van rozen en het luie gezoem van bijen. Hij had nooit durven dromen dat Georgie en hij zo vanzelfsprekend in een alledaags patroon zouden belanden. Ze begon zichzelf thuis te voelen in zijn huis en dat vond hij heerlijk.


    “Ik heb echt iets dringends te doen, anders had ik het wel afgezegd.”


    “Waar ga je naartoe?”


    Hij wilde niet tegen haar liegen. “Naar Bath.”


    Haar aandacht was gewekt, maar ze liet niets merken en boog zich over de bloemen in haar mand. Hij had haar verzekerd dat haar bekentenis voor hem geen aanleiding was om Pearce ter verantwoording te roepen. Omdat Pearce indertijd niet was komen opdagen voor het duel, kon die affaire niet opgerakeld worden, had hij haar uitgelegd. Bovendien zou een duel altijd in de openbaarheid komen, hoe weinig ruchtbaarheid er ook aan gegeven werd. Toen was hij vierentwintig geweest, en de afgelopen jaren was hij verstandiger geworden. Toch was ze pas overtuigd toen hij zei dat hij van plan was de brief op een discrete manier terug te krijgen. Hij moest alleen nog bedenken hoe.


    “Je zei dat we de brief discreet en op een slimme manier te pakken moesten krijgen. Heb je iets bedacht?”


    “Misschien.” Hij fronste zijn wenkbrauwen en nam de mand van haar over. “Ik wil je geen valse hoop geven. Het hangt af van de omstandigheden. Ik ga nu naar Bath, omdat Lydgate me schreef dat de tante van Pearce misschien nog maar een week te leven heeft.”


    “Verwacht je dat hij iets tegen mij gaat ondernemen als die erfeniskwestie achter de rug is?”


    “Het ligt voor de hand.”


    “Dan ga ik met je mee”, zei Georgie, terwijl ze een perfecte witte roos in de inmiddels goed gevulde mand legde.


    Beckenham wist dat hij haar tegen zich in het harnas zou jagen wanneer hij dat botweg weigerde. “Dat zou een vreemde indruk maken. We zijn nog niet getrouwd.”


    “Maak je niet druk. Mijn stiefmoeder verblijft nog steeds in Bath voor haar gezondheid. Violet en ik kunnen toch bij haar op bezoek gaan?” Georgie trok een gezicht. “Ik moet haar ook op de hoogte gaan stellen van onze trouwplannen. Ze zal vermoedelijk woedend op me zijn.”


    “Je zult inderdaad een fantastische huwelijkskandidaat voor Violet moeten vinden om goed te maken dat je mij hebt ingepikt”, zei hij, hoewel lady Black hem verder niet interesseerde.


    Ze moest lachen. “Ik heb je niet ingepikt. Je hebt jezelf aan mijn voeten geworpen, en dat zal ik tegen mijn stiefmoeder zeggen.”


    Hij nam haar hand en drukte er een kus op. “En wat altijd al van jou was, kun je ook niet stelen.”


    Haar gezicht begon te stralen van liefde en hij kreeg een warm gevoel in zijn borst.


    “Ik ben je gewoon een poosje kwijt geweest.”


    “Waarom voel ik me nu als een verloren zakdoek?” merkte hij op.


    “Maar dan wel mijn allerliefste zakdoek.”


    Hij grinnikte en terwijl ze verder liepen, legde ze haar hand op zijn arm. “Ik begrijp heel goed dat je me eigenlijk dolgraag wilt verbieden om mee te gaan naar Bath. En je moet weten dat ik je geduld heel erg waardeer.”


    “Dat is edelmoedig van je.” Hij kneep zijn ogen een beetje dicht tegen de felle zon. “Mag ik je vragen, zelfs heel dringend, om niet mee te gaan naar Bath?”


    “Ik ben niet van plan me ergens mee bemoeien.”


    “De hemel zij dank.”


    “Tenzij het absoluut noodzakelijk is.”


    De mand viel op de grond. Hij greep haar bij de arm. “Dit is geen spel, Georgie. Dat zou jij toch moeten weten. Ik ben bereid om mijn plannen met je te bespreken en ik wil graag horen wat je ervan vindt, maar er speelt meer tussen Pearce en mij. Deze keer houd je je erbuiten, hoor je?”


    Hoewel er een gevaarlijke glans in haar ogen kwam, plooide haar mond zich tot een brede glimlach. “O Marcus,” fleemde ze, “ik vind het zo geweldig als je de baas over me speelt.”


    Op slag liet hij haar los. Hij bukte zich en legde de bloemen terug in de mand.


    “Het spijt me,” zei ze zacht, “je weet dat ik het verafschuw om ergens buiten gehouden te worden.”


    Hij kwam overeind en glimlachte stijfjes. Ze was tenminste niet woedend geworden. Ze boekten al vooruitgang. “Beschouw het maar als een goedmakertje voor die streek die je me zes jaar geleden hebt geleverd.”


    Ze beet op haar lip. “Als ik jou was geweest, zou ik woedend op mij zijn”, gaf ze toe.


    Hij was woedend geweest, furieus, gefrustreerd vanwege zijn onmacht, maar ook diep geroerd en zelfs vol ontzag, omdat ze zoveel op het spel had gezet voor hem. Dan was hij haar toch minstens hetzelfde verschuldigd?


    Zonder het verder nog over Bath te hebben liepen ze terug naar het huis.


    Het was mooi van haar dat ze zo snel toegaf. Hij had op een strijd gerekend en eigenlijk verwachtte hij nog steeds dat ze iets zou bedenken om in weerwil van zijn verzoek toch naar Bath te reizen.


    De waarheid was dat hij niet wilde dat ze meeging naar Bath, omdat hij bang was. In Bath zou Pearce haar kunnen benaderen en zolang ze nog geen trouwring om haar vinger had, kon er van alles misgaan.


    Hij keek wel uit om haar en hun verloving als een voldongen feit te beschouwen. Iedere nacht werd hij paniekerig wakker, en hij werd pas weer rustig als hij bedacht dat ze nog steeds hier bij hem in Winford was. Waarom schoot Montford niet op met die verdraaide vergunning? Het minste wat hij intussen kon doen, was hen verlossen van die dreiging die Pearce heette.


    Hij liet niets merken van zijn innerlijke onrust, en ook niet van zijn opluchting, omdat ze zich zo redelijk opstelde over Bath. “Misschien moet je even gaan rusten voor het diner. Ik heb iets bedacht voor vanavond wat behoorlijk wat energie en concentratie vergt.”


    “Eigenlijk had ik zelf al plannen voor ons voor vanavond”, antwoordde Georgie, terwijl ze hem vanonder geloken oogleden aankeek.


    De omfloerste ondertoon in haar stem wond hem op. “O ja?”


    “Kom om twaalf uur vannacht maar naar je oefenruimte”, fluisterde ze. Terwijl ze het terras op liepen, waar Violet en lady Arden thee zaten te drinken, nam ze de mand met rozen van hem over.


    Hij had iets veel spannenders verwacht. Opeens schoot hem iets te binnen. “Hoe vaak heb ik je niet gezegd dat ik je niet ga leren schermen, Georgie?”


    “Het is iets heel anders. Je zult het wel zien.”


    Ze glimlachte naar hem, verleidelijk, ondeugend, en ook een beetje… angstig?


    Hij maakte zich zorgen. Als Georgie in zo’n bui was, werd ze onvoorspelbaar. Ze had vast een of ander sluw plan bedacht om hem te straffen voor zijn autoritaire weigering om haar mee te nemen naar Bath. Omdat ze niets meer losliet en Violet en lady Arden binnen gehoorsafstand waren, hield hij verder zijn mond.


    Op het afgesproken tijdstip liep Beckenham vol verwachting maar ook een beetje onzeker zijn oefenruimte binnen. Hij wist niet of hij wel van verrassingen hield. Vooral niet wanneer hij Georgies stemming niet helemaal kon peilen.


    Hij had niet veel aan. Zijn vest, jasje en halsdoek had hij achtergelaten, in de optimistische verwachting dat hij binnen niet al te lange tijd geen behoefte meer had aan kleding.


    Hij keek om zich heen. De ruimte was schaars verlicht, met slechts hier en daar een paar kaarsen in kandelaars. Het was er iets koeler dan buiten, waar de hitte van de zomerse dag nog lang bleef hangen. De ruimte was ook verlaten. Er stond alleen een stoel op de kale vloer.


    Met een schuin hoofd bekeek hij de stoel. Wat voor spelletje speelde ze? Hij liep er naartoe en zag een stuk zwart fluweel en een briefje. De blinddoek is voor jou. Doe hem om stond erop. Op het laatste moment was daar nog het woordje alsjeblieft onder geschreven.


    Hm. Hij voelde aan de zachte fluwelen band. Er ging een rilling over zijn rug.


    Intrigerend, en zeker spannend. Maar toch… Hij voelde een vreemd soort tegenzin om te voldoen aan de opdracht. Hij keek weer om zich heen. “Georgie?”


    Geen antwoord. Het was duidelijk dat ze zichzelf niet zou vertonen voordat hij aan haar verzoek had voldaan. En dan?


    Zijn hart begon als een gek tekeer te gaan toen hij de blinddoek oppakte. Zijn keel werd droog en hij voelde iets verkrampen in zijn borst zodat hij nauwelijks adem kon halen.


    Hij liet de blinddoek uit zijn handen glijden. “Goed, Georgie, je hebt je pret gehad.” Ze zou hem vast onsportief vinden, en een saaie vent, maar… Hij probeerde te slikken, maar zijn mond en keel waren zo droog als schuurpapier.


    Geen antwoord. Ze moest zich ergens verstopt hebben. Hij zou haar gaan zoeken, verdorie. Ze had dit soort spelletjes niet nodig om hem op te winden. Ook zonder blinddoek maakte ze hem gek van verlangen.


    Hij aarzelde en dacht aan haar gezicht, vanmiddag, waarin hij ook iets van angst had bespeurd. Georgie mocht dan onervaren zijn, ze was een hartstochtelijke, sensuele vrouw. Ze wilde samen met hem op ontdekkingsreis en experimenteren.


    Allemachtig, dat wilde hij ook. Hij was er helemaal voor en had zelf een aantal interessante ideeën. Alleen wilde hij niet die blinddoek om.


    “Georgie?” Zijn stem klonk schor.


    Weer bleef het angstaanjagend stil. De stilte was zo intens dat hij zijn oren hoorde suizen. Ze zou niet uit haar schuilplaats komen voor hij dat verdraaide zwartfluwelen ding had omgebonden. Op een onverklaarbare manier voelde hij dat dit heel belangrijk voor haar was, zelfs voor hen allebei. Als hij weigerde mee te spelen, zou ze in de toekomst misschien minder geneigd zijn op avontuur te gaan en minder initiatief ontplooien.


    Kwetsbaarheid. Dat was wat hij op haar gezicht had gezien, vanmiddag. Als hij deze openingszet verwierp, zou hij iets kostbaars kapotmaken. Voor geen goud wilde hij haar kwetsen. De onzichtbare band om zijn borst verstrakte toen hij de blinddoek weer pakte. Zijn hand trilde.


    Verdorie! Doe om dat ding, dwaas. Waar wacht je op? Het was maar een blinddoek, geen martelwerktuig.


    Hij pakte het stuk fluweel en bond het met houterige bewegingen om zijn hoofd. Te strak om prettig te zijn.


    De wereld werd zwart. Een paar tellen lang was hij volledig gedesoriënteerd. Hij hoorde zijn eigen raspende ademhaling. Het fluweel leek hem te verstikken, ook al waren zijn neusgaten en mond vrij. De knoop schuurde langs zijn schedel. Hij snakte naar adem en dwong zichzelf om het vervloekte ding niet van zijn hoofd te rukken. “Ik heb het gedaan”, zei hij schor. “Georgie? Je kunt tevoorschijn komen.”


    Vooruit, Georgie. Ze glipte achter de deur vandaan die de boksruimte met een kleedkamer verbond. Zwijgend bekeek ze de lange, breedgeschouderde Beckenham. Tot haar voldoening zag ze dat hij zich voor de gelegenheid gekleed had.


    Zelf had ze vrijwel niets aan, alleen een dun linnen hemd. De koele lucht streek langs haar blote armen. Op haar blote voeten liep ze naar hem toe.


    Ze was op het idee gekomen door de baden van meneer Mahomed. Maar omdat ze wilde dat het een verrassing voor Beckenham was, had ze de blinddoek bedacht. Ze wist niet hoe ze hem anders naar het badhuis had moeten lokken zonder haar plannen prijs te geven.


    De boksruimte en het badhuis waren door een smalle gang met elkaar verbonden, zodat Beckenham meteen na een training in een warm bad kon stappen, zonder door de kou te hoeven.


    Toen ze Beckenham naderde, merkte ze dat hij verkrampt was. Ze had niet verwacht dat hij zo zou reageren op iets eenvoudigs als een blinddoek. Maar ja, hij was immers niet voor niets een man die graag de touwtjes in handen had.


    “Marcus,” fluisterde ze, “ik ben hier.”


    Ze hoorde hem naar lucht happen toen ze zijn schouder aanraakte. Dat was haar bedoeling. Ze was vastbesloten het zo lang mogelijk te laten duren en liet haar vingers traag over zijn borst glijden, tot ze bij het donkere haar en de open hals van zijn hemd kwam. Die aanraking wakkerde haar verlangen aan. Hij was van haar, helemaal van haar. Ze kon met hem doen wat ze wilde, hem beminnen, van hem houden.


    Ze keek omlaag. Wat Beckenham ook van de blinddoek mocht denken, de bobbel in zijn broek vertelde haar dat hij net zo opgewonden was als zij.


    Hij rook naar stijfsel en vaag naar zeep, maar vooral naar man. Haar hand gleed onder zijn overhemd en ze liefkoosde de gladde, warme huid. Ze ging op haar tenen staan, kuste het plekje tussen zijn sleutelbeenderen en zag zijn adamsappel bewegen.


    Zijn ademhaling ging moeizaam, dat voelde en hoorde ze, en toch vreesde ze dat ze zelf als eerste zou bezwijken. Ze kon bijna niet meer wachten. Misschien moest ze dit soort dingen voor een andere keer bewaren. “Kom maar met me mee.”


    Ze pakte zijn hand en leidde hem langzaam door de ruimte en de gang. Terwijl ze de deur opendeed, liet ze hem staan. Ze zag dat er een spier in zijn kaak trilde. “We zijn er.”


    Ze werden verwelkomd door dikke stoomwolken en Georgie wachtte tot die weggetrokken waren om haar werk te kunnen bewonderen.


    De ruimte was achthoekig en in het midden was een groot rond bad dat gebouwd was boven een warmwaterbron. De muren waren beschilderd met afbeeldingen van bacchanalen en vanaf het plafond keken vertoornde goden op hen neer. De gordijnen voor de hoge boogramen waren dicht. Overal brandden kaarsen, die weerspiegelden in het water van het bad. Op het wateroppervlak dreven honderden rozenblaadjes in verschillende tinten, van donkerrood tot roze en wit. De ruimte was gevuld met een zoete, kruidige lucht, dankzij de kruidenmengsels die ze meneer Mahomed in Brighton ontfutseld had.


    Met de hulp van Smith had ze handdoeken, kamerjassen, geurige oliën en zelfs kaas, fruit en wijn naar het badhuis gebracht voor dit middernachtelijke feest. Maar de vlinders in haar buik maakten haar duidelijk dat ze voorlopig nog geen behoefte aan eten had.


    Ze hoorde dat Beckenhams ademhaling steeds moeizamer werd. Op zijn voorhoofd, boven de blinddoek, stonden fijne zweetdruppeltjes.


    “Georgie,” zei hij hijgend, “Georgie, ik kan niet…”


    Hij rukte de blinddoek van zijn hoofd en smeet die weg. Huiverend leunde hij tegen de deurpost en hapte naar lucht.
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    Georgies tevreden gevoel veranderde in afschuw. “Marcus! Marcus, wat is er aan de hand? Kom hier, ga zitten.”


    Ze sloeg haar arm om zijn middel en liep half strompelend met hem naar de weelderige bank die ook deel uitmaakte van haar plannen voor vannacht.


    Hij liet zich erop vallen en wiste het zweet van zijn voorhoofd met zijn mouw. “Het is al goed. Niets aan de hand.”


    Georgie was voor hem neergeknield en had haar handen op zijn knieën gelegd. Haar maag kromp ineen omdat ze duidelijk zag dat hij van streek was. “Het spijt me! O, het spijt me zo, lieveling. Komt het door de blinddoek?”


    Hij schudde zijn hoofd. “Laat me even bijkomen.” Hij bleef met gebogen hoofd zitten, nog steeds hijgend, maar hij greep haar handen vast en kneep er bemoedigend in.


    Ontdaan drukte ze zijn hand tegen haar wang. Hoe had ze zich zo kunnen vergissen? Ze had toch gezien dat hij de blinddoek niet prettig vond? Waarom had ze haar zin doorgedreven?


    Maar hoe had ze dat kunnen weten?


    Zijn ademhaling werd snel weer zo normaal dat ze zijn wang durfde aan te raken. “Marcus?”


    Hij sloeg zijn sterke armen om haar heen. Met een kreunend geluid tilde hij haar op, trok haar tegen zich aan en kuste haar heftig, alsof zijn leven ervan afhing.


    Ze begreep zijn reactie niet, maar beantwoordde zijn kus omdat ze voelde dat hij dat nodig had. Het speet haar vreselijk dat ze hem dit had aangedaan.


    Hij trok haar omhoog, op zijn schoot, haar benen aan weerszijden van de zijne. Ze omvatte zijn gezicht en kuste hem met alle liefde die ze in zich had.


    Hij liet zijn handen van haar heupen glijden en morrelde aan de knopen van zijn broek. Voordat ze zich af had kunnen vragen wat hij van plan was en hoe dit moest, had hij haar ingang gevonden en duwde hij zijn erectie bij haar naar binnen.


    Met een kreet verwelkomde ze hem. Het was heerlijk om hem in zich te voelen op zo’n onvoorstelbare manier.


    Dit was voor haar een nieuwe houding, maar onder zijn hoede ontspande ze en vond ze al snel een ritme. Ondanks haar bezorgdheid genoot ze ervan hem te bezitten. Hun lichamen vonden elkaar in een natuurlijke ritme en zijn nabijheid, de intimiteit en de verrukkelijke sensaties die ze gewaarwerd, vervulden haar met een diepe gelukzaligheid.


    Zijn gretige, hartstochtelijke liefdesbetuigingen hadden haar overvallen. Door al haar plannenmakerij en voorbereidingen was ze zo klaar voor hem dat haar climax haar overrompelde, snel en overweldigend.


    Hij greep haar heupen en hield haar vast, terwijl ze trillend haar hoofd achterover gooide en een hoogtepunt bereikte. Ze zakte tegen hem aan. Hij sloeg zijn armen om haar heen en samen lieten ze zich op de bank vallen.


    Ze keek hem aan. Er lag een blos op zijn gezicht en zijn blik was in zichzelf gekeerd van opwinding. Met op elkaar geklemde kaken bewoog hij in haar, steeds dieper. Tot haar verbazing voelde ze alweer die prikkeling in haar voetzolen, en met iedere beweging blies hij het vuurtje van genot binnen in haar nieuw leven in.


    Deze keer nam ze hem mee in haar reis naar het hoogtepunt. Met een gesmoorde kreet begroef hij zijn gezicht in haar haren terwijl zijn grote lichaam zich sidderend naar een climax werkte.


    Toen Georgie stil in Beckenhams armen lag, zijn hartslag weer normaal was en de paniek die zijn keel bijna had dichtgeknepen was weggetrokken, keek hij eindelijk om zich heen. “Het spijt me Georgie. Ik heb je verrassing bedorven.”


    Ze schudde haar hoofd en kwam overeind. “Nee hoor, je hebt alleen maar voor uitstel gezorgd.” Ze rekte zich behaaglijk uit. “En wat voor een uitstel.”


    Terwijl ze zich uitrekte, streelde hij haar rug. Hij had haar genomen als een echte woesteling. Toch voelde hij zich niet al te schuldig.


    Georgie keek Beckenham onderzoekend aan. “Wil je me vertellen wat er gebeurde, daarstraks? Het kwam door de blinddoek, hè?”


    Beckenham aarzelde even, maar toen knikte hij. “Het is gek, maar ik weet het niet zo goed.” Dat was niet waar. Hij hield niet van complete duisternis en van het gevoel machteloos te zijn in het donker. “Maak je geen zorgen, ik hou gewoon niet van blinddoeken, dat is alles.” Hij ging staan. “Zullen we in bad gaan? Het zou zonde zijn als al je voorbereidingen voor niets waren.”


    Ze wisten allebei dat hij tijd rekte. Tot zijn opluchting stemde ze in. De hemel zij dank dat Georgie een vrouw was die niet koste wat kost een bekentenis uit een man wilde persen. Vroeg of laat kwam ze er wel achter, maar ze zou hem nu niet onder druk zetten.


    Georgie had alleen maar een onderjurk aangehad toen ze hem begroette. Nu ze die over haar hoofd trok en op de grond liet vallen, drong dat pas tot hem door. Poedelnaakt en zonder enige gêne liep ze door de ruimte.


    Roerloos volgde hij haar met zijn blik en zag hij hoe ze op een onvergelijkbare, vrouwelijk manier naar het bad liep. Haar haren vielen over haar schouders, tot halverwege haar rug. Zijn blik gleed verder naar beneden, naar de zachte rondingen van haar billen en de kuiltjes aan weerszijden van haar ruggengraat, die naar hem knipoogden als ze bewoog en hem bijna deden kreunen van verlangen.


    Voorzichtig stak Georgie een voet in het water om de temperatuur te testen. Over haar schouder keek ze hem aan. “Heerlijk.” Ze liep het water in en de rozenblaadjes wervelden met haar bewegingen mee.


    Beckenham ontdeed zich snel van de rest van zijn kleren. Vanuit zijn ooghoek zag hij de goedkeurende blik waarmee ze zijn naakte lichaam opnam.


    Het water was nog steeds heerlijk warm en terwijl hij over de betegelde bodem naar Georgie toe liep, drong een kruidige geur zijn neus binnen. Hij omvatte haar middel en kuste haar.


    “Wil je iets voor me doen?” mompelde ze tegen zijn lippen.


    “Alles, zolang er maar geen blinddoek aan te pas komt.” Als hij er een grap over maakte, voelde hij zich minder dwaas.


    “Ga eens op die rand zitten.” Ze wees naar de andere kant van het bad.


    Hij deed wat ze vroeg, zette zijn handen op de rand, duwde zichzelf omhoog en ging tegenover haar zitten. Nu waren ze op gelijke hoogte. Het water deinde om haar middel en haar navel speelde kiekeboe.


    Ze stak haar hand uit en pakte een paar flesjes. Daarbij streken haar borsten, half verscholen achter het dikke rode haar, pesterig langs hem heen. Ze goot wat van een vloeistof op haar hand en zette het flesje weer weg. De goudkleurige olie rook naar jasmijn en kruiden. Ze liet er iets van op zijn huid druppelen en hij huiverde. Daarna smeerde ze het met zachte maar stevige bewegingen uit over zijn torso. Ze kneedde de spieren van zijn schouders en zijn armen, maar was voorzichtig met de gevoelige huid van zijn tepels. De laatste spanning verdween uit zijn lichaam. Onder haar aanrakingen werden zijn botten langzaam van rubber, hoewel hij zijn best moest doen om zijn handen bij zich te houden. Omdat ze veel aandacht besteedde aan zijn spieren, was hij een moment dankbaar dat hij al die jaren zoveel moeite had gedaan om in vorm te blijven.


    “Mmm”, mompelde ze, terwijl ze zijn ribbenkast omvatte en vervolgens zijn buikspieren te lijf ging met sensuele, trage bewegingen waardoor hij weer een erectie kreeg. Dat ontlokte haar een goedkeurend geluid. Ze keek hem aan. “Mag ik je aanraken?”


    “Graag.”


    Licht als vlinders dwaalden haar vingers over zijn lid, dat nog harder werd door haar aanrakingen. Ze giechelde verbaasd, maar liet zich niet afleiden. Met handen die ondanks het water nog glibberig waren van het smeersel, verkende ze het opgewonden lichaamsdeel met vederlichte vingers, zodat hij kreunde van genot. Ze omvatte zijn lid met haar vingers. “Vind je dat fijn?” vroeg ze schor.


    Zijn lichaam verstijfde. Hij moest zijn best doen om niet in haar hand tot een hoogtepunt te komen.


    “Doe eens voor hoe je wilt dat ik je aanraak”, fluisterde ze.


    “Je doet het heel goed”, kon hij nauwelijks uitbrengen.


    “Harder?”


    Hij kneep zijn ogen dicht. “Ja, o ja.” Ongewild bewoog hij zijn heupen.


    “Wat is er?”


    Hij hield het niet meer, vouwde zijn hand om de hare en deed voor hoe hij het wilde. Hij liet haar alles zien wat ze wilde. Zijn borstkas voelde alsof die uit elkaar kon barsten, zijn hoofd tolde en met een paar krachtige bewegingen bereikte hij een climax.


    Hij trok haar hand weg, kuste haar en ging staan om haar uit het bad te tillen en op de rand te zetten. Water stroomde van haar lichaam alsof ze Venus was die oprees uit de golven van de zee. Haar prachtige tepels glansden vochtig roze en onweerstaanbaar. Een voor een nam hij ze in zijn mond om ze te proeven, te likken en eraan te zuigen, tot ze haar handen achter zich op de vloer zette en zich kermend aan hem overgaf. Hij greep haar heupen, tilde haar op en spreidde haar benen.


    “O nee…”


    Hij keek haar aan. “Je bent prachtig, misgun dit me niet.”


    Haar lippen trilden. Ze liet haar hoofd achterover zakken en deed haar ogen dicht.


    Hij boog zijn hoofd en deed zichzelf tegoed.


    Veel later, toen ze uitgeput lagen bij te komen, haar hoofd op zijn borst, begon Beckenham te praten. “Ik geloof dat ik weet wat er gebeurde, met die blinddoek.”


    Georgie keek niet op, maar bleef zijn borst strelen.


    Hij had zich ontzettend opgelaten gevoeld en hij was haar een verklaring schuldig. Het werd toch tijd dat ze de waarheid over hem hoorde. Hij had niet opzettelijk iets voor haar verzwegen, maar de blinddoek en de op handen zijnde confrontatie met Pearce hadden het allemaal weer aan de oppervlakte gebracht. Als ze zijn vrouw werd, moest ze zijn duistere verleden kennen.


    “Je hebt waarschijnlijk wel over mijn grootvader gehoord”, begon hij. “Dat kan bijna niet anders als je hier bent opgegroeid. Zijn… excentrieke gedrag was legendarisch.”


    “Ja, ik heb wel iets over hem gehoord. Hoe was hij?”


    Hij streelde haar haren. Er waren dingen die hij haar niet kon vertellen, maar hij zou haar in grote lijnen een idee geven. “Soms kleedde hij zich ’s nachts helemaal uit en dan ging hij met zijn geweer naar buiten. Stropers jagen, zei hij. Hoewel me verteld is dat hij alleen maar op eenden schoot. Hij dronk te veel en hij gokte. Zoals je weet, verspeelde hij Cloverleigh. Hij gaf buitensporig veel geld uit. Na zijn dood bleek dat hij zevenhonderd paar op maat gemaakte rijlaarzen bezat. Zevenhonderd paar! Terwijl sommige van zijn pachters de eindjes aan elkaar moesten knopen om hun kinderen te eten te kunnen geven.”


    “Maar jij hebt dat allemaal weer goed gemaakt.”


    Inderdaad. Hij had gedaan wat hij kon voor zijn pachters. De hertog van Montford was begonnen met het rechtzetten van de misstanden toen hij het landgoed in beheer kreeg. Maar er waren te veel fouten begaan die nooit meer goedgemaakt konden worden.


    Ze wachtte even en vatte moed. “Sloeg hij je?”


    Hij schudde zijn hoofd, hoewel ze dat niet kon zien. “Hij was nooit gewelddadig tegen mij. Ik was immers de erfgenaam.” Hij had meer geluk gehad dan de anderen die deel uitmaakten van dat huishouden en degenen die in zijn grootvaders macht waren. “Nee, er was geen fysieke wreedheid. Maar alles wat mijn grootvader deed, had wel een wrede kant. Toen mijn vader nog leefde, was de situatie nog wel draaglijk, maar na zijn dood…” Hij slikte. “De oude graaf maakte het leven van mijn moeder tot een hel. Geestelijke wreedheid, beledigingen, dreigementen, dat soort dingen. Een stalknecht gaf mijn moeder eens een puppy. Het was de kleinste uit een nest van een van mijn grootvaders jachthonden.” Hij zweeg even omdat hij bang was dat zijn stem zou breken. “Je had moeten zien hoe gelukkig ze daarmee was. Het was zo’n aandoenlijk diertje. We noemden hem Scamper. Tijdens een van zijn woede-uitbarstingen greep mijn grootvader Scamper bij zijn nekvel en dreigde hem in het vuur te gooien.”


    “O nee! Dat heeft hij toch niet gedaan?”


    “Nee, maar we waren bang dat hij het wel zou doen. De avond daarvoor had hij nog een fles port leeggegoten in de mond van een van zijn paarden, waardoor het dier stierf. Wat kon hem een puppy schelen?” Zijn grootvader had een paard in huis gehouden als gezelschap. Ze moesten altijd hopen paardenmest ontwijken.


    Georgie rilde. “Wat gebeurde er met je arme moeder?”


    Zelfs nu, twintig jaar later, verscheurde de herinnering hem nog. “Ze bezweek aan een infectie. Ze heeft gevochten voor haar leven, voor mij, maar uiteindelijk moest ze het opgeven, omdat ze gewoon niet sterk genoeg was.”


    “O, die arme vrouw, en die arme kleine jongen.”


    Hij voelde iets heets op zijn borst sijpelen. Georgies tranen. Maar gelukkig keek ze hem nog steeds niet aan. Daar was hij haar dankbaar voor. Hij wilde geen medelijden in haar ogen zien.


    Hij moest doorzetten, moest het hele verhaal vertellen. Daarna zou hij er nooit meer over praten. Zijn keel kneep zich samen, net als toen hij de blinddoek om had gedaan. “Gedurende ongeveer een maand was ik alleen met mijn grootvader en de bedienden. Ik was nog maar vijf en ik was doodsbang voor hem, hoewel hij nooit een vinger naar me uitstak. De hele dag blootgesteld zijn aan dat tomeloze geweld en dat krankzinnige gedrag was doodeng, zeker nu ik geen moeder meer had bij wie ik mijn toevlucht kon zoeken.”


    Weer moest hij slikken. Zijn keel was kurkdroog. “Er… er was een geheime kast, een soort schuilhol. Telkens wanneer hij door het dolle heen raakte, verstopte ik me daarin en dan luisterde ik met mijn oor tegen de deur tot de storm was gaan liggen. Het was een heel kleine, donkere ruimte.”


    Ze zei niets. Dat hoefde ook niet. Nu wist ze waarom hij zo hevig gereageerd had op de blinddoek. Ze kon zich niet meer goed houden en barstte in tranen uit. Met schokkende schouders lag ze snikkend tegen hem aan, terwijl hij haar stevig vasthield en sussende geluidjes maakte.


    “Het is goed, het is allemaal lang geleden, het is verleden tijd.” Nu hij eindelijk iemand verteld had wat hij nog nooit had durven bekennen, geloofde hij dat het ook werkelijk verleden tijd was.


    Ze keek hem aan met betraande ogen waarin woede opvlamde. “Maar mijn ouders, de andere buren, je familie, waarom heeft niemand ooit iets gedaan?”


    Hij stak zijn hand uit en streek haar krullen uit haar gezicht. Wat had hij het getroffen met zo’n hartstochtelijke bondgenoot. Ze keek alsof ze terug in de tijd wilde rennen om de oude graaf te vermoorden. “Mijn grootvader had zijn eigen wetten. Niemand beschikte over de macht of de kracht om daar iets aan te doen. Pas toen mijn moeder overleed en de hertog van Montford zich ermee bemoeide, veranderde de situatie. Hoe het hem gelukt is, weet ik nog steeds niet. Ik heb altijd gedacht dat hij de oude man heeft gedreigd met een krankzinnigengesticht als hij mij niet afstond. Maar hoe dan ook, de hertog nam me mee en ik mocht bij hem wonen op zijn landgoed in Harcourt. Toen mijn grootvader een paar jaar later stierf, werd hij mijn voogd en bewindvoerder, en ik werd de nieuwe graaf.”


    “Ik ga die blinddoek verbranden”, zei ze na een poosje met een hese stem. “Ik kan mezelf wel iets aandoen omdat ik jou zo gekweld heb.”


    “Georgie, dat kon je niet weten. Ik wist het zelf niet eens, totdat het verleden opeens weer tot leven kwam. Degene die zich moet verontschuldigen ben ik. Jij hebt moeite gedaan om een bijzondere nacht voor ons te organiseren. Dank je, lieveling.”


    Hij trok haar naar zich toe en kuste haar, en toen ze zich terugtrok en hem aankeek met een vlekkerig huid van het huilen en een glanzende rode neus, nam hij haar gezicht in zijn handen en glimlachte naar haar. “Ik hou van je.”


    Die woorden waren bij lange na niet voldoende om uitdrukking te kunnen geven aan alles wat hij voor haar voelde, en toch waren ze volkomen op hun plaats.


    Een beetje ongelovig, maar ook dolgelukkig keek ze hem aan. “O, Marcus!” Ze begroef haar gezicht in zijn schouder en huilde van blijdschap.

  


  
    Hoofdstuk 20


    De volgende ochtend vertrok Beckenham alleen naar Brighton, zoals hij van plan was. Zijn schokkende onthullingen van de afgelopen nacht hadden een streep gezet door Georgies voornemen om hem hoe dan ook te dwingen haar mee te nemen. Toen hij haar vanochtend tenslotte ook had verteld wat er aan de relatie tussen hem en lord Pearce vooraf was gegaan, had ze er definitief van afgezien.


    “Ik heb je vannacht niet verteld dat de grieven van Pearce te maken hebben met iets wat mijn grootvader heeft gedaan.” Hij keek haar weifelend aan, alsof hij niet wist waar hij moest beginnen.


    “Is dat verhaal te gruwelijk voor mijn oren?” vroeg ze lichtelijk geamuseerd.


    “Nee, dat is het niet. Hoewel, het is een gruwelijk verhaal, maar daarom aarzelde ik niet. Ik…” Hij maakte zijn zin niet af. “Je schijnt er niet ontdaan van te zijn?”


    Ze fronste haar wenkbrauwen. “Ik weet niet eens wat je gaat vertellen, hoe kan ik dan nu al ontdaan zijn?”


    “Ik bedoel over Pearce. Hij had het op jou voorzien om mij te raken.”


    “O, nu begrijp ik het”, reageerde ze verontwaardigd. “Je dacht dat ik in mijn wiek geschoten zou zijn als ik erachter kwam dat het hem niet om mij te doen was? Lieve hemel, Beckenham, wat interesseert mij dat. Als hij echt van me gehouden had, zou hij me niet hebben gedwongen die brief te schrijven.”


    Toen Pearce zijn aandacht naar Violet had verplaatst, was ze zich ook niet gekwetst geweest. Ze was veel te bezorgd om haar zus. Voor Pearce voelde ze alleen maar afkeer, en angst, moest ze bekennen. Hoe sterk en slim Beckenham ook was, hij begreep niet dat Pearce geen middel zou schuwen. Ze maakte zich grote zorgen om Beckenham. Zijn goede karakter zou zijn ondergang kunnen worden.


    Beckenham had een vreemde uitdrukking op zijn gezicht. “Uit liefde doen mensen heel vreemde dingen”, zei hij na lang stilzwijgen.


    “Een man van eer doet dát soort dingen niet.”


    “Ik weet het niet, Georgie.” Hij keek naar buiten. “Vroeger dacht ik dat voor een man zijn eer boven alles ging. Tegenwoordig denk ik dat eer soms een luxe is die iemand zich niet altijd kan veroorloven.”


    Ze keek hem onderzoekend aan. Wilde hij Pearce verdedigen? In dat geval zouden ze het waarschijnlijk nooit eens worden.


    Ze leidde het gesprek terug naar het oorspronkelijke onderwerp. “Wat is de relatie tussen Pearce en jouw grootvader?”


    Beckenham schraapte zijn keel. “Mijn grootvader was niet alleen gestoord en gewelddadig, hij was ook erg, eh… promiscue.”


    ‘Een hitsige ouwe bok’, zo had Georgie de oude graaf vaak horen noemen. “Hij was niet de enige onder zijn soortgenoten, vermoed ik.”


    “Met één verschil,” zei Beckenham. Een heel groot verschil. “Mijn grootvader was de vader van Pearce.”


    “Nee!” riep Georgie uit. “Hoe is dat mogelijk? Pearce is de oudste zoon. Hij heeft een titel geërfd.”


    Het gebeurde vrij vaak dat aristocratische dames zwanger raakten van een andere man. Maar het was absoluut ongepast om een bastaard te produceren nog vóór er een wettige erfgenaam was.


    Beckenhams gezicht stond ernstig. “Het is mogelijk dat lady Pearce niet vrijwillig heeft meegewerkt aan het verwekken van dit kind.”


    Het bloed trok uit Georgies gezicht. “Heeft hij haar gedwongen?”


    “Pearce is daarvan overtuigd. Mijn grootvader kennende, twijfel ik er niet aan. Buiten de familie weet niemand het. De oude lord Pearce ontdekte de waarheid pas veel later.”


    “Wat zal hij woest geweest zijn.”


    Beckenham knikte. “Daarom heeft Pearce die erfenis nodig. De oude lord Pearce heeft hem niets nagelaten. Toen hij hem eenmaal erkend had als zijn eigen zoon, kon hij hem de titel en de bijbehorende landerijen niet afnemen, maar hij kon het leven van de jongen wel ellendig maken door hem te beroven van alle privileges die een oudste zoon heeft. En de landerijen en de bijbehorende gebouwen heeft hij expres verwaarloosd.”


    Verbijsterd liet Georgie dit tot zich doordringen. “Als het niet bekend is, hoe weet jij dan dat…”


    “Die avond dat Pearce naar me toe kwam met jouw haarlok, heeft hij me het hele verhaal voor de voeten geworpen. Dat was de verklaring waarom hij mij altijd gehaat heeft.”


    “Maar jij hebt niets gedaan. Het is onterecht dat hij jou haat.”


    “Toch ben ik voor hem een soort symbool. Tenslotte zijn alle spelers in het drama al dood, mijn grootvader, zijn ouders. Ik ben de enige die nog ergens de schuld van kan krijgen.”


    “En daarom kwam hij met die haarlok naar je toe”, zei ze langzaam. “Hij wilde je dwingen om een rekening te vereffenen. Onze ruzie en de verbroken verloving waren een onverwachte meevaller.”


    “Maar uiteindelijk koos hij toch voor jou. Ik zal nooit vergeten dat hij niet op kwam dagen voor het duel om er met jou vandoor te gaan.”


    Georgie pakte zijn handen stevig vast. “Beloof me dat je voorzichtig zult zijn.”


    Dat beloofde hij, maar ze wist dat hij die belofte misschien niet kon nakomen.


    Nadat ze hem had uitgezwaaid, dacht ze nog lang na over wat hij verteld had. Waarom had Pearce dat duel opgegeven voor haar? Had hij zich verbeeld dat hij verliefd op haar was? Was hij op Cloverleigh uit geweest? Of had hij gedacht dat hij door haar weg te kapen Beckenham pijnlijker zou treffen dan met een kogel? Haar hoofd tolde van al het gepieker en ze was te onrustig om binnen te blijven zitten met haar borduurwerk. Het was een mooie dag en ze ging op zoek naar Violet om haar mee te vragen voor een ritje.


    Ze vond haar zusje en lady Arden in de salon, waar ze thee zaten te drinken met twee jongemannen.


    “O!” riep Georgie uit. “Ik wist niet dat we bezoek hadden. Hoe maakt u het?”


    Lady Arden was blijkbaar al druk bezig met het zoeken naar een echtgenoot voor Violet. Ze liet er geen gras over groeien.


    Georgie herkende meneer Wootton en lord Palmer, twee van de interessantste vrijgezellen uit het graafschap.


    Lady Arden stelde hen aan elkaar voor. “Kwam je me halen voor ons ritje?” vroeg Violet nadat er over en weer beleefdheden waren uitgewisseld. “Het spijt me als ik je heb laten wachten.”


    Violet had die zin heel nadrukkelijk uitgesproken, maar Georgie glimlachte alleen maar naar haar en schonk zichzelf thee in. “We hebben geen haast.”


    “Misschien hebben de jongeheren zelf ook zin in een ritje? U zou me een groot plezier doen als u een oogje op mijn lieve meisjes houdt. Anders zullen ze zeker proberen ervandoor te gaan zonder begeleiding.”


    De jongemannen gaven maar al te graag gehoor aan dit verzoek en hadden niet in de gaten dat Violets gezicht betrok. “Allemensen!” riep Wootton handenwrijvend uit. “Zijn we niet een ontzettend leuk ploegje? Wees niet bang, lady Arden. We bezorgen de jongedames weer veilig thuis.”


    “Zo lijkt het wel of we pakketjes zijn”, reageerde Violet met een gemaakt lachje waar Georgies nekhaar van overeind ging staan.


    Lord Palmer klemde met een zwierige beweging zijn monocle voor zijn oog. Dat paste zo slecht bij zijn jeugdige uiterlijk dat Georgie haar lachen in moest houden.


    “Maar wel heel charmante pakketjes”, merkte hij op.


    Violet had goede manieren en deed geen pogingen meer om aan het onvermijdelijke te ontsnappen. Ze trok een gezicht naar Georgie en excuseerde zich om haar rijkleding aan te gaan trekken.


    Georgie had zich een mening gevormd over hun bezoekers en gedurende de rijtoer en de gesprekken die ze voerden, kwam daar geen verandering meer in. De jongemannen hielden zich aan hun belofte en reden in zo’n treuzelig tempo dat Georgie het bijna uitgilde van frustratie. Ze kon zich gelukkig inhouden omdat het zo vreselijk amusant was om te zien hoe Violet met haar bewonderaars omging.


    De jongemannen gedroegen zich ontzettend betuttelend en Georgie kon het Violet niet kwalijk nemen dat ze hen voor de gek hield. Ze beledigde de brave sukkels met als complimenten verpakte opmerkingen en wekte de indruk dat ze het eens was met hun hoogdravende uitspraken, hoewel ze precies het tegenovergestelde beweerde.


    Tijdens de terugrit glimlachte Violet voortdurend, sprak op zachte toon en zei alleen maar beleefde en correcte dingen.


    Zodra hun bezoekers echter vertrokken waren, slaakte ze een kreet van onderdrukte woede, rukte haar hoed van haar hoofd en stormde naar haar slaapkamer.


    Georgie ging achter haar aan. Ze was net op tijd bij de slaapkamer van haar zusje om te zien hoe die haar hoed op een stoel gooide en zich steunend op bed liet vallen. “Ik verdraag het niet! Dat Seizoen lukt me niet! Niet als ze allemaal zo zijn.”


    “Doe je niet een beetje al te dramatisch?” vroeg Georgie.


    “Dramatisch? Weet je wat die halve gare Wootton tegen me zei?”


    “Bedoel je die opmerking dat dames zo kwetsbaar zijn als pasgeboren katjes? Of dat onze hersens kleiner zijn dan die van mannen en dat we daarom dus minder goed in staat zijn om met mannen van gedachten te wisselen? Ik heb ieder dom woord gehoord. Maar zo zijn ze niet allemaal, Violet, dat beloof ik je.”


    “Ik wed dat sommigen nog erger zijn.” Ze tilde haar hoofd op en liet het met een bons weer op bed vallen.”


    Georgie pakte de hoed van haar zusje en klopte er het stof af. “Die jongens zijn dwaas en ongepolijst, maar ze doen geen vlieg kwaad. Het zijn de mannen zoals lord Pearce voor wie je moet oppassen.”


    Violet trok een speldje uit haar haren. “Ik kan niet geloven dat je me zoiets als vanmiddag een heel Seizoen aan wilt doen.”


    “O, wees nou toch verstandig, Violet”, verzuchtte Georgie, die er opeens genoeg van kreeg. “Je bent niet het eerste het beste provinciaaltje. Je erft landerijen met bewoners die afhankelijk van je zijn. Het is je plicht om te trouwen met een man wiens belangen bij de jouwe aansluiten. Iemand die je landgoed zal beheren.”


    Violet beet op haar lip. “Had papa Cloverleigh maar aan jou nagelaten.”


    “Weet je, Violet?” snibde Georgie. “Had hij dat inderdaad maar gedaan. Maar hij heeft het niet gedaan en we moeten er allebei het beste van maken. Allemachtig! Je zou denken dat je bent opgezadeld met een molensteen, in plaats van met een enorm bezit, en dan heb ik het nog niet eens over je hersens en je schoonheid. Hoewel ik aan die hersens wel eens twijfel.”


    Dit hielp niets, maar Georgie was zo boos dat ze zich niet kon inhouden. Ze stormde de kamer uit. Voor het eerst had ze het gevoel dat haar zusje eigenlijk een heel verwende jonge vrouw was.


    Tijdens het diner was de stemming geladen. Lady Arden was met haar gekwetter niet in staat de spanning tussen Georgie en Violet te doorbreken, en voor één keer besloot de oude dame zich er niet mee te bemoeien.


    Georgie was zo nerveus dat ze niet eens op de gedachte kwam om het goed te maken met Violet. De wetenschap dat Beckenham op dat moment misschien bezig was Pearce om de tuin te leiden, legde te veel beslag op haar. Ze verzon een smoes om zich vroeg terug te kunnen trekken, maar dat was een vergissing. Ze kon niet slapen van de zorgen.


    De volgende ochtend werd Georgie laat wakker. Ze was pas tegen de ochtend in een onrustige slaap gevallen. Om een helder hoofd te krijgen ging ze in haar eentje een eind rijden. Beckenhams verzoek om een begeleider mee te nemen sloeg ze in de wind, omdat ze er een vreselijke hekel aan had om een staljongen van zijn werk te halen en met zich mee te slepen.


    Ze dwaalde over de groene velden rond Winford. De frisse wind om haar hoofd, het uitzicht en de geluiden van het platteland hadden een kalmerende uitwerking op haar. Toen ze over de landerijen die bij Cloverleigh hoorden reed, stopte ze af en toe om met de pachters te praten. Die leken verbaasd en blij omdat ze zich hen herinnerde. Ze was te lang weggebleven.


    Terwijl Georgie informeerde naar hun kinderen, vrouwen, mannen en boerderijen, vroeg ze zich af of Violet zich ooit op haar gemak zou voelen bij deze mensen. Ze had geen idee hoe ze hun loyaliteit op haar zus kon overdragen. Waarschijnlijk zou Violet zich eerst moeten bewijzen.


    De pachters waren op hun hoede, maar toen Georgie doorvroeg, kwamen er toch verontrustende opmerkingen over de rentmeester die Violets oom had aangesteld. Iedereen zou blij zijn als Violet met een betrouwbare man trouwde en haar oom niets meer te vertellen had.


    “Ik zal mijn zus op de hoogte stellen van uw zorgen, meneer Hedge”, zei Georgie. “Dan kan zij de zaak opnemen met haar zaakwaarnemers. We zullen zien wat er aan gedaan kan worden.”


    “Ja, maar nog liever hebben we u, juffrouw Georgie. Ik hoop dat u het niet erg vindt dat ik dat zeg.”


    Meneer Hedge had haar altijd op een vaderlijke manier behandeld. Hij schudde zijn ruige hoofd en keek haar vanonder zijn borstelige wenkbrauwen aan. “Eeuwig zonde, u en de graaf…”


    Hij stopte midden in de zin omdat zijn vrouw haar elleboog tussen zijn ribben plantte.


    Georgie lachte en boog zich voorover naar het paar. “Wat dat betreft, meneer Hedge, u bent de eerste in de streek die ons geluk mag wensen, voor de tweede keer!” zei ze op samenzweerderige toon.


    Het nieuws werd met gejuich ontvangen. Georgie aanvaardde het aanbod van het verheugde stel en binnen de kortste keren zat ze met hen en de overige gezinsleden aan tafel. Ze aten om twaalf uur hun warme maaltijd, in tegenstelling tot de aristocratie, die de hoofdmaaltijd ’s avonds tot zich nam. Na een poos mocht Georgie eindelijk vertrekken. Ze had smakelijk en veel gegeten, en ze hees zich kreunend op haar paard.


    Terwijl ze over de heuvelrug reed die uitkeek op het huis van rode baksteen waar ze haar jeugd had doorgebracht, zag ze een rijtuigje de oprijlaan op draaien. Het werd gemend door een man in modieuze kleding. Dat moest de nieuwe huurder zijn.


    Ze liep terug naar het huis en deed alvast haar handschoenen uit. Bij het terras bleef ze staan om lady Arden te begroeten.


    “Waar ben je geweest, kind?”


    “O, overal en nergens”, antwoordde Georgie opgewekt. “Ik ben een paar pachters gaan begroeten, en ik heb meegegeten met de Hedges.”


    “Waarom heb je Violet niet meegenomen?” vroeg lady Arden. “Ze moet rondgeleid en voorgesteld worden. Ik weet dat je stiefmoeder een hekel heeft aan het platteland, maar ze heeft haar plicht verzaakt door Violet hier weg te houden, al die jaren.”


    Georgie bloosde. Ze voelde zich schuldig. Nooit had ze iets ondernomen om haar stiefmoeder over te halen terug te gaan. Nu had ze last van haar geweten omdat ze vanochtend de deur uit was geglipt zonder Violet mee te vragen. “Heeft Violet ontbeten?”


    “Nee. Ik geloof dat ze zei dat ze hoofdpijn had. Ze is nog niet beneden geweest.” Lady Arden keek Georgie onderzoekend aan. “Is er iets gebeurd tussen jullie, gisteren? Jullie waren net een stel ijsbergen, tijdens het diner.”


    “O, we hadden een meningsverschil. Niets belangrijks.”


    Ze hoopte dat ze het bij het rechte eind had. Natuurlijk ging ze het goedmaken met Violet, maar ze zou niets terugnemen van wat ze gezegd had. Nog meer dan anders was ze ervan overtuigd dat Violet verplichtingen had jegens Cloverleigh.


    “Ik ga even bij haar kijken”, zei ze, en stond op. “Misschien wil ze beneden komen om thee te drinken.”


    Het was niets voor Violet om te blijven mokken en Georgie was verbaasd dat niemand haar gezien had. Toen ze op haar deur klopte, was het al drie uur in de middag.


    Er kwam geen antwoord. “Violet?” riep Georgie zacht.


    Er kwam nog steeds geen reactie. Plotseling kreeg Georgie een voorgevoel. Ze duwde de deur open.


    De kamer was leeg. Het bed was opgemaakt, en op de sprei lag een aan haar geadresseerde envelop.


    “Wat doe jij hier?” vroeg Beckenham toen Lydgate de ontvangstkamer binnen kwam lopen die Beckenham gereserveerd had in het York Hotel in Bath.


    Zonder op een antwoord te wachten stak Beckenham zijn hand op naar de ober die net de ontbijttafel voor het raam aan het dekken was. “Graag nog een couvert voor milord.”


    Lydgate wachtte tot de bediende weer weg was, toen keek hij Beckenham streng aan. “Probeer me maar niet voor de gek te houden, Becks. Ik heb vreselijke dingen gehoord.”


    Hij huiverde, en Beckenham vroeg zich af of hij hem nu al een stomp zou geven of dat hij zou wachten tot hij wist wat het doel van Lydgates bezoek was.


    “Ga zitten.” Hij wees op de stoel tegenover hem.


    Lydgates laarzen waren bemodderd en zijn haar zat in de war. Beckenham trok zijn wenkbrauwen op. “Ben je hier als een gek naartoe komen rijden om mijn huwelijk te verhinderen? Heeft Montford je instructies gegeven om tussenbeide te komen?”


    “Ze is niet hier, hè?” Lydgate keek om zich heen, alsof hij verwachtte dat Georgie zich onder de sofa verstopt had.


    “Nee, ze is er niet.”


    “Dat is tenminste iets.” Lydgate gooide zijn hoed en zijn handschoenen op een tafeltje en ging zitten. Hij knikte naar de bierpul in Beckenhams hand. “Schenk mij er ook een in, alsjeblieft. Dat kan ik wel gebruiken.”


    Beckenham schonk hem in.


    “Dank je.” Lydgate dronk gulzig. “Nee, natuurlijk ben ik niet hier om je huwelijk te verhinderen. Waarom zou ik? Persoonlijk denk ik dat je gek bent geworden, maar goed beschouwd zijn het mijn zaken niet.”


    “Daardoor heb je je nog nooit laten weerhouden”, mompelde Beckenham.


    Lydgate stak bezwerend zijn hand op. “Als je zo vastbesloten bent, zal ik je niet overreden, maar ik sta niet te trappelen van vreugde.”


    “Ik hou van haar”, zei Beckenham kort. Dat soort gevoelens deelden de neven nooit met elkaar, maar om de een of andere reden wilde hij dat ze het allemaal wisten.


    Lydgate keek hem onderzoekend aan. Toen verspreidde er zich een glimlach over zijn gezicht. “Allemachtig,” zei hij zacht, “nou breekt mijn klomp.”


    Beckenham schraapte zijn keel en wees naar Lydgates bord. “Het spek is erg lekker.”


    Lydgate ontwaakte uit zijn mijmeringen en viel aan op zijn bord. “Ik neem aan dat je hier bent om toestemming te vragen aan de oom?”


    Beckenham keek hem vragend aan. “Wie? O, je bedoelt de broer van haar stiefmoeder? Ik was vergeten dat hij hier woont. Nee, volgens mij hoef ik niemand om toestemming te vragen.”


    Lydgate trok vragend zijn wenkbrauwen op. “Waarom dan?”


    “Ik heb nog iets af te handelen met Pearce voordat zijn tante overlijdt”, verklaarde hij zo koeltjes dat zelfs Lydgate even met zijn ogen knipperde. Maar hij moest nu doorzetten, er stond te veel op het spel. Hij moest die brief te pakken zien te krijgen. Dat hij daarvoor gebruik moest maken van Pearces achilleshiel en de op handen zijnde dood van een familielid, stuitte hem tegen de borst. Maar als dat nodig was om eindelijk een streep te kunnen zetten onder die geschiedenis met Pearce, dan moest het maar. Hij was bereid om voor haar te sterven. Iets doen wat tegen zijn morele standaard inging, was daarmee vergeleken niets.


    “Dus je wilt zijn kansen op een erfenis in gevaar brengen door hem het mes op de keel te zetten?” concludeerde Lydgate langzaam. Hij keek Beckenham aan over de rand van zijn mok.


    Die begon zich ongemakkelijk te voelen door die bedaarde blauwe ogen, maar hij liet zich niet van zijn stuk brengen. “Daar komt het wel op neer, ja.”


    “Weet je iets wat hem in diskrediet kan brengen? Afgezien van dat niet komen opdagen voor het duel, bedoel ik.”


    Beckenham knikte even.


    Lydgate speelde met het zoutvaatje. “En nu ben je van plan haar op haar sterfbed iets verwerpelijks in het oor te fluisteren?”


    De impliciete kritiek was terecht, maar hij zou niet doodgaan van Lydgates kritiek. Alles kon hij verdragen, zolang hij Georgie maar niet kwijtraakte. “Een woordje met haar zaakwaarnemer lijkt me voldoende.”


    “Aha.” Lydgate depte zijn mond met zijn servet en schoof zijn bord opzij.


    “Mankeert er iets aan het eten?” vroeg Beckenham.


    Lydgate glimlachte beleefd. “Ik heb geen trek meer.”


    “Ik moet hem spreken.” Beckenham liet Lydgates afkeuring van zich af glijden. “Tot nu toe heeft hij me op een afstand weten te houden. Ze zeggen dat hij bij zijn tante waakt, maar hij kan daar toch niet elk uur van de dag zitten?”


    “Je zou denken van niet.”


    “Ik heb geprobeerd een van de bedienden van de tante om te kopen, maar dat is niet gelukt.”


    Lydgate kwam overeind. “Allemachtig, hoor je wat je zegt?”


    Beckenham keek hem met een ijzige uitdrukking op zijn gezicht aan. “Jij hebt vast wel ergere streken uitgehaald.”


    Er trok een spiertje in Lydgates kaak. “Misschien wel, maar we hebben het nu niet over mij.”


    Beckenham ging ook staan. “Ja, ja. In onze familiedrama’s is de rol van de nobele dwaas altijd voor mij, nietwaar? De sukkel die alles en iedereen opoffert omdat hij zo eervol is.”


    “Niemand heeft je in die rol geduwd, Becks. Die heb je zelf gecreëerd uit wilskracht en innerlijke goedheid. Er zijn er maar weinig die zich in dat opzicht met je kunnen meten. En dat allemaal ondanks die afschuwelijke jeugd. Zelfs die heeft je er niet onder gekregen. Dit mag ze je niet aandoen.”


    Lydgate had het helemaal bij het verkeerde eind. Georgie zou net zo schrikken als Lydgate als ze wist wat hij van plan was. Even aarzelde hij. Hij moest die bedreiging die Pearce vormde zien weg te nemen, daarna zouden ze gelukkig kunnen zijn. “Let op je woorden, Lydgate”, beet hij hem toe. “Je hebt het over mijn aanstaande vrouw.”


    De blauwe ogen van zijn neef schitterden onheilspellend, vervolgens werden ze koud als ijs. “Juist, ik begrijp het.”


    Op zijn gebruikelijke trage manier liep Lydgate naar het tafeltje en pakte zijn hoed en zijn handschoenen. Toen draaide hij zich weer naar Beckenham om. “Nu herinner ik me de reden voor dit bezoek. Ik kwam je vertellen dat Pearce niet meer in Bath is. Hij is gisteren vertrokken.”


    “Wat?” Beckenham vloog op Lydgate af en gooide daarbij een stoel om. Hij was furieus. “Allemachtig! Waarom heb je me dat niet eerder verteld?”


    Het beleefde kuchje van een bediende zorgde ervoor dat hij zich met een boze blik omdraaide. “Wat?”


    De man kuchte nog een keer nerveus. “Er is een man die u wil spreken, milord.” Hij hield Beckenham een zilveren schaal voor waarop een visitekaartje lag.


    Lydgate liep naar hem toe en pakte het kaartje, las het en gaf het Beckenham aan.


    Die wuifde het ongeduldig weg. “Als het niet lord Pearce is, dan wil ik hem niet zien.”


    “Milord, hij zegt dat het dringend is. De heer is…”


    “Het kan me niet schelen, al staat de koning beneden. Ik sta op het punt te vertrekken en heb geen tijd voor bezoek.”


    Terwijl de bediende de kamer uit liep, draaide Beckenham zich om en keek Lydgate boos aan. “Vertel het me maar. Vertel me alles wat je weet.”


    Lieve Georgie,


    Wees niet kwaad op me, allerliefste. Ik ben niet in een boze bui vertrokken, dat zweer ik je. Ik heb nagedacht over een manier om ervoor te zorgen dat we allebei krijgen wat we willen, en ik kon niet langer wachten om mijn plan in werking te zetten.


    Wees alsjeblieft niet bezorgd over mijn welzijn. Ik ben naar mama gegaan. Tegen de tijd dat je deze brief leest, ben ik al in Bath. Doe dus geen moeite om me achterna te komen. Ik zal je laten weten of ik goed aangekomen ben.


    Je liefhebbende Violet


    “Wat zullen we doen?” vroeg Georgie, nadat lady Arden de brief had gelezen.


    “Ik moet achter haar aan natuurlijk”, zei lady Arden. “Vervelende meid. Wat denkt ze in ’s hemelsnaam te bereiken in Bath?”


    “Zal ik met u meegaan?” vroeg Georgie.


    Lady Arden schudde haar hoofd. “Nee jij blijft waar je bent, tot je veilig en wel getrouwd bent met Beckenham, beste kind. Het zal me niet overkomen dat deze verloving voor de tweede keer spaak loopt. Zodra ik weet dat het grietje heelhuids is gearriveerd, kom ik weer terug.”


    Lady Arden trof snel voorbereidingen voor de reis. Intussen kwamen ze erachter dat Violets paard niet meer in de stal stond.


    “Zou ze in haar eentje naar Bath zijn gereden?” zei Georgie bezorgd. “Ze heeft niemand meegenomen.” Ze kreeg het ijskoud bij de gedachte dat een jong meisje als haar zusje dat hele eind in haar eentje reed.


    “Ze heeft vast een koets gehuurd in het dorp. Ik zal navraag doen bij de herberg”, antwoordde lady Arden. “En voordat ik vertrek moet ik je waarschuwen… Heb je enig idee wie de nieuwe huurder van Cloverleigh is?”


    Georgie werd ongeduldig. Waarom verdeed lady Arden haar tijd met zoiets triviaals? “Nee, ik heb zijn naam nooit gehoord.”


    “Het is lord Pearce. Zul je niet te ver van huis gaan nu ik er niet ben?”


    Nadat ze dat gezegd had, spoedde lady Arden zich het huis uit.


    Verbijsterd liep Georgie de trap op. Pearce! Hemel! Hij was de man met het rijtuig die ze vanmiddag had gezien. Geen wonder dat hij haar bekend voorkwam. Verdorie! Wat deed hij hier? Waarom was hij niet in Bath? Waar was Beckenham? Had hij Pearce al ontmoet? Zou hij snel thuiskomen?


    Georgie kon het niet bevatten. Waarom had Pearce Cloverleigh gehuurd? En waarom had hij nooit geprobeerd haar te benaderen? Ze greep zich vast aan de balustrade. Had hij achter Violet aan gezeten? Zou hij daarin geslaagd zijn? Als Violet in plaats van naar Bath naar Cloverleigh was gereden, verklaarde dat waarom ze te paard was vertrokken.


    Opeens kreeg Georgie een ingeving. Ze ging naar de slaapkamer van haar zusje en liep naar haar secretaire. Het bureautje zat op slot, maar met een paar snelle bewegingen van haar pennenmes loste Georgie dat probleem op. Binnenin trof ze de gebruikelijke zaken: ganzenveren, inkt, een vloeischommel, zand… Ze vond ook verschillende stapeltjes brieven, maar niet een van een man.


    Een bundeltje, bijeengehouden met een rood lint, was in het handschrift van Violets vriendin Lizzie. Georgie rukte het lint los en de brieven tuimelden uit de stapel. Heel even twijfelde ze, toen pakte ze de bovenste brief. Ze hoefde er maar een te lezen om haar bangste vermoedens bevestigd te zien.


    Georgie kende alle geheime in- en uitgangen van Cloverleigh, zodat ze die avond ongezien het huis binnen kon sluipen.


    De hele dag had een knecht het huis in de gaten gehouden. Hij zou haar onmiddellijk op de hoogte stellen als Pearce het huis verliet. Tegen het vallen van de avond was hij haar komen vertellen dat lord Pearce zijn bedienden twee dagen vrij had gegeven, maar dat hij zelf thuis was gebleven. Daardoor was Georgie ervan overtuigd dat Violet bij hem was. Hij zou haar zo in opspraak brengen dat haar moeder wel toestemming zou moeten geven voor een huwelijk.


    Ze had gewacht tot het donker was. In het heldere licht van de volle maan leek alles als betoverd. Ze had nauwelijks kunnen wachten, maar als ze bij daglicht het huis was binnengestormd, zou een schandaal niet te voorkomen zijn geweest. Misschien was het nu ook al te laat.


    Had ze maar geen ruzie gemaakt met Violet. Ze kon het idee niet van zich afschudden dat hun onenigheid de druppel was geweest die de emmer had doen overlopen.


    Met gefronste wenkbrauwen sloop ze door de smalle personeelsgang. Hoe kwam Violet erbij om te denken dat een huwelijk met Pearce hun problemen zou oplossen?


    Ze schoof het geheime paneel in de wand van de bibliotheek een stukje open en hield haar adem in.


    De kamer was maar met een paar kaarsen verlicht. Pearce zat in een fauteuil. Naast hem, op een tafeltje, stond een glas cognac. Maar waar was Violet? Georgie wist even niet wat ze moest doen. Moest ze haar gaan zoeken? Ze kon overal zijn. Bovendien was het tijd om een confrontatie met Pearce aan te gaan. Ze zou het best kunnen zeggen wat ze op haar hart had als Violet er niet bij was.


    Georgie ging rechtop staan en schoof de deur verder open. Pearce keek op. Zijn woeste donkere lokken vielen op een aantrekkelijke manier over zijn voorhoofd. Hij was een heel knappe man, dat kon ze niet ontkennen, maar ze voelde zich niet tot hem aangetrokken.


    Zijn ogen werden eerst groot van verbazing, maar daarna kregen ze iets vergenoegds en nam zijn gezicht een typisch mannelijke, zelfingenomen uitdrukking aan. Dat maakte haar razend.


    “Ik wist niet dat het zo gemakkelijk zou zijn”, zei hij zacht.


    “Waar is ze?” In haar woede en paniek spuugde Georgie de woorden bijna uit. “Wat heb je met haar gedaan?”


    Pearce stond op en maakte een buiging. “Mijn allerliefste Georgiana, ben je je zusje kwijt? Wat slordig.”


    “Ik ben vanavond niet in de stemming voor flauwe grappen, meneer. Laat Violet gaan en we keren zonder ophef terug naar Winford. Niemand hoeft er iets van te weten, zelfs Beckenham niet.”


    “Denk je dat ik bang ben voor Beckenham?” vroeg Pearce, terwijl hij zijn glas neerzette en naar haar toe liep. “Jij weet toch waarom onze ontmoeting op die bewuste morgen niet doorging.”


    “Je hebt mijn brief”, antwoordde ze. Haar stem had een bittere ondertoon. “Waarom moet je dan Violet ook nog hebben?”


    “Je bent nogal zeker van jezelf”, reageerde hij koeltjes. “Waarom denk je dat ik jou wil?”


    Ze rechtte haar rug. Dit kon ze best. Ze bewoog zich dichter naar hem toe. Dat ze hem moest verleiden, stond haar vreselijk tegen, maar ze zou alles doen om haar zusje te redden, alles.


    Ze haalde haar schouders op en bleef hem aankijken. “Dat soort dingen weet een vrouw gewoon.” Dat zei ze maar, omdat ze erop rekende dat ze de hartstocht die hij vroeger voor haar had gevoeld nieuw leven kon inblazen. Ze verachtte zichzelf erom, en het was verraad jegens Beckenham, ook al deed ze maar alsof, maar ze deed het voor Violet! Ze mocht haar zusje niet in handen van deze man laten vallen.


    Er gloeide een vuur in die gewoonlijk zo kille grijze ogen. Ze herkende dat vuur: het was lust.


    Hij stak zijn hand naar haar uit, maar ze deed een stap naar achteren en zwaaide vermanend met haar vinger. “Ik wil eerst Violet zien. Ik wil weten of ze in veiligheid is en of haar niets mankeert.”


    Hoofdschuddend keek hij haar aan. Waarom?


    “Waar is ze?” vroeg ze op scherpe toon.


    Eerst gaf hij geen antwoord. “Ze is boven, in haar oude slaapkamer”, zei hij uiteindelijk. “Er is haar niets overkomen. Laten we haar maar niet storen.”


    Haar hart sloeg over. “Kijk niet zo naar me”! riep hij vertwijfeld. Hij pakte haar kin en dwong haar hem aan te kijken. “Ik ben niet zo’n monster als je denkt.”


    Ze rukte haar hoofd los. “Alleen een monster zou het leven van een onschuldig meisje ruïneren om haar zus te straffen.” Dat klonk nogal dramatisch, maar het was toch ook een drama?


    Opeens drong de betekenis van wat hij eerder had gezegd tot haar door. Lieve hemel, ze had het helemaal bij het verkeerde eind. Violet was niet naar Cloverleigh gegaan. Pearce blufte.


    Toen Violet nog op Cloverleigh woonde, had ze in de kinderkamer geslapen. Die was daarna afgesloten en de meubels waren op zolder opgeborgen. Ook al had Violet het gewild, dan had ze daar niet kunnen slapen. En het was ook heel onwaarschijnlijk dat Violet in haar kinderbedje zou willen liggen. Toch kon ze pas iets doen als ze het helemaal zeker wist. Daarom concentreerde ze zich op wat Pearce zei.


    “Ik heb me niet erg netjes gedragen, dat moet ik toegeven. Maar jij dan, mijn duifje? Jij flirtte met me, en gaf me het gevoel dat…” Hij maakte zijn zin niet af en kreeg een zachte uitdrukking in zijn ogen. “Wat je ook van me denkt, ik heb dit allemaal gedaan omdat ik nog steeds van je hou.”


    Ze lachte schor en dacht aan de brief en zijn bedekte bedreigingen in Brighton. “Zeg je dat je van me houdt? Jij weet niets van liefde.”


    Even dacht ze dat hij haar ging slaan, maar hij hield zich in.


    “O, en jij wel?


    Ja, ze wist dat liefde nooit zelfzuchtig of wreed was. Je manipuleerde of bedreigde degene van wie je hield niet.


    Hij zag aan haar gezicht dat ze aan Beckenham dacht. “Je verbeeldt je toch niet serieus dat je van die blaaskaak houdt? Allemachtig, hij ging praktisch onder je neus op vrouwenjacht!”


    Ze ging niet met hem in discussie over Beckenham. “Als je van me hield, Pearce, dan zou je niet proberen me te dwingen. Je zou mijn zus en mij laten gaan.”


    De minachtende uitdrukking verdween van zijn gezicht. “Wen er maar aan dat je een nachtje hier moet blijven, mijn liefste. Als het moet, zal ik je inderdaad dwingen. Het is nogal dringend, heb ik begrepen, omdat Montford op weg is met een speciale vergunning.”


    Ze werd misselijk van angst. “Ik zal nooit met je trouwen.”


    “Dan neem ik je als mijn maîtresse”, reageerde Pearce. “En hou jezelf maar niet voor de gek. Beckenham zal mijn kliekje niet willen.”


    “Hoe weet je zo zeker dat je je niet aan het zijne gaat vergrijpen?” liet ze zich ontvallen. Meteen had ze spijt van haar woedende antwoord. Hij greep haar ruw vast, duwde haar tegen zich aan en drukte zijn mond op de hare.


    Het fysieke contact vervulde haar met afschuw en ze vocht als een tijgerin. Opeens was het helemaal niet meer zo onwaarschijnlijk dat hij haar zou verkrachten, want hij was veel sterker dan zij. Wat was het dom dat ze hiernaartoe was gekomen om alweer de reputatie van haar zus te redden terwijl het helemaal niet nodig was.


    “Ben je soms jaloers op je zusje, Georgiana?” mompelde Pearce, terwijl hij haar gezicht bedekte met kussen. “Dat hoeft niet. Ik heb nooit iets om haar gegeven en ze is niet hier. Je mag het huis doorzoeken als je me niet gelooft.”


    “Ik geloof je.”


    “We zijn helemaal alleen, en je zult zien hoe goed we bij elkaar passen.”


    Ze slaakte een diepe zucht, liet zich tegen hem aan vallen en bood hem haar lippen.


    Terwijl hij zijn mond hongerig op de hare drukte, stak ze haar hand uit naar het buffet en tastte net zolang rond tot ze een karaf voelde.


    Hij duwde zijn tong in haar mond en zijn hand sloot zich om een borst. Net toen haar vingers zich om de hals van de karaf sloten, vloog de deur open en kwam Beckenham binnengestormd.


    Hij rukte haar los en plantte zijn vuist in het gezicht van Pearce. De karaf kletterde op de vloer. Pearce vloog tegen twee grote globes aan die door het heelal tollend van hun assen af vlogen. Hij belandde op de vloer, voelde aan zijn bloedende lip en keek zijn belager uitdagend aan.


    “Dit hebben we al eens gedaan, nietwaar Beckenham?”


    Beckenham trok met een ruk zijn jas recht en reageerde niet op die opmerking. Al zijn aandacht ging naar Georgie. “Is alles goed met je? Heeft hij je pijn gedaan?”


    “Met mij is alles goed. Ik was op zoek naar Violet, maar ze is hier niet.”


    “Violet is in Bath. Ik heb haar vanochtend gesproken.”


    “De hemel zij dank! O Marcus, het spijt me zo.”


    “Dat hoeft niet. Ik ben een enorme dwaas geweest.”


    Pearce observeerde hen met toegeknepen ogen. Het bloedspoor dat langzaam over zijn kin liep, stak bijna zwart af tegen zijn bleke huid. “Kijk eens aan”, zei hij zacht, terwijl hij overeind kwam. “Ik zie dat jullie het alweer afgekust hebben. Wat walgelijk.”


    “Ik kom voor die brief, Pearce.” Beckenham kon zijn ogen nauwelijks van Georgie afhouden, maar nu moest hij doorzetten. Liever wilde hij haar in zijn armen nemen. Ze had iets heel angstaanjagends doorgemaakt, maar ze was geweldig. Een andere vrouw zou waarschijnlijk hysterisch zijn geworden of in elkaar krimpen van schaamte, maar zij niet.


    “Die krijg je niet!” Pearce spuugde de woorden bijna uit. “Als je met haar trouwt, zal ik je eens goed belachelijk maken.”


    Dan zal ik je eerst vermoorden, dacht Beckenham.


    Pearce leek zijn gedachten te kunnen raden, want hij moest lachen. Het was een hardvochtig geluid. “Ik heb instructie gegeven de brief in ieder roddelblad te laten publiceren als mij iets overkomt.”


    “Je moet een paar dingen goed weten, Pearce. Wat je ook doet, Georgies naam door het slijk halen verandert niets aan mijn liefde. Ik trouw hoe dan ook met haar.”


    Pearce stond inmiddels weer. “Ik geloof er niets van.” Hij keek naar Georgie. “Het is een leugen, Georgiana. Hij zal van alles zeggen om jou te krijgen, maar je komt er snel genoeg achter dat die vervloekte trots van hem altijd in de weg zit. De achtenswaardige lord Beckenham trouwt heus niet met een onteerde vrouw.”


    Wat had die ellendige kerel toch een gladde tong. Beckenham begon bijna aan zijn eigen motieven te twijfelen.


    “Hm? Strooi je nog steeds van die kletspraatjes in het rond, lord Pearce? Ik ben geen onzeker meisje van achttien meer, hoor. Mij krijg je niet aan het twijfelen over Beckenhams liefde.”


    Met schaamte dacht Beckenham terug aan hoe hij zich toen had gedragen en hoe zijn trots hem had verhinderd om Georgie tegen te houden toen ze hem verliet. Nu mocht hij haar niet in de steek laten. Na dat vervelende onderhoud met Lydgate had hij bijna besloten om zijn troefkaart niet uit te spelen, maar dat ging hij nu doen. Niet voor zichzelf, maar om Georgie een schandaal te besparen.


    Hij deed zijn mond open om de woorden uit te spreken. Op de terugweg vanuit Bath had hij ze gerepeteerd: de brief, Pearce, of ik zal je stervende tante een geheimpje in het oor fluisteren, jouw vreselijke geheim. Dan zul je naar haar vermogen kunnen fluiten.


    Hij kon het niet, niet met Georgie in de buurt, die naar hem keek alsof hij voor haar de sterren van de hemel zou plukken. Nu pas drong het tot hem door: hij was niet in staat tot zoiets verachtelijks. Ook niet als Georgie hier niet zou zijn, en zelfs niet om harentwille. Hij zou niet meer met zichzelf kunnen leven als hij Pearce dreigde zijn afkomst te onthullen. Daar kon Pearce zelf niets aan doen. Zijn eigen grootvader was de oorzaak van dat onrecht.


    Maar hij kon Georgie toch niet in de steek laten? Er moest een andere oplossing zijn.


    “Ik hou van lord Beckenham en hij houdt van mij”, zei Georgie bijna vriendelijk. “Ook al publiceer je die brief, wij gaan trouwen, lord Pearce.”


    Tot Beckenhams verbazing weerspiegelde het gezicht van Pearce zoveel verdriet, dat hij even dacht dat hij zich vergiste. Maar toen vielen alle puzzelstukjes op hun plaats. Van het begin af aan hadden alle beslissingen die Pearce had genomen maar één doel gehad. Toen hij de kans had om wraak te nemen op Beckenham, had hij die laten liggen en erin toegestemd om met Georgie te vluchten. Toch moest hij geweten hebben dat het een trucje was geweest om Beckenhams leven te redden. Hij was bedrogen, in ongenade gevallen en gedwongen om naar Frankrijk te vluchten. In Bath was hij weer voor een onmogelijke keus komen te staan: zijn tante alleen laten op een beslissend moment zou hem een fortuin kunnen kosten, maar als hij gebruik maakte van Beckenhams afwezigheid, kon hij Georgie misschien voor zich winnen, voordat ze met Beckenham getrouwd was. Op zijn eigen manier hield hij van Georgie, maar dat had hij haar op een heel verkeerde manier proberen duidelijk te maken.


    “Je bent nooit van plan geweest die brief te gebruiken, nietwaar Pearce?”


    “Wat?” reageerde Pearce. “Je verwart me toch niet met je achtenswaardige zelf, Beckenham?”


    “O, dat zou ik nooit doen”, antwoordde Beckenham. “Maar ik geloof dat ik me wat jou betreft niet vergis.” Hij stak zijn hand uit naar Georgie. “Kom, liefste, we laten Pearce alleen. Dan kan hij zich wreken als hij dat wil.”


    Als Georgie verbaasd was, dan wist ze dat uitstekend te verbergen. “Natuurlijk, milord.”


    Ze maakte een buiginkje voor Pearce en draaide zich om.


    “Wil je niet weten wat er in die brief staat, Beckenham?”


    Hij zag dat Georgie verstijfde en draaide zich om. “Niet echt, maar ik neem aan dat je het me toch gaat vertellen?” Zijn hart bonsde in zijn keel. Hij had niet gedacht dat hij Pearce zover zou krijgen dat hij hem de brief zou geven. Het leek te mooi om waar te zijn, tot het tot hem doordrong dat dit de laatste poging van Pearce was om een wig tussen Georgie en hem te drijven. Heel goed, als hij het zo wilde spelen, dan moest dat maar.


    Georgie greep Beckenhams arm. Doe het niet, smeekte ze hem woordeloos. Laat die brief niet alles wat tussen ons is bederven. Wat erin stond! De dingen die Pearce haar had gedwongen te schrijven! Geen enkele man zou de inhoud van die brief naast zich neer kunnen leggen. “Je draagt dat domme briefje toch zeker niet bij je?” vroeg ze bibberig aan Pearce.


    “Maar natuurlijk wel”, antwoordde Beckenham. “Iedere man zou een liefdesbrief van jou koesteren, mijn liefste, zelfs als die onder dwang geschreven is.”


    Beckenhams voorspelling kwam uit. Pearce stak een hand in zijn vest en trok met een zelfvoldane grijns een nogal gehavend stuk papier tevoorschijn. Georgie wilde op hem af vliegen, haar nagels over dat valse gezicht halen en het papier uit zijn vingers rukken en het in het vuur gooien. Zou Beckenham de gelegenheid te baat nemen en de brief vernietigen zonder er een blik op te werpen? Maar nee, hij boog zijn hoofd en begon te lezen.


    Georgie liet Beckenhams arm los en voelde met iedere hartslag de afstand tussen hen groter worden. De daaropvolgende minuten kwamen haar voor als een eeuwigheid. Haar hart ging als een bezetene tekeer en haar handen waren klam. Ze voelde Pearces blik, en Beckenhams zwijgen was als een loden last op haar schouders.


    Ze wierp Pearce een vernietigende blik toe. Toen zag ze het. Hij was aangedaan. Ze zag het aan de krampachtige manier waarop hij zijn kaken opeenklemde, in de strakke trek om zijn sensuele mond, maar vooral in zijn ogen.


    Liefde zou ze het niet willen noemen. Wat hij voor haar voelde verdiende die naam niet. Maar er was wel degelijk iets. Hij gaf blijk van het een of andere diepere gevoel, en dat wierp een nieuw licht op het verleden.


    Allerlei gedachten en indrukken flitsten door haar hoofd, maar ze probeerde ze van zich af te zetten. Dit was niet het moment om daar over na te denken. Nu moest ze zich op Beckenham concentreren, want hoezeer ze zich ook bewust was van iedere beweging die hij al lezend maakte, hij liet verder niets merken.


    Wat zou hij over haar denken? Het was al erg genoeg dat die dingen in haar opgekomen moesten zijn, maar ze had ze ook nog opgeschreven. Hij zou van haar walgen. Erger nog: hij zou denken dat ze ze echt gemeend had.


    Toen ze de brief schreef, had Pearce haar opgedragen de inhoud zo echt mogelijk te laten lijken, maar toen was ze achttien geweest! Ze had niets geweten over de handelingen die ze beschreven had. Was ze er te goed in geslaagd? Leek de brief authentiek?


    Beckenham wreef met zijn duim over de zijkant van zijn mond. Plotseling ontsnapte hem een geluid, en toen weer.


    Ze dacht dat ze het niet goed gehoord had, maar daar was het geluid weer. Hij lachte!


    Opeens schaterde Beckenham het uit.


    “Wat is er zo grappig?” vroeg ze verbijsterd.


    ‘“Je bent de beste minnaar die ik ooit heb gehad’”, las hij hardop voor. “Je stijl is gewoonweg kostelijk, lieve Georgie.”


    Ze bloosde, en ze was zo opgelucht dat ze geen aanstoot nam aan zijn kritiek op haar schrijfstijl. “Ik was nog maar achttien. Ik had werkelijk geen idee waar ik het over had.”


    Voor Pearce was Beckenhams plezier de druppel die de emmer deed overlopen. Hij had zich van hen afgewend en leunde met zijn elleboog op de schoorsteenmantel.


    Na alles wat er gebeurd was had Georgie merkwaardig genoeg een beetje te doen met Pearce. Een klein beetje maar, maar genoeg om zich te willen verontschuldigen voor haar aandeel in het geheel. Toentertijd had ze aangenomen dat hij geen verdriet voelde. Als ze geweten had dat zijn gevoelens oprecht waren, zou ze nooit zo met hem geflirt hebben.


    Ze maakte aanstalten om naar Pearce toe te lopen, hoewel ze niet goed wist wat ze moest zeggen. Beckenham pakte haar hand en hield haar tegen. Ze keek hem aan.


    Hij schudde zijn hoofd. “We kunnen hem beter alleen laten.”


    Toen wist ze dat Beckenham haar begreep.


    Zodra ze buiten gezichtsafstand van het huis waren, nam Beckenham Georgie in zijn armen.


    “O Marcus.” Ze wilde huilen van opluchting en lachen van vreugde, hem kussen en meetrekken in de zachte klaver om hem te beminnen met alle hartstocht die ze in zich had. Ze kusten elkaar gepassioneerd, en met die kus drukten ze alles uit wat ze niet in woorden konden vatten: hoe bang ze waren geweest elkaar te verliezen, en dat ze nooit meer gescheiden wilden worden.


    “Heb je eraan gedacht dat we deze nacht niet samen op Winford door kunnen brengen, nu lady Arden er niet is”, fluisterde ze tegen hem terwijl ze een spoor van kussen langs zijn kaak trok.


    Hij kreunde toen ze zachtjes in zijn hals beet. “Ik ga wel naar de herberg.”


    “Staat dat niet gek?”


    “Heb je een beter idee?”


    Na een poosje lieten ze elkaar los en vervolgden hun weg naar de stal. Georgie wierp een blik over haar schouder. “Ik vind het een vervelend idee dat hij daar in dat huis zit.”


    “O, die is morgen vertrokken”, antwoordde Beckenham. “Er is nu niets meer wat hem hier houdt.” Hij aarzelde even. “Toch is er iets wat me altijd bezig heeft gehouden. Hoe kwam hij destijds aan die lok haar van je?”


    “Dat heeft hij me verteld toen ik hem ging zoeken op Montfords bal. Het is bijna niet te geloven, maar hij heeft mijn kapster omgekocht.”


    “Het is een sluwe vos.”


    “Nog een reden waarom ik zou willen dat Cloverleigh van mij was”, verzuchtte ze. “Ik zou hem met plezier uit huis hebben gezet.”


    “Nu we het er toch over hebben”, zei Beckenham. “Je raadt nooit wie me vanochtend in Bath kwamen opzoeken.”


    “Wie dan?”


    “De jonge lord Hardcastle en je zusje.”


    “Wat vertel je me nu?” Haar gedachten waren zo in beslag genomen geweest dat ze helemaal niet meer gedacht had aan de mysterieuze ‘hij’ in Lizzies brief aan Violet.


    Beckenham grijnsde. “Het is een heel serieuze jongeman.”


    “Ik kan het niet geloven”, zei Georgie. En toch klopte het ineens allemaal. “Wat ontzettend dom van me! En wat vreselijk uitgekookt van haar. Dat kleine mispunt. Ze heeft nooit ook maar iets laten merken.”


    “Je zusje is behoorlijk ondoorgrondelijk”, zei Beckenham op bewonderende toon. “Dat zou je niet van haar verwachten. Ze presenteerde het plan alsof het Hardcastles idee was, maar natuurlijk zit zij erachter.”


    Georgie herinnerde zich Violets briefje. “Ze zei dat ze iets had bedacht waardoor we allebei zouden krijgen wat we wilden. Wat bedoelde ze daarmee? O Marcus, vertel het me. Houd me niet zo in spanning. Ze wil vast met hem trouwen, maar hij heeft geen cent!”


    “Dat probeer ik je juist te vertellen, maar je geeft me geen gelegenheid om er een woord tussen te krijgen.”


    “O.” Ze bloosde. “Neem me niet kwalijk, vertel maar.”


    “Dank je. Je zusje heeft voorgesteld haar erfenis te ruilen met de jouwe. Dan krijg jij Cloverleigh en wordt zij de bemiddelde erfgename die Hardcastle kan helpen om zijn landgoed in de oude glorie te herstellen.”


    Georgie fronste haar wenkbrauwen. “Dat is belachelijk. Ik erf een aardige som geld, maar die weegt niet op tegen de waarde die Cloverleigh vertegenwoordigt.”


    “Natuurlijk ben ik bereid het verschil bij te passen”, zei Beckenham. “Dan worden we partners, Georgie. Wat denk je daarvan?”


    Dat idee sprak haar zo aan dat ze hem opgetogen aankeek. Echt iets voor Beckenham om te beseffen hoe graag ze op gelijke voet met hem zou staan als het om Cloverleigh ging. Een partnerschap! Ja! Zelfs als het wettelijk niet geregeld zou kunnen worden, zouden ze in de praktijk partners kunnen zijn. “Vind je Hardcastle dan een geschikte huwelijkskandidaat voor Violet?” vroeg ze verbaasd.


    “Ik kan de stiekeme manier waarop ze te werk zijn gegaan natuurlijk niet goedkeuren, maar volgens mij houden ze echt van elkaar. Hardcastle is nog jong, maar hij maakt een betrouwbare indruk op me. Hij is vastbesloten zijn familie uit de problemen te halen. Violets geld zou hem daarbij helpen, en hoe aantrekkelijk het bezit van Cloverleigh ook is, hij heeft geen tweede landgoed nodig maar kapitaal. Over een paar aangelegenheden heeft hij trouwens mijn advies gevraagd”, voegde Beckenham er met een zelfingenomen grijnsje aan toe.


    Georgie glimlachte. Dat was slim van Hardcastle. Er was geen betere manier om Beckenham in te palmen dan om hem advies te vragen. “Het klinkt allemaal te mooi om waar te zijn. We zien vast iets over het hoofd.”


    “Ik vertrouw erop dat we alle obstakels uit de weg kunnen ruimen”, zei Beckenham. Hij trok haar dichter tegen zich aan. “We hebben tenslotte ook de problemen tussen ons kunnen oplossen, nietwaar?”


    “Dat hebben we zeker gedaan”, kon ze nog net zeggen, voordat zijn mond de hare vond. Ze dachten niet aan wat betamelijk of gepast was, lieten zich op de met gras en klaver bedekte bodem zakken en beminden elkaar. Hun zielen werden één en vlogen uit over de velden en door het grasklokjesbos, om zich voorgoed te vestigen in dit land dat ze liefhadden.


    “Je verbrandt die brief toch wel?” vroeg Georgie, toen ze naast elkaar in het maanlicht lagen.


    “Ik dacht er eigenlijk over om die als een soort handleiding te bewaren”, antwoordde Beckenham. “Zou je echt willen dat ik…”, hij fluisterde Georgie iets in het oor.


    Blozend hapte ze naar lucht. “Heb ik dat geschreven? Nee! Je plaagt me.”


    “Als ik Pearce moet vervangen als ‘beste minnaar’, moet ik dat soort dingen weten.”


    Hij zei het op zo’n tedere, geamuseerde manier, dat ze niet boos op hem kon zijn. Het was heerlijk dat hij zich zo zorgeloos en grappig gedroeg. “Nou, als je echt de beste wilt zijn, dan zul je heel veel moeten oefenen.”


    “O ja?” Hij pakte haar hand en drukte er een kus op. “Ik veronderstel dat een man offers moet brengen om werkelijk groot te worden.”

  


  
    Epiloog


    Het was de bedoeling dat de bruiloft een rustige, intieme aangelegenheid werd, maar op de een of andere manier was de uitgebreide familie van de bruidegom achter de trouwdatum gekomen. Afspraken werden verzet, koffers ingepakt en kinderen en personeel in koetsen geladen. Met zijn allen vertrokken ze naar Winford.


    Rijtuig na rijtuig verscheen op de oprijlaan om een lading familieleden af te zetten. Sommigen van hen wonden er geen doekjes om en vroegen meteen of Beckenham gek geworden was. Ging hij echt met die vreselijke Georgie Black trouwen?


    “Er is gewoon een invasie van Westruthers”, merkte Georgie op terwijl ze uit het raam keek. “O, kijk! Zelfs die verdraaide Davenport is er. Denk je dat ze allemaal zijn gekomen om ons huwelijk te verhinderen?”


    Haar toon was luchtig, maar Beckenham wist wel beter. Zijn neven en nichten hadden indertijd vrijwel allemaal Georgie de schuld gegeven van de verbroken verloving. Hij ging achter haar staan, sloeg zijn armen om haar middel en kuste haar wang. “Zit je er heel erg over in?”


    “Ze hebben allemaal een hekel aan me.” Ze zuchtte en leunde tegen hem aan. “Maar als het jou gelukkig maakt dat ze er zijn, dan vind ik het niet erg.”


    “Ze trekken wel bij. Wanneer ze je eenmaal beter kennen, zullen ze niet anders kunnen.” En inderdaad, hij wás gelukkig, zelfs dolgelukkig dat zijn familieleden er waren. Hij was het met Georgie eens geweest dat ze snel en met zo min mogelijk gedoe moesten trouwen. Net als zij voelde hij er niets voor om het mikpunt van geroddel en speculaties te worden. Maar Lydgate, Xavier, diens zus Rosamund, hun andere nichten Cecily, Jane en neef Jonathon, waren een soort broers en zussen voor hem. En toen ze opdoken, drong het tot hem door hoe fijn hij het vond dat ze er waren. De meisjes hadden hun echtgenoten en hun talrijke kinderen meegebracht, en Jonathon werd vergezeld door zijn kersverse vrouw Hilary, op wie Beckenham ook zeer gesteld was geraakt.


    Te midden van door elkaar heen rennende, joelende kinderen probeerden nanny’s en kindermeisjes zich te installeren in de kinderkamers, die jarenlang niet gebruikt waren. Plotseling vroeg Beckenham zich af hoe het zou zijn als de stemmen van hun eigen kinderen daar weerklonken. “Iedereen is druk bezig. Misschien kunnen wij intussen…”, fluisterde hij in haar oor.


    Haar ogen begonnen te schitteren en er verscheen een blos op haar wangen, maar voordat ze antwoord kon geven kwam Lydgate de kamer binnen, met een cricketbat onder zijn arm.


    “Heb je zin in een wedstrijdje, buiten op het gras, Becks?” Constantine en ik hebben beloofd dat we de jongens een poosje zoet zouden houden.”


    Beckenham draaide zich naar hem om. Sinds die ontmoeting in Bath was er een bepaalde spanning tussen hem en Lydgate blijven hangen. Maar als Lydgate bereid was hem de hand te reiken door middel van een cricketbat, dan zou hij die niet weigeren.


    “Mag iedereen meedoen, Lydgate?” vroeg Georgie. “Ik ben geen goede werper, maar mijn slaggemiddelde is niet kinderachtig.”


    Terwijl ze een poosje later de conditie van de grasmat in ogenschouw namen, trok Beckenham de stoute schoenen aan. “Ik moet me verontschuldigen. Je had gelijk. Wat Pearce betreft, bedoel ik.”


    Lydgate knikte. “Dat is grootmoedig van je, maar volgens mij ben ik degene die zijn verontschuldigingen moet aanbieden. Ik had niet op die manier over Georgie mogen praten. Toen ik jullie vijf minuten samen had gezien, wist ik dat ik het bij het verkeerde eind had.”


    En zo kon het gebeuren dat het kapsel van de aanstaande gravin van Beckenham verwaaide, en haar wangen een gezonde blos kregen, omdat ze liever cricket speelde met de familie Westruther dan drie uur bezig te zijn met zich te kleden voor haar huwelijk.


    Lady Cecily Ashburn was altijd dol geweest op Beckenham. Daarom had ze nooit veel van Georgie moeten hebben. Tot nu toe. “Goed dan, ik geef toe dat ik hier naartoe ben gekomen om haar ogen uit te krabben, maar zelfs ik kan geen reden bedenken om dit huwelijk te verhinderen. Kijk toch eens hoe gelukkig ze hem maakt. Hij is gewoon een andere man geworden.”


    Het was inderdaad voor iedereen duidelijk dat Beckenham blijmoediger was, veerkrachtiger leek te lopen en vaker lachte.


    “Kijk eens naar haar”, merkte Jane op. “Ze straalt gewoon.”


    “Ze zijn allebei dolverliefd”, zei Rosamund met een diepe zucht. “Ik hou zo van romantiek.”


    Om vijf uur die middag trouwde Marcus Edward Charles Westruther, vierde graaf van Beckenham, met Georgiana Mary Black. Het was een eenvoudige privéceremonie in de salon van Winford.


    Rosamund kon zich niet inhouden. “Mijn beste Xavier, moet ik uit dit alles opmaken dat zelfs jíj dit huwelijk goedkeurt?”


    Steyne keek haar even met een raadselachtige blik aan en richtte snel weer zijn aandacht op het paar. “Stil, ze leggen de huwelijksgelofte af.”


    Aan het eind van de plechtigheid slaakte lady Arden een diepe zucht. “De hemel zij dank. Dit is eindelijk beklonken.”


    Met opgetrokken wenkbrauwen en een ironische glimlach om zijn mond keek de hertog van Montford haar aan. “En jij eist alle eer op voor dit resultaat, neem ik aan?”


    “Nee”, antwoordde lady Arden droogjes, met een blik in de richting van Violet Black, die trots haar verlovingsring aan de andere dames liet zien. “Ik geloof dat iemand anders die eer toekomt.”


    “Eind goed, al goed”, zei Violet die avond, toen zij en Smith Georgie hielpen met de voorbereidingen voor de nacht.


    “Ik vind echt dat je lady Ardens rol als koppelaarster moet overnemen”, zei Georgie. Ze had nog heel wat appeltjes te schillen met Violet, maar vanavond kon ze haar slimme zusje alleen maar dankbaar zijn. Als zij niet ingegrepen had, zou Beckenham misschien wel met Priscilla Trent zijn getrouwd.


    Violet kuste Georgie op de wang en sloeg toen haar armen om haar heen. “Word maar heel gelukkig, lieverd”, fluisterde ze.


    “Jij ook”, zei Georgie, en ze knipperde een paar sentimentele tranen weg.


    En toen Beckenham zich eindelijk bij haar voegde, omvatte ze zijn hoofd en trok dat naar zich toe. Met een hart vol vreugde kuste ze hem. “Eindelijk”, verzuchtte ze. “Ik ben bang dat ik straks wakker word en dan tot de ontdekking kom dat het maar een droom was.”


    Zijn donkere ogen lachten haar teder toe. “Als het aan mij ligt, wordt hier niet veel gedroomd vannacht.” Zijn stem werd een hese fluistering. “Nu ik niet meer stilletjes hoef weg te sluipen, ben ik van plan je te beminnen tot je je eigen naam niet meer weet.”


    “Maar ik hou juist zo van mijn nieuwe naam”, antwoordde ze. “Georgiana Westruther, gravin van Beckenham. Klinkt goed, nietwaar?”


    “Dat klinkt fantastisch”, zei de graaf. Hij tilde zijn gravin in zijn armen en liep met haar naar de echtelijke sponde.
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Kom terug in mijn armen

De jonge Georgiana Black dreigt door haar
onbezonnen gedrag in problemen te komen. Toch
doet zij er alles aan om haar verloofde, de graaf
van Beckenham, ervan te weerhouden om haar
eer te verdedigen in een duel. Tevergeefs, en voor
Georgiana is dat reden om ervandoor te gaan.

In de zes daaropvolgende jaren doet i haar
uiterste best om mannen op afstand te houden,
en Beckenham in het bijzonder. Dat laatste lukt
wonderwel, tot ze op een gemaskerd bal 0og in
0og komt te staan met hem: knapper, koppiger
en begeerlijker dan ooit. De graaf ontmaskert
zijn voormalige verloofde meteen, en na één kus
laait het vuur tussen hen alweer hoog op. Allebei
snakken ze er stiekem naar hun liefde nieuw
leven in te blazen, maar de obstakels stapelen
zich op. Het grootste is misschien wel hun eigen
koppigheid...

Net als in Gebonden aan jou beschrijft Christina
Brooke in Kom terug in mijn armen op humoristische
wijze een sensuele en hartverwarmende romance.
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Nu verkrijgbaar

Margaret Mallory - Een krijger keert terug
Als Duncan infiltreert in een vijandelijk
kasteel, staat hij opeens oog in 0og met
zijn jeugdliefde Moira. Zij probeert de stoe-
Schot te negeren...

Christina Brooke - Kom terug in mijn armen [3
Georgiana Black wordt op een gemaskerd
bal "herkend" door de graaf van
Beckenham, haar voormalige verloofde.
Ook zijn kussen voelen vertrouwd...

Hizabeth Hoyt - Een hertog op jacht
Niemand weet dat de hertog van
Wakefield zich vermomt als het Spook
van St. Giles. Behdlve Artemis Greaves,

ie hem daarmee maar al te graag,
chanteert.

Karen Hawkins - Kussen voor de kerst
Lord Kirk wil véor de kerst zijn
Kluizenaarsbestaan doorbreken en richt
Zijn pijlen op Dahlia Balfour. Hun eerste
kus wordt een regelrechte ramp...

Vicky Dreiling - Tegen de regels
Andrew Carrington, graaf Bellingham,

is dringend op zoek naar een maitresse.
Helaas valt hij voor de beeldschone, maar
keurige Laura Davenport.
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